“kariyerinize yatirim yapin!”

FEN BILIMLERI ENSTITUSU

YUKSEK LISANS PROGRAMLARI

* BILGISAYAR MUHENDISLIGi (TEZLI)

* BILISIM (TEZSiZ)

* BiLigiM DESTEKLi OGRETIM TEKNOLOJILERI (TEZSiZ)
* ELEKTRIK - ELEKTRONIK MUHENDISLIGI (TEZLI)

* GIDA GUVENLIGI (TEZLI)

* GIDA MUHENDISLIGI (TEZLI)

* INSAAT MUHENDISLIGI (TEZLI)

* INSAAT MUHENDISLIGIi YAPIM VE PROJE YONETIMi (TEZSiZ)
* i3 SAGLIGI VE GUVENLIGI (TEZLi / TEZSiZ)

* KENTSEL TASARIM (TEZSiZ)

* MAKINE MUHENDISLIGI (TEZLI)

* MEKATRONIK MUHENDISLIGI (TEZLI)

* MIMARI TASARIM (TEZSiZ)

* MiMARLIK (TEZLI)

DOKTORA PROGRAMLARI
* BILGISAYAR MUHENDISLIGi

* GIDA GUVENLIGI

* GIDA MUHENDISLIG

*INSAAT MUHENDISLIGi

* MiMARLIK

SAGLIK BILIMLERI ENSTITUSU

YUKSEK LISANS PROGRAMLARI
* AILE DANISMANLIGI (TEZLI / TEZSIZ)

Tezsiz Yiiksek Lisans Programlarinda

BLES sarti kaldinlmistur.

ISTANBUL AYDIN UNIVERSITESI

DIPLOMALARI, AVRUPA BIRLIGI
ULKELER] TARAFINDAN TANINMAKTADIR

Istanbul Aydin Universitesi, Avrupa Komisyonu tarafindan AKTS ve Diploma Eki etiketleriyle odiillendirildi.

www.aydin.edu.tr | 444 1 428

SOSYAL BILIMLER ENSTITUSU

YUKSEK LISANS PROGRAMLARI
*E - ISLETME (TEZSi2)

* EGITIM YONETiMi VE DENETIMi (TEZLi / TEZSi2)

* EGITIM PROGRAMLARI VE OGRETIM (TEZLi / TEZSIZ)
* GORSEL SANATLAR (TEZLI)

* HALKLA ILISKILER VE TANITIM (TEZLI)

* GRAFIK TASARIMI (TEZLI)

*INGILiz DiLi VE EDEBIYATI (TEZLi)

*INSAN KAYNAKLARI YONETIMi (TEZLi / TEZSiZ)
*[SLETME YONETIMi (TEZLI)

* [SLETME YONETIMi (iNGILIZCE - TEZLI)

* KAMU HUKUKU (TEZLI)

* OZEL HUKUK (TEZLI)

* MAHALLI IDARELER VE YERINDEN YONETIM (TEZLi / TEZSiZ)
* MUHASEBE VE DENETIM (TEZLI)

*PSIKOLOJI (TEZLI / TEZSiZ)

* SINIF OGRETMENLIGI (TEZLI / TEZSIZ)

* SIYASET BILiMi VE ULUSLARARASI iLiSKILER (INGILIZCE - TEZLI)

*TIYATRO YONETMENLIGI (TEZLI)

*TURK DILi VE EDEBIYATI (TEZLI)

* ULUSLARARASI IKTISAT (TEZLi / TEZSiZ)
*YONETICILER iGiN iSLETME (INGILIZCE - TEZSiz)
*YONETICILER iGiN iSLETME (TEZSiZ)

DOKTORA PROGRAMLARI
* HALKLA ILISKILER VE TANITIM

* |SLETME

*INGILIZ DiLi VE EDEBIYATI

* TURK DiLi VE EDEBIYATI

SANATTA YETERLILIK PROGRAMLARI
* GRAFIK TASARIMI



ICINDEKILER / CONTENTS

Tarihin Dev Ginarlarindan Siimer Kraligesi Muazzez ilmiye Gig Savas ve Oliimiin Gostergelerle Yansiyan Yiizii
ile Igten Bir Sohbet

istanbul Aydin Universitesi’nde Tiirk ve Osmanl
. Tarihine Derinlemesine Bakig
Hig Uzerine

Omer Hayyam
Enerji Jeopolitigi: Her Uluslararasi Diizenin Temeli Bir Enerji Kaynagi

) . ) Monsanto Terminator Tohumlari ve Tarimin Imhasi
Istanbul Aydin Universitesi Ogrencileri Kibris Sorununu Yerinde
Analiz Edebilmek Igin Adada Temaslarda Bulundu .

Amerika’da Gelir Ugurumu En Ust Diizeyde

Atatiirk ve Barig* istanbul Aydin Universitesi Uluslararasi Arenada

“Hig" dizeleri igin SUFIYANE SANAT MERKEZine tesekkiir ederiz.

T.C. ISTANBUL AYDIN UNIVERSITESI UYGULAMA DERGISi / REPUBLIC OF TURKEY ISTANBUL AYDIN UNIVERSITY PERIODICAL JOURNAL

imtiyaz Sahibi / Beneficiary Yazi isleri Miidiirii / Editor Gorsel Yonetmen / Florya Yerleskesi / Florya Campus

Miitevelli Heyet Baskani / Ogr. Gér. / Instructor Babiirhan CORUT Visual Director Besyol Mh. inénii Cd. No: 38

Chairman of the Board of Trustees Nabi SARIBAS Kiigiikgekmece / ISTANBUL

Dr. Mustafa AYDIN Reklam Koordinatorii / , Tel / Phone: 0212 444 1 428
Advertisement Coordinator Tasanm | Design Faks / Fax: 0212 425 57 59

Yay|!1 Kurulu Ba_gka.nll Dilek SESIGUR Kader ACIK

Chairman of Editorial Board Kapak illiistrasyon / Cover lllustration ~ Bahgelievler Yerlegkesi /

H ) - Bahelievler C.
Ogr. Gér. / Instructor Emel BIROL Nabi SARIBAS Ao Kafieoci Buvan No: 78

Genel Yayin Yonetmeni / o

Chief Editor ga[‘ SA%AZN ik Baski/ Printing Bahgelievier / ISTANBUL

. Gor. / Instructor Ozgiil YAMAN agmur OZG Ceren Matbaacilk / Tel / Phone: 0212 442 61 60
Ceren Printing House Faks / Fax: 0212 442 61 46

Prof. Dr. Yadigar iZMIRLI Haber / News

EDITORDEN
FROM THE EDITOR

Genel Yayin Yonetmeni

Ogr. Gor.

Giine ilk selam, giinaydinla basladi. Daglarin ¢cam
kokusu sarmisti sahili. Kayalari yirtarak hayata kar-
st yesil kalan camlardi. Kum her giin ki gibi sicak
ve bej, gokylizii elmas gibi parlak, deniz berrak.
Baliklar giintin erken saatlerinde isbagindalar, te-
laglilar, sanki bugiin diinden daha fazla ytizmek is-
ter gibiler. Bugiin aslinda giinlerden bayram. Eski
bayramlardan farki evlerden uzak olusu. Bayram
tadi sekerdi, kiyafetler yeniydi, kalpler sicacikui...
Denize dokunmayan yagmur olur mu? Bayramda
yakinindaki tim ¢ocuklara degmeyi yine ihmal et-

memis, sarmalamisti.

Agzimda, kalbimde gozlerimde muazzam bir tat bunun adi hu-
zur, sevgi ve bayram. Kulaklarimda yasami anlatan iki kelime
“iyi bayramlar”. Taniyan tanimayan tiim insanlar selam yarigin-
da... Giizelim canim insanlarim; ne ¢ok yakistyor sizlere, lavan-
ta kokusunda sevgi selami. Bayram selami; barisin ve insanligin
selami.

Bir an g0ziim, savagin zindan gbriintiilerini veren gazetenin man-
setine takildi. Cocuklarin yiireklerini durduran silahlar, bomba-
lar ve duyamayacak, goremeyecek, hi¢ biiytiyemeyecek parcalan-
mis ¢ocuklarin bakamayacaginiz fotograflari vardi. Umutlar: da,
sevgileri de bayramlari da en onemlisi yaslart da oracikta kala
kalmisti. Saglarina yiizlerine ellerine savasin tiim kara cirkinlikle-
ri bulagmisti oysa daha ¢cocuklardi. Savas icin kalpleri durdurulan
cocuklarin ve insanlarin gériintiileri, diinyada yagmurun denize
degmedigi yerleri temsil ediyordu sanki. Bir canlinin yagamina
son verenler sanirim hig cocuk olamadilar diye diisiiniirken, bas-
ka bir kare dikkatimi cekti. Savas kalintilarinin icerisine dikilmis
renkli ¢igekler. Cocuk yiireklerini korumay: basaran, sevginin
hakimiyetinde ki baris duygusunu tastyan, diinyanin 6biir ucun-
da ki diger insan kardesimin basardiklari vardu.

Savasin uzag yakini yok ki, bir kere agzimdaki tat bozulmustu,
sonra bayrama geri ddnmek zordu. Aslinda yasamda en onemli
unsur ¢ocuk olabilmeyi basarabilmekte. Biiyiisek de sevgi, daima
bayrami yasatr, her toprakea her denizde yagmuru kucaklar, fi-
lizlendirir. Ttim diinyada bayram tadinda giinleri getirir.

Giizel okurlarimiz, her zaman ki gibi insan olmak yine bize kal-

sSin...

Ozgiil YAMAN



Degerli okuyucularimiz,

Tirkiye’nin kalkinmasinda ve gelismesinde en temel faktor
mesleki ve teknik egitimdir. Tirkiye'nin mesleki ve teknik
alanindaki agigini bir nebze kapatmak ve yliksekogretim sis-
teminde bir 6rnek olusturabilmek igin, Tiirkiye’de ilk vakif
meslek yiiksekokulunu, Anadolu Bil Meslek Yiiksekokulu'nu
kurduk. 2007 yilinda Anadolu Bil Meslek Yiiksekokulu dene-
yimi iizerine Istanbul Aydin Universitesi’ni kurduk.
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BASKAN’DAN /| FROM THE CHAIRMAN
Dr. Mustafa AYDIN

Deayr readers,

The most fundamental factor in advancing and development of Turkey
is vocational and technical education. We have established Anatoli-
an Bil Vocational C()/[qqe, the ﬁryt ﬁ}ulm’zltimz vocational (‘(1//qg€ in

Tm*k@/, with an attempt to set an (’X(lﬂl/‘)/t) in /Jz'ghm” education system

and to close the gap to some extent in vocational and technical field of

Turkey. Then we have established Istanbul Aydin University in 2007
over the experience of Anatolian Bil Vocational College.

Tirkiye’'de Vakif iiniversitelerinin  yiiksekogretime katkust
bitytiktiir. Vakaf tiniversiteleri ile birlikte egitimde kalite art-
mustir. Bunun sebebi ise ister istemez {iniversiteler arasinda
dogan rekabettir. Vakif {iniversitelerindeki imkanlar, boliim
cesidiligi, burs imkanlari, uygulamaya yonelik alanlarin faz-
lalig1 devlet tniversitelerini de yeniden hareketlendirmistir.
Bugiin Tirkiye’deki yiiksekogretim, 6zellikle vakif tiniversi-
telerimiz gerek egitim kaliteleri, gerek teknik donanimlari, ge-
rekse sosyal imkanlari ile diinya {iniversiteleri ile rekabet ede-
bilecek diizeye gelmislerdir. Yitksekogretim, tilkemizde sinavla
kapist agilan bir durumdadir. Bu nedenle her yil 6grencilerin
girdigi stnavlarin sonucunda bir degerlendirme yapilmakta ve
tercihlerinde belirledigi yerlesmelerle 6grenciler tiniversite ha-
yatlarina baglamaktadirlar. Giintimiizde Vakif iiniversiteleri-
nin sunmus oldugu imkanlar, devlet tiniversitelerinin éniine
geemistir. Ozellikle uluslararast alanda calismalari ve taninir
olmalart 6nemli bir 6zelliktir. Bu nedenle Vakif iiniversiteleri
devlet iiniversitelerini tetiklemektedir. Tercih dénemlerinde
onlarda artik kendilerini ifade etmek istemektedirler. Ciinkii
vakif iiniversitelerine talep olduke¢a artmis ve devlet tiniversi-
teleri de bu rekabetin igerisinde yer almaya baslamistr. Tiir-
kiye’nin ilk 10’daki tiniversiteleri arasinda yer alan ve kurulu-
sundan bu yana gelisimini biiyiik bir hizla siirdiiren Istanbul
Aydin Universitesi, bugiin 32 bine ulasan 6grencisi, 19 arastir-
ma merkezi, egitim teknolojilerinin en son érneklerini biinye-
sinde bulunduran fiziki altyapisi ile son 7 yil ierisinde en ¢ok
tercih edilen vakif iiniversitesidir. Istanbul Aydin Universitesi
ulusal degil, uluslararas: kriterleri temel alarak egitim 6gretim
planlamasi yapmakradir. Istanbul Aydin Universitesi biitiin
bu egitim diinyasinin icerisinde ¢ok farkli, parmakla gosteri-
lebilen bir yerdedir. Istanbul Aydin Universitesi, 6grencilerini
aragtiran, sorgulayan, {ireten, mesleki yeterliligin yani sira en-
telektiiel birikimlere sahip, uluslararasi alanda deneyim sahibi
bireyler olarak yetistirmekte ve mezun etmektedir.

Cagdas diinyanin ornek iniversitesi olma amacini kendine
misyon edinmis bir tiniversite olarak, yapay baglarla degil,
goniil baglari ile birbirimize bagli oldugumuz degerli meslek-
taglarimi selamliyor, 6grencilerimize sevgilerimi sunuyorum.

The contribution of Foundation universities to higher education is gre-
at in Turkey. The quality has increased in education alongside with
Sfoundation universities. And the reason for this is the competition ari-
sing out willy-nilly between universities. The opportunities in founda-
tion universities, the z/ﬂriety qf:/c/)m*tmmts, 5(‘[7()//11"5[717/) 0/‘)/7(}7"2‘2171i2‘i(’5,
and the abundance of application-oriented branches have stirred again
the state universities. Today, the higher education in Turkey, especi-
ally our foundation universities have reached a level that can compete
with world universities with regard to both education qualities, and
technical (’qztz'/)mmts, and social f/l('z'/z'm's. The big/fer education is in a
status which is entered through examination in our country. Therefore,
an assessment is done at the end of the exams taken by students every
year and students begin their university lives through the placements
determined on the basis of their preferences. Today, the opportunities
provided by foundation universities have surpassed the state universiti-
es. [)(ZI"ti(‘ll/(li"[_)/, their studies and recognition in the international ﬁ()/;/
s an z'mp()rtmzt ﬁ'zztm‘e. For this reason, Foundation universities are
triggering state universities. Now, t[m)/ also want to express themselves
during preference periods. Because, the demand for foundation univer-
sities has increased pretty much and so the state universities have begun
to take part in this competition. Istanbul Aydin University, which is
among the top 10 universities in Turkey and continuing its develop-
ment with a great pace since the establishment, today is the most pre-
ﬁ’rred f))mm’zltion university within last 7 years /7_1/ virtue ofz'ts students
reaching up to 32 thousand, 19 research centers, physical infrastructure
hosting the latest examples of educational technologies. Istanbul Aydin
University is carrying out educational planning on the basis of not na-
tional but international criteria. Istanbul Aydin University has a very
distzf;/zguz',»‘[md p/zzm which is /)()mtcz/ at within this whole education
world. Istanbul A)/a’zn University is ez/umtz'ng and gma’zmﬁng its stu-
dents as individuals who are researching, questioning, producing, and
having intellectual accumulation, experience in the international area
as well as professional qualifications.

As being a university which has adopted the purpose of becoming an
()xdmp/e um'yeryz't)/ in the contemporary world as its mission, I salute
my esteemed colleagues that we are all connected with each other th-
rough bonds of affection, not through artificial ties, and I send my love
to our students.
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TARIHIN DEV CINARLARINDAN

SUMER KRALICESI

MUAZZEZ ILMIYE CIG
ILE ICTEN BIR SOHBET

A SINCERE CONVERSATION WITH SUMER
QUEEN MUAZZEZ ILMIYE CIG, GIANT
SYCAMORE FROM THE HISTORY

Roportaj / Interview: Ogr. Gor. Ozglil YAMAN
Fotograf ve Kamera / Camera and Camcorder: Ogr. Gor. Emel BIROL, Ali YAMAN, Yusuf DEMIRBAG, Mert KARAMAN,
Merve GOKGEZER
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Muazzez Hocam, oncelikle merhaba.
Hayat felsefeniz ile baslamak istiyorum.
Boyle 6nemli bir kariyer elde etmeyi na-
sil bagardiniz?

Ben hayatim boyunca hep calistim, bir da-
kikam bile bos gegmedi. Hayatum da her
sey calismakla oldu.

Egitiminizde size yon veren kimdi biraz
anlatabilir misiniz?

Beni babam ve annem yonlendirdi. An-
nem okuyamamisti fakat son derece akli
yerinde son derece elestiri yapabilen etra-
fint gézlemleyebilen yetenekli bir kadindi.
Babama gelince, ismimi babam koymus,
ilim sahibi olayim diye. Tabi o donemler
“ilim nedir? Bilmiyorum”. Muazzez adin1
kullandim hep, “Ilmiye” aslinda birinci
adim (Niifus kagidimda {Imiye Muazzez).
Emekli oldugumda, emekli kagidimda ya-
zZim Hmiye olarak geldi. Babamin anisina,
istikbali icin kullanayim dedim. Emekli
olduktan sonra kullandim Ilmiye adini.

Babaniz ne is yapiyordu?

Babam, ilkokul 6gretmeniydi. Babam, Kirtm'dan gogen bir ailenin ¢ocugu olarak Merzi-
fon'da dogmus. Fakir ve yoksullarmis. O vaziyette ilkokulu okumus ve medrese okumak
icin Bursa'ya gelmis. Medrese daha bir yiiksekokul ama oradan 6gretmen okuluna gecmis
ve 6gretmen olmus. O donem annemle evlenmis.

Ben dogmadan 6nce babam hep bir kizt olsun istemis; kizim olursa “ona keman dersi al-
diracagim, Fransizca dersi aldiracagim, adin1 [lmiye koyacagim ki ilim irfan sahibi olsun”
dermis. Babam bunlart nasil diisiindii derseniz? O donem Istanbul'da yetisen pasazadeler
varmug, kiiltiir gocuklarina Fransizea dersi aldiriyorlarmug. Herhalde genlerden gecti ki
babamin dikkatini ¢ekmis. Ciinkii babamin dedesi Kirim'da miiderrismis egitime acik
bir aileden gelmis. 1914'de Merzifon gibi bir yerde; bir kizim olsun da Fransizca grete-
cegim, keman dersi aldiracagim diyen miizige dahi acik bir insan olmasi beni ¢ok sasirtr.
Boyle bir baba bir daha bulunmaz herhalde. Ailemden yana ¢ok sansliydim.

Bizler de sizin gibi bir hocamiz oldugu i¢in ¢ok sansliyiz.
Ben sansliyim ve bunu neye bagliyorum biliyor musunuz?
Eski Tiirklerin inancinda bir tek Allah var. Inanglarinda Allah
gokyliziinde bir giictiir ve O giig, biitiin insanlara kod vermis.
Allab’in biiciin istedigi; insanlardan sevgidir, her seye sevgi gos-
tereceksin. Eger sevgi gosteren bir insansan, yolunda bir sikint
oldugunda Allah yolunu acarmis. Eger sevgisiz bir insansan ne
halin varsa gor dermis. Ben sevgi dolu bir insan oldugum icin
hep 6niim acildi, buna inaniyorum.
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Ailenizde ki i¢ hukuk bicimi nasilde?
Aile icinde hi¢ giinah kavramiyla biiyii-

medik. Hep ahlak kavramiyla biiyiitiil-
diitk. Bunu yaparsan giinah olur, deme-
diler. Giinah nedir? Giinah, ahlaktan
uzaklagmaktir. Giinahla hi¢ korkutma-
dilar. Ailem, kimseye iftira etmemeyi,
calmamayi, yalan séylememeyi gibi ahlak
kurallarini 6gretti béyle yetistirildim ben.

We are so lucky for having a teacher

like you.

[ am lucky and do you know to what I as-
sociate this? Ancient Turks believe in only
Allah. In their beliefs, Allah is a power in
the S/?_}/ and this Power has given a code to
all people. The only thing thar Allah wants
Jfrom people is love, you will love everyr-
hing. If youre a person showing love, Al-
lah opens your way when theres a problem
on the way. If you are a loveless person,
Allah says do what the bell ever you want.

M)/ way /]{LV {l/[x{f{l)/)‘ /l(’l’lﬁ ()/)[’71[’!/ /76’[‘[17!5[’ ()f‘

Im warm-hearted, I believe this.

Muazzez Teacher, firstly hello. I want to start with your life philosophy.
How could you manage to obtain such an important career?
I have /1/14//1)/5 worked o/um'ng my life, even one minute didn’t Qo idle. EI’(,’?‘)/Z‘-

hing happened in my life through working.

Who did guide you in your education, could you tell us a little?

My father and mother guided me. My mother couldn’t study but she was an
extremely mentally fit, talented woman who could highly criticize, observe the
surroundings. And my father, he has given my name, so that I have know-
ledge. Of course in that period “I don’t know, what is knowledge”. I always
used the name of Muazzez, in fact “llmuye” is my first name (Ilmrye Muazzez
in my birth certificate). When I was retired, my letter came as Ilmzye in my
retirement paper. I decided to use in memory of my father, for the future. I used
the name of llmuye after I retired.

What was your father’s job?

My father was a teacher at primary school. My father was born in Merzifon
as a child of a family immigrated from Crimea. They were poor and need.
He finished primary school in that situation and came to Bursa for receiving
education from Madrasa. Madrasa is a higher school but he passed to teacher
school from there and became a teacher. He married with my mother in that

period.

My father had desired for a daughter before I was born; he said that if I have
a d/mg/]z‘()r “I will /)mvid{) violin lesson, French lesson to her, I will give her
the name of Ilmuye so that she will have knowledge, will be scholar.” If you ask
how my father figured out those? In that period, there are pashas who grew up
in Istanbul, they were providing French lessons to their culture children. This
had attracted my father’s attention, I suppose it came from the genes. Because
my fathers grandfather was a teacher in Crimea, he came from a family open
to education. I am so surprised for presence of a person who was saying let [
bhave a ddztg/}tz’r, I will teach French, will /erzidk violin lesson, even open to
music in a place like Merzifon in 1914. I suppose such a father can’t be found
one more time. 1 was so lucky in respect of my family.

How was the form of internal law in your family?

We never grew up with the concept of sin in the family. We have always been
raised with the concept of morality. They didn’t say if you do this, this would be
sin. What is sin? Sin is to move away from morality. They never frightened us
with sin. My family taught me moral rules such as not to slander, not to steal,

not to lie, I have been grown up in this manner.
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Din, aslinda ahlak yasasi ve ahlak kurallarini olusturmaktir, sevgi
ve saygit saglayan bir biitiindiir 6ylemi?

Tabi dinleri insanlar sonradan yozdurmuslar. Bizim dinimiz mesela en
giizel dindir. Allah’la insan ibadette karsiliklidir. Ibadette, bireyle Allah
arasina kimse giremez. Dinimizde zorlama yoktur. Gergek inang, kisi-
nin kalbinden gelen gercek sevgidir.

Hocam ilk Cumhuriyet dénemine tanik oldunuz. O dénemleri
bize yagatir misiniz?

Okullar hemen hemen yoktu. Halk ¢ok cahildi, sanattan ve bilimden
hig haberi yoktu. Yol yoktu. Buzdolaplari, radyolar v.b. hig birisi yoktu,
evlerde su yoktu sokaklardan su tasinirdi evlere. Ama Bursada dedemin
evinde tesadiifen su vardi, cesme vardi.
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O ¢esmeyi dedeniz mi yaptirds?

Dedem mi yapurd: bilmiyorum. Eskiden Bursada su ¢ok-
tu, Bursa evlerinde genellikle vardi. Fakat Anadoluda biz
Corumda da oturduk. Oralarda su yoktu disardan gelirdi.
Kadin erkek ayrimi vardi. Kadinlar hep carsafliyd:.

Cumhuriyet’in kurulmasi ve Kiyafet Devrimi ile birlik-
te durum nasil degisti?

Kiyafet devrimi yapildi ve o zaman kadinlara bir ceza kati-
yen yoktu. Vilayetlere, valilere ve polis merkezlerine kadin-
larimiza cargaflarini ¢ikarsinlar diye sadece ihtar edeceksi-
niz talimat verildi. Carsafini ¢ikarmayanlara su kadar ceza,
su kadar giinde ¢ikarilacak gibi zorlamalar yoktu. Atatiirk’e
halk o kadar inandi ve o kadar ¢ok sevdi ki; kadinlarimiz,
kiyafet devrimi ile hizla degisime adapte oldu.

Atatiirk’iin Cumhuriyet fikrini halk ¢ok iyi idrak etmig
ve benimsemis.

Halk hem ¢ok hazirdi hem de ¢ok iyi analiz etti. Ayrica
Tiirk Halki yenilige acgik bir millettir. Mesela yazi devrimi
oldugunda da hicbir ceza uygulanmadi. Biitiin millet akin
akin yaz1 grenmeye kostu.

Harf devrimi birden oldu degil mi?

Atatiirk’e arkadaglar1 dediler ki “harf devrimi boyle bir-
den olmaz yavas yapalim 6 senede yapalim” Acatiirk dedi
ki “hayir 6 ayda olacak”. Yaslisi, genci herkes okula gitti
ve insanlar 6 ayda 6grendiler. Benim annemde bilmiyordu
mesela 6grendi.

Siz o dénem de okuldaydiniz degil mi hocam?

Ben, 1928'de dgretmen okulundaydim. 1931°de 6gretmen
oldum. O dénem, kizlarin baska okuyacak okulu yoktu
Bursada bir 6gretmen okulu vardi. Oraya da sinavla girilir-
di. O sinavlara kiz 6grencileri getirenlerin %90’1 anneydi.
Anneler; kizlarint okutmak icin can atiyordu ciinkii savasg
sonrasi ailelerde artik erkek kalmamisti, kiz ¢ocuklarinin
aileye sahip olmalarini istiyorlard:.

Hocam, 1936 yilinda Ankara Dil Tarih Béliimiine gire-
rek Hititoloji okudunuz degil mi?

1931°de 6gretmen oldum ve Eskisehire atandim. 4,5 yil
ilkokul &gretmenligi yapum. Oradan Gazi Universitesi,
Tarih Cografya fakiiltesine (bir defaya mahsus olmak tizere
tiniversiteye 6gretmenler kabul edildi) gectim.

Actually, is the religion to establish moral law and moral rules,
an integrity ensuring love and respect?

Of course, people have degenerated religions afterwards. For example
our re/z'gz'(m is the most bf{lutz'ﬁ// 7’*()/z'gz'0n. Allah and human are mu-
tual during worship. Nobody enter between Allah and the individual
during worship. Theres no compulsion in our religion. The real faith is
true love coming from the hearth of the person.

My teacher, you witnessed first Republic period. Could you make
us feel that period?

Schools were nearly not available. The people were very ignorant, now
aware of the art and science. There were no roads. There were not ref-
rigerators, radios etc. nothing. There was not water in houses, water
was carried from streets to houses. But there was water, fountain in my

g?"{llﬁé_[ﬁll‘/](’}”’f /]()ZLY(” /))/ ('/]{lﬁ['{,’.

Did you grandfather get this fountain built?

[ don’t know whether my grandfather got it built. We used to have a
lot of water in Bursa, it was usually available in Bursa houses. But we
resided in Corum in Anatolia. There was no water there, coming from
outside. There was discrimination between woman and man. Women

were a [ Zl//l)/.f wearin g c /}tl 6/ ors.
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How did the situation change upon establishment of the Re-
public and Clothing Reform?

The Clothing Revolution was done and there was no punishment
on women at that time. Provinces, governors and police centers
were instructed to warn only so that women take off their chadors.
There were no coercions like a penalty in this amount on those who
don’t take off their chadors, must be taken off within such days.
The people believed in Ataturk so much and loved him so much
that; our women have adapted to the rapid change with Clothing
Revolution.

Ataturk’s Republic opinion has been understood well and
adopted by the people.

The people were both very ready and analyzed very well. Additio-
nally, Turkish People is a nation open to innovation. For example,
when alphabet revolution was made, no punishment was imple-

772(,’71%)5[. ]}]C’ entire nation 7'"215/16161 to [(f{li"ﬂ new {l//)b{l/?t?l‘.

Did the alphabet revolution occur suddenly, wasn’t it?

His friends said to Ataturk that “alphabet revolution can’t be done
suddenly, lets do it slowly, do it within 6 years”. Ataturk said that
“no it will be done within 6 months”. Old, young everybody went
to school and the /)m/)[e learned it within 6 months. /\4)/ mother
didn’t know too, for instance she learned.

Were you in the school also at that period, wasn't it my te-
acher?

I was in teachers training school in 1928. I became a teacher
in 1931. At that pm”z'oa’, there was no another school ﬁ)r gir/y in
Bursa, there was only a teacher’s training school. This school was
admitting through examination. 90% of those who brought fe-
male students to these exams were their mother. The mothers were
eager to get their girls educated because after the war no men had
remained in fz)zmz'/icf S, t/]@/ want their drlug/]tmts‘ to look zzﬁ‘er the

Jamilies.

My teacher, did you study Hittitology by entering Ankara
Department of Language History in 1930, isn’t it?

1 became a teacher in 1931 and was appointed to Eskisehir. I had
worked 4,5 year as primary school teacher. From there, I passed
to Gazi University, F[l(ll/lj/ ()f History Cmgmp/y)/ (students were
admitted to the university for once).
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Hititoloji okumak sizin fikriniz miydi?

Ogretmen okulundan (Bursadan) bir arkadasimla (kendisi de
Eskischir’e tayin olmustu) el ele verdik ve tiniversiteye gittik.
Hatta ge¢ kalmistk, almayacaklar diye ¢cok korkmustuk. Ben
Fransizca okumak istemistim. O zamanin milletvekili yani
mebus bir hocamiz vardi. Bagka boliimlerin dolu oldugunu
bildirdi “sizi Hititoloji’ye alalim, yeni hocalar geldi, ayn1 za-
manda Stimeroloji ve Arkeoloji ‘de okuyacaksiniz 7 dedi. Ga-
yemiz fakiilteye girmekei hemen kabul ettik. Stimeroloji, Hi-
titoloji nedir? Higbir fikrimiz yoktu. Loji’nin bir bilim ifade
ettigini bile bilmiyorduk.

Bu béliimde iki tane profesérle egitim aldiginizi biliyoruz.
Almanya’dan Nazi baskisindan dolay: Tiirkiye’ye gelen bir
egitimciden egitim aldiniz ve bu dili 6grendiniz. Hayatini-
zin O béliimiine girebilir miyiz hocam? Nasil bagladiniz?
1931°de Almanyada Hitler basa gegti. Hitler basa gegince, ai-
lelerinde Yahudi olan biitiin egitim elemanlarini okullardan
atmaya basladi. Bunun iizerine Isvigrede hemen bir yardim-
lagma dernegi kuruldu. Bu dernek vasitasiyla isinden olan tiim
akademisyenler miiracaat ettikleri biitiin milletlere gidebile-
ceklerdi. Fakat Hitler'in korkusundan Amerika dahil bu hoca-
lart kimse kabul etmiyordu.

Bizde de yeni fakiilteler ve yiiksekokullar agilmak isteniyordu
ve hazirliklar yapiliyordu. Atatiirk soyle bir talimat verdi “pro-
fesor getirtelim, onunla birlikee ¢alisacak ekipler olusturalim.
Bu programlart yaparken kendi killtiirtimiizii unutmayalim.
Yalniz dis kiiltiire gére degil kendi kiltiiriimiize gore prog-
ramlar yapalim”. Biz o zaman [svigreden profesor getirmisiz.

Bu profesorlerin Tiirkiye Cumhuriyeti’ne bakig agis1 nasil-
di?

Tiirkiye Cumhuriyeti daha 10 yillik bir siiregti. O zamana ka-
dar Cumbhuriyet falan yoktu. Osmanlt Devleti vardi. Acaba
nasil bir yer? Miiracaat etsek bizi kabul ederler mi? Endisesi
var tabii. Bir profesor vasitasiyla miiracaat ediyorlar. Atatiirk
oraya geliyor ve Atatiirk, hepsi gelsinler diyor. 1933'de onlarla
Almanyada bir antlasma yapiyor. O sartlart okudugumda ag-
ladim biliyor musunuz? Sartlar sunu séyliiyordu “Almanyada
ister sokakta olsunlar, ister hapiste olsunlar Tiirkiye’ye gelecek-
tirler. Tiirkiye Hitkiimetinin isteyerek getirdigi tiim egitimci-
ler Tiirk hitkiimetinin memurlaridir. Eger bunlara Almanya
Hiikiimeti bir engel ¢ikarirsa Tiirk Hiikiimeti onu ¢ozmeyi
bilecektir”. 10 yillik bir devlet, bilime sahip ¢ikarak tilkesinde-
ki tiniversitelere kiiltiiriinti koruyarak fakiilte kurulmasi icin
yenilik¢i diisiiniiyor.
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Was it your opinion to study Hittitology?

We collaborated with a friend (who has also been appointed ro
Eskisehir) and went to university from teachers training school
(from Bursa). In fact, we were late, and afraid of not being ad-
mitted to the school. I have wanted to study French. We had a
deputy teacher of that time. He informed us that other depart-
ments were full and said that “lets admit you rto Hittitology, new
teachers came, at the same time you will study Sumerology and
Archaeology.”Our purpose was to enter the faculty, we accepted
right away. What are Sumerology, Hittitology? We didn’t have any

opinion. We even didn’t know thatr Loji means a science.

We know that you received education from two professors
in this department. You received education from a teacher
came to Turkey from Germany due to the oppression of Nazi
and you learned this language. Could we enter into this part
of your life, my teacher? How did you begin?

Hitler took the control in Germany in 1931. When Hitler took
the control, all educators having Jewish in their families were star-
ted to be dismissed from schools. Thereon, a fraternal association
was founded immediately in Switzerland. All academicians who
lost their jobs would be able to go ro all nations applied by means
of this association. But nobody including America was admitting
these teachers from the fear of Hitler.

In our country, new faculties and colleges were wanted to be ope-
ned and preparations were being done. Ataturk instructed such
that “lets bring professor, create teams that will work together
with them. Let us not forget our culture while making these prog-
rams. Let us make programs not only according to foreign culture,
but also for our culture.” Then, we have brought professor from
Switzerland.

How were the viewpoints of these professors’ towards the Re-
public of Turkey?

Republic of Turkey was only a 10-year process. There was no Re-
public, nothing until that time. There was Ottoman Empire. I
wonder, what kind of place? If we apply, do they admit us? They
had concerns, of course. They were applying by means of a pro-
Jessor. Araturk came there and Ataturk said let them all come
here. He made a contract with them in Germany in 1933. Do
you know, I cried when I read these terms. Terms were as follows
“They will come to Turkey whether they are on streets, or in prison
in Germany. All educators brought with the demand of Turkish
Government are the officers of Turkish government. If German
Government prevents them, Turkish Government will know to
solve this”. A 10-year country was thinking innovatively for estab-
lishment of a faculty in the universities by preserving its culture,

upholding the science.

Universitelerimizin geligim siireci daha sonra nasilde

Bu hocalar Tiirkiye’ye gelmeye basladi. Birka¢ sene sonra Al-
man Hiikiimeti’nin akli bagina geldi ve gondermemeye kalk-
vlar. “Aldiginiz profesérleri bize iade edin, biz daha iyisini
gonderelim” dediler. Gestapo gonderdiler fakat hitkiimetimiz
gelmis olan tniversite hocalarina sahip cikur.

Tabi tiniversitelerimizde kiitiiphanelerimiz ve laboratuvarlari-
miz yoktu. Durum kotiiydii. Benim Hocam dedi ki Alman-
yada 6len bilim adamlarinin kiitiiphanesi satlik. Acaba alir
musiniz? Kitapsiz bir sey yapamam diyor. Onun {izerine hemen
o kiitiiphane alindi. Béyle bircok kiitiiphane ve laboratuvar is-
tediler. Laboratuvarlar kuruldu. Istanbul Universitesi o zaman
tiniversite degildi. Daha sonra tamamen tiniversite haline geti-
rildi. Almanyadan gelen profesdrler atands, yanlarina birer ter-
climan verildi ¢iinkii dil bilmiyorlardi. Bu profesérlere su sart
konuldu; ti¢ seneye kadar ders verebilecek kadar Tiirkge 6g-
renme zorunlulugu getirildi. Ankarada da Dil Tarih Cografya
Fakiiltesi, Hukuk Fakiiltesi, Uluslararas: Iliskiler v.s. fakiilteleri
kuruldu. Ayni zamanda Cumhuriyet Dénemi baglar baglamaz
bizden Avrupa’ya 150 talebe gonderildi. Avrupada okuyup, iil-
kemize gelip egitim 6gretim yapmalari da hedeflendi.

Almanya’dan gelen hocalar ¢ok gen¢ miydi?

Her statiiden hoca vardi. Benim hocam Doktora yapmisti me-
sala ve ¢ok gencti 27 yasindaydi. Diger hocam ise 40 yasin-
dayd.

Atatiirk’iin lider ruhunu ve bagarisini nasil yorumlarsiniz?
Atatiirk bir Dahidir. O’nun okudugu kitabin 1/10’ni kadar
okudum. Atatiirk 4000-5000 kitab1 okumus hem de altlarini
cizerek calisarak notlar alarak. Biitiin hayat savas ¢adirinda ge-
ciyor. Savas ¢adirinda bile okudugu kitaplar var. Tiirklere gon-
derilen en giizel hediyedir. Bir insan askerlikte dahi olabilir,
bilimde dahi olabilir ama biitiin her seyi biitiinden gérme, bii-
tiin milleti ayaga kaldirabilmek icin basindan beri neler yapa-
cagini programlayabilmek muazzam bir yetenekeir. Diisiiniin
miizik yok, miizik okulu yok. 1925’te hemen miizik 6gretme-
ni yetistirmek i¢in miizik 6gretmen okulu agiyor. Avrupadan
gelen miizik uzmanlarini ve 8gretmenlerini yerlestiriyor sonra
konservatuar oluyor. Atatiirk; resime, heykele, edebiyata kisa-
cast sanata da onem veriyor. Daha Cumhuriyet kurulmadan
miizikle ilgilenen ¢ocuklari Avrupa’ya gonderiyor. Orada gayet
iyi ve bagarili egitim aliyorlar. Avrupada onlarin eserleri ¢ali-
niyor ve biliniyor.

Artatiirk sunu diistiniiyor bir devrimi tutacak en 6nemli kanal
sanattir. Atatiirk sanata bile zamaninda baslamisti. Sanatin her
daliyla ilgileniyor. Baleden, operadan ve tiyatrodan haberimiz
yoktu. Biliyor musunuz? 1920de bir Tiirk kadini tiyatroya
ctkiyor. Afife JALE’yi oldiireceklerdi, vay efendim bir kadin
nasil tiyatroya cikabilir diye. 1920-1930’larda Atatiirk artik
tiyatrolart da iilkemize getiriyor ve tiyatrolar: kuruyorlar.

How was the development process of our universities afterwards?
These teachers began to come Turkey. After a few years, German Go-
vernment came to its senses and attempted not to send them. They said
that ‘return the professors you admitted, we will send better ones”. They
sent Gestapoe, but our government claimed their university teachers
who had come.

Of course there were no libraries and laboratories in our universities.
The situation was bad. My Teacher said that ‘the library of scientists
died in Germany was for sale. I wonder, will you buy? He says I can’t do
anything without book. Thereon, this library was promptly purchased.
They wanted such many libraries and laboratories. Istanbul University
was not a university at that time. Later, it has been turned into a
university completely. The professors coming from Germany were appo-
inted; each was given a translator because they didn’t know language.
These professors were required to learn Turkish enough to lecture up to
three years. Faculty of Language History Geography, Faculty of Law,
Faculty of International Relations and so on were also established in
Ankara. At the same time, 150 students were sent from us to Europe
immediately afier the beginning of Republican Period. It was also ai-
med, for them to study in Europe, and then have education and training
by coming to our country.

Were the teachers coming from Germany too young?

There were teachers at every status. For example, my teacher has a Do-
ctorate degree and he was very young, 27 years old. My another teacher
was 40 years old.

How do you comment on Ataturk’s leader spirit and success?
Ataturk is a genius. I read 1/10 of the books he read. Ataturk has read
4000-5000 books, and besides by taking notes, underlining them. His
whole life had passed in war tents. There were books even read in war
tents. He was the most beautiful gift sent to Turks. One person can be
genius in respect of military, in respect of science but capable of seeing
everything in a whole, capable of programming what should be done
[from the beginning in order to make an entire nation standing up is a
tremendous talent. Imagine that, there was not music, there were not
musical schools. He opens a music teacher school right away for trai-
ning music teachers in 1925. He places music specialists and teachers
coming ﬁom Europe and it turns into a conservatory. Ataturk attaches
importance to picture, sculpture, and literature shortly to the art. He
sends children who are interested in music to Europe prior to the estab-
lishment of Republic. They receive a very well and successful education
over there. Their music are played and known in Europe.

Ataturk thinks that the most important channel that will keep a revo-
lution is art. Ataturk has started to the art even on time. He is interes-
ted in every branch of the art. We were not aware of ballet, opera and
theater. Do you know? In 1920 a Turkish woman goes on the theater
stage. Afife JALE would be killed, because of how a woman could go
on the theater stage. In 1920s-1930s, Ataturk brings theaters in our
country and they establish theaters.
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Tarihe ait farkl: (Siimerler, Akarlar ve Hititler) dillerle yazilmis olan 74 bin adet tablet
okudugunuzu ve ¢aligma yaptiginizi biliyoruz. Zorluklari nelerdi?

Okumak demeyelim, elden gecirdik. Hicbir zorluk ¢ekmedim. Biz iki arkadasuk birde
Hocamuzin bir talebesi vardr Dr.Krause diye. 1937-1938'de onu tahliye etmisler buraya
gelmis. Dr. Krause tabletlere bakmis kazilardan ¢ikugi gibi duruyor camuru, kiri hepsi

{izerinde boyle calisilamaz demis. Bir laboratuvar lazim demis. Ogrenebilmemiz igin bu
arada bir kimyager Almanya’ya gonderiliyor o kimyager orada egitim goriirken Rize'de bir
laboratuvar kuruluyor diisiintin o zaman parasiz, pulsuz bunu yapiyorlar. Biz geldigimiz
zaman laboratuvarda kurulmus vaziyetteydi. Gelen tabletleri gruplara ayirmaya ve gon-
dermeye basladik Dr. Krause daha iyi biliyordu. Onun sayesinde 6grendik birlikte yapuk.
1949’a kadar beraber calistik o gittikten sonra biz kendimiz ¢alistik.

Bu arkadaginiz 6gretmen okulundan olan Hatice KIZILYAY ’midir? Nasil ¢alistiniz?
Evet Allah rahmet eylesin Hatice KIZILYAY'dir. Onunla her isimizi birlikte basardik. O
yillarda hocalarimiz bizim elimizden tuttu, onlar yonlendirdi ¢alismalarimizda, sonra yazi-
lar yazmaya basladik. Ondan sonra disaridan baska insanlar geldi onlarla beraber ¢alistik.
Kimse bize karigmadi, Onun icin gayet rahat, gayet huzurlu ve gayet verimli calistik .
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We know that you read 74 thousand
tablets written in different languages
(Sumerians, Akars and Hittites) belon-
ging to the history and made studies.
What were the challenges?

Lets not call reading, we reviewed. I expe-
rienced no troubles. We were two friends,
and there was also a student of our teacher,
Dr. Krause. He was evacuated in 1937-
1938, and he came here. Dr. Krause has
looked to the tablets, and said that they
were standing as they came from excava-
tions, dirty, mud were present on them, we
couldn’t work. We need a laboratory. In the
meantime a chemist was sent to Germany
f()r our /mrm'ng and while that chemist
was studying over there, a laboratory was
established in Rize, imagine that they do
this without much money, fund. When
we came, the laboratory had been already
established. We started to group incoming
tablets and send them. Dr. Krause knew
better. We learned thanks to her, and we
made together. We had worked together
until 1949, and after he went, we worked
ourselves.

Is this your friend Hatice KIZILYAY
Jrom the teacher’s training school?
How did your work?

Yes, God rest her soul, this is Hatice KI-
ZILYAY. We achieved every work with her.
Our teachers supported us in those years,
thf)/ guz'ded us in our studies, then we be-
gan to write articles. Afterwards, other
people came from outside, we worked to-
gether with them. Nobody meddled in our
affairs, thus we worked pretty comfortably,
very tranquilly and efficiently.

“Tarih Siimerlerle Baglar” adiyla yayimlanmuis olan bir ki-
tabiniz var, tarih Siimerlerle mi baglar?

Tabi, ¢tinkii ilk yaziy1 bulan, yaziy1 her seye tatbik eden yegine
millettir. Onun i¢in tarih Siimerlerle balar.

Siimerlerin Tiirk olduklarini séylemigsiniz kitabinizda,
Nasil bir medeniyetmig?

Stimerlere bir kolumuz oldugunu anladim. Tiirklerin bir kolu
oldugunu séyledim. Tabi boyle ezbere sdylemedim. Yapilan
caligmalara dayanarak Stimerler hakkinda yazdim. Bana diyor-
lard: ki Stimerler Ttrk mii? Ben bilmiyordum. Atatiirk, onu
Fransizca bir kitapta okumus, onu kendi géziimle gordim.
Diyor ki “Stimerler Orta Asyadan gelmis olabilirler dilleri
Tiirk dillerine benziyor”. Atatiirk kitabin altini ¢izmis koca-
man bir yazi yazmis “ONEMLI” diye. O yiizden Siimerlilere
cok ilgiliyim su anda.

Bu sonugtan su mu ¢ikiyor? “Atatiirk’iin Siimerbank’s kur-
masi tesadiif degil”
Tesadiif degil tabi ki. Stimer kelimesinin halkin kafasinda

oturmasini ve Stimer ¢alismalarinin yapilmasini istiyor.

Peki hocam, séylediginiz s6zlerin odak noktasini almali-
yim dergimize iglemek istiyorum. Atatiirk’iin Giineg Dil
Teorisi nedir?

Dillerin hepsinin ayni kaynaktan geldigini soyliiyor. Simdi dil
bir yazidir. Giines Dil Teorisine dayanarak, hani altun elbiseyle
bir adam ¢ikt ya bir de kise ¢tkmisti onun {izerinde bizim
Tiirk harfleri vardi ama tam okunamadi. Bana dediler ki; bir
yazt geldi ve onu o giines dil teorisine gore ayni usul de ¢oz-
diiler. Nasil yapular? Anlayamadim, bilmiyorum bana gelen

haber oydu.

Siimer Agk Tanrigasini bize birazcik anlatir misiniz?

Hem fettah hem seytan onda her tiirliisii var. Iran zamanina
kadar devam etmis. Yani ¢cok 6nemli. Bu da Siimerlerin kadina
verdigi onemi, kiymeti gosteriyor. Aslinda Stimer mitolojisin-
de tanricalar cok. Mesela yazinin koruyucusu, sosyal hayatin
koruyucusu, saglik koruyucusu hep tanrigalar, ¢ok 6nemli.
Onlar burada bereketi koruyor, tiremeyi koruyor, dogay: ko-
ruyor.

“You have a book published in the name of “History Begins
With Sumerians”, does history begin with Sumerians?

Of course, because they are the sole nation who discovered the first
writing, who applied writing to everything? Thats why history be-
gins with Sumerians.

You have said that Sumerians were Turkish in your book, how
a civilization was they?

[ understood we have a branch to Sumerians. I said theyre a branch
of Turks. Of course, I didn’t make up this. [ wrote about Sumerians
based on the studies carried out. I was asked that are Sumerians
Turk? I had no idea. Ataturk read this in a French book, I saw it
with my own eyes. It says “Sumerians might come from Central Asia,
their language resembles Turkish languages.” Ataturk underlined the
book, he wrote hugely “IMPORTANT” with capitals. Therefore, I'm

very interested in Sumerians now.

Does this conclusion come out? “The establishment of Sumer-
bank by Ataturk is not a coincidence.”

Of course, this is not a coincidence. He wants the word of sumer is
placed in the minds of people and studies are carried our with respect

to Sumerians.

Well my teacher, I should get the focal point of your remarks,
I want to process them in our journal. What's Sun Language
Theory of Ataturk.

He says all languages are coming from the same source. Now, langua-
ge is a text. Remember, a man appeared with a golden clothing based
on the Sun Language Theory, and also a bow! appeared, therere our
Turkish letters on this, but thc)/ couldn’t be read well. One said to me;
a text came and they deciphered them with same procedure according
to sun language theory. How did they do? I couldn’t understand, 1
don’t know. This was the news came to me.

Could you tell us a little bit Sumerian Goddess of Love?

She is both cunning and devil, she contains every kind inside. It had
continued until the time oflmﬂ. So, this is very z'm])ormm, this also
shows the importance, value given to women by Sumerians. Actually,
there are many goddess in Sumerian mythology, for example the pro-
tector of writing, the protector of social life, the protector of health are
always goddesses, it is very important. Here, they protect abundance,
maintain proliferation, preserve the nature.
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Riiyalara inantyor musunuz?

Valla benim bazi riiyalarim ¢ikti. Ben daha 6gretmen okulunda son sinifindayken bir riiya
gordiim, riiya hakikaten enteresandi. Rityamda gékte bir pencereden bakiyorum. Gokee
kocaman bir ay, birden bire ben bakarken ay yarildi. I¢inden 1sikli bir seyler cikmaya bas-
lady, 1stktan yazilar geliyor okuyamiyorum. Béyle heyecanla uyandim. Anneme soyledim
kizim ¢ok biiytik bir ritya degil dedi. Ne zaman fakiilteye girdim, annem bana kizim sen
bunun rityasini gormiissiin dedi. O 1giklar okumak icin ugrasugin seylermis dedi. Daha
sonra kotii riiyalar gordiim. Olecek kisileri riiyamda gérdiim. Ondan sonra gok kizdim
bir daha ritya gérmeyeyim dedim, hakikaten gérmedim. Simdi artk 6diim patliyor kétii
sey gorecegim diye.

Disiiniin ki cep telefonlar: ile buradan tusa basiyorsun Amerika'yr buluyorsun. Bilmedi-
gimiz daha ¢ok sey var, buna inantyorum. Diyorlar ki hi¢bir enerji kaybolmuyor mesela
konusmada bir enerjidir. Belki de ileride yasamayan insanlarin konusmalarini bile gikar-
tabilecekler. Topraga, yer ¢ekimine dahi enerjimiz karsi gelebiliyor. Yer ¢ekimine karsi
gelemezsek yiiriiyemezdik. Olen bir insan da biitiin enerji disartya cikiyor ve kaybolmu-
yor ki. Ruslar bir kere deneme yapuilar, televizyonda gosterdiler insanin 6liimiinde hayal
scklinde cikan bir enerji goriildii. Uzayda daha neler var? Neler ¢ikacak? Enerji kesfinin
daha ¢ok basindayiz. Onun igin bilimsel yoniinden bu bilgileri altyorum ve takip etmeye
calistyorum.
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Sizin TEMA VAKFI kurucusu Hay-
rettin KARACABEY ile Giderayak
diye bir televizyon programiniz var.
Keyifle izliyoruz. Bagka projeleriniz
var mi1?

Evet Hayrettin Bey bir giin benim evi-
me ziyaretime geldi. Giderayak prog-
ram yapalim dedi. “Sen, deli misin?”
dedim. Yapamam, olamaz dedim.
Sonra beni ikna etti. Programi dene-
meye basladik, hakikaten oldu. Topal-
layarak gidiyoruz ama program basla-
yinca canlaniyoruz. Bundan sonrada
baska projem yok sadece elimde olan
bilgilerimi dagicmaya calisiyorum.

Sizi ¢ok yorduk ama son olarak bir
yorum isteyecegim sizden. Ornek
bir Cumhuriyet ve Bilim Kadini ola-
rak geriye baktiginiz da ne séylemek
istersiniz bizlere?

Caligmalisiniz, hem de ¢ok caligmalisi-
niz. Hayatta cezbedici bir projeniz ol-
mali. Memlekete yararli olmak isteyin.
En basindan beri caligmak ve okumak
ilkeniz olmali. Ayni zamanda etrafinizi
gormeyi ilke edinin, dis binay1 gériin
sadece i¢inde yasamayin. Okumak kafi
degil, okudugunuzu anlayacaksiniz, en
onemlisi greteceksiniz. Bilgi meza-
ra gitmemeli, okudugunuzdan sentez
yapmalisiniz. Sentezi de hayata gegir-
melisiniz. Insan okuyarak, yasayarak
ve ogreterek hedeflerine ulasabiliyor.
Mesela ben, yasamda boyle seyler ya-
pabilecegimi hi¢ bilmiyordum.

Siimer Kralicesi Muazzez Hocam;
bizleri kabul edip, zaman ayirip,
sohbet ettiginiz icin ¢ok tegekkiir
ederiz. Aydin Dergisi ekibi olarak
hep birlikte nice saglikli ve neseli
giizel giinler diliyoruz.

Do you believe in dreams?

Honestly, my some dreams turned into rea-
lity. I had a dream when I was at last class
in teachers tmz'm'ng school, this dream was
really interesting. In my dream, I was loo-
king through a window in the sky. There
was a huge moon in the sky, suddenly the
moon split while I was looking. Some things
with light started to come from inside, wri-
tz'ngs mmingﬁwm the /z'gbt, but I couldn’t
read. So, I woke up with excitement. I told
my mother, she said that this was not a big
dream. When [ entered to the faculty, my
mother said that “my daughter you have
dreamed of this”. Those lights are the things
you tried to read. Later, [ had bad dreams.
I saw people who will die in my dreams.
Then, I was so angry, said that not want
to have dreams again, really I havent had.
Now, I'm afraid of seeing bad things.

]Wzdgz'ne that, you press buttons on mobile
phones and find America. Therere much
more things we don’t know, I believe this.
Some people say that no energy is lost, for
example talking is also energy. Perhaps,
in the future talks of dead people can be

br{)ught out. Our energy can resist even to

the land, to the gravity. We couldn’t walk zf

we resist against gravity. The whole energy
comes out from a person when dies and it
doesn’t loss. Russians made an experiment
once, they displayed it on television, an
energy rising in the form of an imagina-
tion was seen when human dies. What are
there in the space further? What will come
out? We are at the very beginning of energy
discovery. Therefore, I am taking this infor-
mation from the point of science and trying
to follow them.

You have a television program as Giderayak with Hayrettin KARACABEY founder
of TEMA FOUNDATION. We’re watching it with pleasure. Do you have other
projects?

Yes, Mr. Hayrettin came to my house one tl[l)/ ﬁ)r visit. He said that lets make a Gidem}/ﬂk

program. I said “Are you crazy” I can’, it is impossible. Then he convinced me. We began to
try the program, really it happened. We are progressing by limping but when program starts
we become alive. I don’t have another project, only I am trying to deliver the information
in my hands.

We made you tired so much; I'm going to ask for a last comment from you. What
do you want to say us when you look behind as a good example Republican and
Scientist Woman.

You should work, and even work too much. You should an attractive project in the life.
Desire to be useful for the country. 1o work and to study from the very beginning should
become your principle. At the same time, have the principle to see your surroundings, see the
outer building not only live its inside. Reading is not sufficient, you're going to understand
what you read, and the most important you teach this. Information shouldn’t go the grave;
you should make synthesis out of your readings. And you should implement this synthesis
into life. People can reach targets through reading, experiencing and teaching. For example,
[ never knew that I could do those things in my life.

Sumerian Queen my Muazzez Teacher; we thank you a lot for admitting us, taking

time and made a conversation with us. We wish you more healthy cheerful beauti-

Jful days all together as the team of Aydin Journal.
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About the Word “Hic (Nothing)!”’

Hig... Tiirkge’nin zarf tiiriinde
Farsca asilli bir kelimesi.

The word “hic’... is a Turkish adverb of Persian origin.

Olumsuzluk ve soru bildiren ciimlelerde anlami kuvvet-
lendirmek igin: Séziinii hi¢ esirgemez; soru ciimlelerinde,
verilen hiikmiin, kesinlikle s6z konusu olmadigi anlamin-
da: Hig dyle sey olur mu?; bir isin, bir zaman dilimi i¢inde
yapilip yapilmadigini soran ciimlelerde: Hi¢ Emirgin'da
¢ay ictin mif; varligi hesaba katilmayacak kadar degersiz,
onemsiz olan, yok yere anlaminda: Bir hi¢ yiiziinden o1-
neklerinde oldugu gibi kullanim gekilleri vardir. Bir de
giinliik hayatin icinde, bazi sorulara kargilikl: olarak;

- Ne yapryorsun? - Hig!

- Ne diisiiniiyorsun? - Hig!
- Ne oldu? - Hig!

- Ne sordu? - Hig!

orneklerinde oldugu gibi, onemli bir sey yok, onemli degil
anlamlarinda kullanilir.

It is used to reinforce the intended meaning in negative
sentences like “He never (=hig) minces the matters” and to
state that the possibility of something to occur was all to-
gether out of the question in question sentences. like “Is it
ever (=hig) possible for such a thing to happen?” or to ask
whether something has been done or not in a definite slice of
time in question sentences like “Have you ever (= hi¢) drunk
tea in Emirgan? It is also used to refer to something which
is of very minor importance and valueless to be taken into
account , or to the phrase “for the hell of it” in sentences like
“ust for the hell of it (=hi¢ )”. Finally it is used to mean

» €

“nothing”, “nothing important “ against the questions as-

ked in the daily life like

“What are you doing?” — Nothing (hic)

“What are you thinking of? — Nothing important (hic)
“What has happened?” — Nothing (hic)

“What did he ask about? “— Nothing (hic).



Biz daha ¢ok zarf, yerine gore, az da olsa isim olarak kullan-
digimiz seklini severiz. Bu kullanis, cogunlukla distinme-
den, kendiliginden, oldugu gibi, bosluga bakar gibi ¢ikar
agizimizdan.

Iste, bu kelimenin, iizerinde asil duracagimiz ozelligi, bu
bosluga bakma izlenimi veren yokluk, adem, hi¢lik anlam-
larinda, isim olarak kullanilisini éniimiize getirdigi anlam

yiikiidiir.

Baz1 kelimeler vardir, bir kiiltiirii, o kiiltiiriin
temelini olugturan, onu gekillendiren inang
sisteminin bir tarafini, bagka soze gerek duy-
madan, tek basina yiiklenir; arkasinda genis
bir anlam diinyasini, hayati idrak edis sek-
lini, haddeden ge¢mis gibi islenmis, incelmis
bir idrak geklini tagir. Ug harften ibaret olan
hi¢ bunlardan biri, hatta en 6nemlilerinden
biridir.

Hig, kiiltiir, hatta medeniyetler arasinda da bir farkliligy,
farklr anlayist, hayata farkli bakusi, hayat farkli degerlen-
dirisi, anlamlandirisi icinde tasir. En azindan bazi yiizyil ve
cevreler icin bu béyledir.

Hig kelimesinin bu 6zelligi dolayisi ile bazi sanat dallarina,
ozellikle hat sanatina konu olmus, bu sanatin kullandigt
degisik yazi tiirleri ile Ai¢ levhalart yazilmig, tiiriiniin sahe-
seri kabul edilen 6rnekler ortaya konmusgtur. Bu levhalar
sadece hi¢ olarak yazildigy gibi hic-d-hig, hig-ender-hi¢ sek-
linde yazilanlar: da az degildir.

Bu levhalar, 4i¢'in kiiltiirtimiiz i¢inde tasidig anlami unut-
turmamak, daima hatirda kalmasini temin etmek icin
yapilmis ve salonlarin duvarlarina itina ile asilmigtr. Hig
sadece levhalarda kalmamus, ¢ini panolar halinde salon du-
varlarinda, kiigiiklii bityiiklii, ¢ini tabaklar seklinde ¢alisma
masalarinda, sehpalar iizerinde, tuvalet aynalarinin 6niin-
de, degerli vazolarin tizerinde kendisine yer edinmis, boy-
lece bir hayat tarzi, bir yasayis sekli, bu levhalar, panolar,
tabaklar araciligt ile, hayatumizin igine, ¢ok yakin bicimde
girmistir.

Hi¢'in karsiligi Almancada nichss, Ingilizcede naught,
Fransizcada néantdir. Higgilik sekli bizi nihilizme gotiiriir.
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We rather prefer using the word “hic” which we usually use as an adverb
and less frequently as a noun. This form of use comes out of our mouths
unintendedly and spontaneously most of the time, as if we were looking into
empitness.

Now. the main feature of this word on which we shall focus is the load of
meaning which is put in font of us as a result of its being used as a noun in
the sense of nothingness that gives us the impression of the said looking into
emptriness.

There are some words which alone brings in front of us
a whole culture and an aspect of the system of belief that
forms the basis of and shapens that culture, without the
need of using any further words and carries behind it-
self a wide world of meaning, a form of comprehending
the life and a form of comprehension which has been re-
fined as if it had been rolled out. This word (hic) which
is made up of three letters is one of and maybe the most
important of those words.

The word “hic” even carries within itself the difference between the civilisa-
tions, different modes of understanding, different view points on and assess-
ments of life and different forms of attaching a meaning ro life as exhibited
by various cultures. This has been so at least for some centuries and social
environments .

The word “hic” has become the subject of some branches of art, especially the
art of calligraphy, as a result of this feature and plates on which the word
“hic” has been inscribed have been created using different calligraphic styles
used by this branch of art and examples of this art have been created which
have been accepted as the masterpiece of its kind. Besides the plates on which
the word “hic” has been inscribed there are also those on which the words
“hic-4-hi¢” and “hic-ender-hic” are inscribed.

These plates have been made for the purpose of not letting the importance of
the word “hic” for our culture to be forgotten and for letting it ro be always
remembered, and have been hung on the walls of the halls. A life style, a form
of life has been introduced by means of plates in this way. The appearance of
the word “hic” has not been limited to the plates and it has found a place for
itself on the walls of the halls in the form of tile panels on the working desks
in the form of small and big ceramic plates and on the tripods, in front of the
mirrors in the toiletttes and the precious vases.

The german, english and french words for the word “hic” are nichts, naught

and neant respectively.

Nihilizmde, bireysellesme, kendine, cevresine, toplu-
ma yabancilasma one ¢tkar. Bu anlayisa gore nefsin ar-
zularini kisitlayacak, onlara sinir gizecek her sey; ahlak,
din, devlet, tére, otorite, yasa, inang, kurulu sistem-
ler ortadan kalkar. Insan dogasina en uygun gelisme,
ancak bu sekilde saglanabilir. Insan yetenekleri, ancak
yapay sekilde kurulmus yonetimlerin olmadig ortam-
larda gelisir. Bunu kisaca sistem ve diizenin reddi olarak
gorebiliriz.

Kokleri milattan 6nceye kadar uzanan
soz konusu anlayig, XIX. ve XX. yiizyil-
da hayalci bir anarsizme kadar varir. Bu
anargizm, Heidegger, Sartre gibi varolus-
cularca gelistirilmis ve ataizme, inkérci
varolusguluga kadar vardirilmastir.

Batida béyle olan Ai¢ bizim kiiltiirimiizde nasil bir yer
tutmustur? Hi¢ bizde tasavvuf diistincesinin temeli gi-
bidir. Bu ti¢ harfli kelime tasavvufta boyundan biiyiik
isler yapmis ve adeta tasavvufun esasi olan vahdet-i vii-
ciid u kurmustur.

Hig anlayis, kisinin kendi benliginin ve varlik dlemi-
nin yok oldugunu, asil var olanin A//ah oldugunu soy-
ler. Burada nefsin, yani bireyin hi¢ olmasi esast vardir.

Hi¢ olmak hi¢ de dyle hafife alinacak, azimsanacak,
kendiliginden olacak bir sey degildir. Insan Aigin bir
parcasidir. Higlik Aleminin bir ctiz’ tidiir. Hi¢lik sonsuz-
luksa, insan da sonsuzlugun bir pargasi oluyor, demek-
tir. Varlikta sinirlilik, Aigte ise sonsuzluk vardir. Madde,
varlik insani sikar, daraltir, sinirlar. Yunus Emre bosu-
na;

Bunca varlik var iken
Gitmez goniil darlig:

dememistir. Higte madde, varlik yok ki sikinti, darlik,
ihtiras, kavga-niza, sen-ben olsun. Hi¢lik bunlar si-
liyor, ortadan kaldiriyor, adeta zamansiz ve mekansiz
hale getiriyor.

Fazali bu duyguyu séyle dile getiriyor:
Ser-be-ser vidi-i mibmettir ii gam miilk-i viiciid

Bir feragit yeri yok sebr-i fenddan gayri !

The version of the word “hic” (nothing) expressed as “hiclik” (nothingness) takes
us to nihillism. In nibilism individualism and alienation to ones self and the so-
ciety comes to the fore. According to this understanding everything which would
restrict and impose limits on the desires of the self, i.e. morality, religion, state,
mores, authority, law, belief and established systems must be annihilated. The
development which is the most appropriate for human nature can only be ensu-
red in this way. The talents and abilities of human beings can flourish only in
social environments which are not governed by an artificially constituted mana-
gement. We can consider this understanding as the rejection of system and order.

The said understanding the roots of which date back to
before Chris reaches up to a fanciful anarchism in the XIX.
and XX. Centuries. This anarchism have been developed
by the existentialist thinkers like Sartre and Heidegger and
have been linked to ataism and denialist existentialism.

Whair kind of a place has Hic (nothing), of which status in the western culture
has been defined above, occupied in our culture? Nothingness is like the basis
of the islamic mystical thought in our culture. This word which consists of
three letters has realized achievements, which would not normally be expected
Sfrom it, in the field of islamic mysticism and has founded the unity of being
which is virtually the basis of the islamic mysticism.

The understanding of “hic” asserts that the self of a human being and the uni-
verse of being is non-existent and that the real being is Allah (God). This un-
derstanding is based on the principle that the self; i.e the indivdual is nothing.

10 be nothing is not something to be underestimated and overlooked. Man is a
part of nothing. It is an ingredient of the uiverse of nothingness. If nothingness
is infinity then human being is also a part of infiniry. There is limitation in
being and infinity in “nothing”. Substance and being tightens, constricts and
limits the human being. It was not without reason when the poet Yunus Emre

had said:

Anxiety does not disappear
As long as there are so many beings

There is no distress, scarcity, passion, fight, dispute and quarrels in the state of
nothingness since there is no substance and existence in it. Nothingnss deletes
and removes all such categories and creates, so to speak, a timeless and spaceless

world.

The poet Fuzuli expresses that feeling with the following distich:

This worldly existence is a place of pure harrow and sorrow

Where exists no safe refuge nor haven other than the City of the Void
And it is there (in that place) “o, that this too too solid flesh would
melt!” *

T Bu varlik diinyas: bastan basa eziyet ve iiziintii yeridir.
(O yerde) yokluk sehrinden baska siginilacak yer yoktur. (Fuzuli)

*Not: Tirnak icindeki alintt Shakespeare’in Hamlet'inden Monolog'dan (Hamlet’s Soliloquy)
Spoken by Hamlet, Hamlet Act 1 Scene 2
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Hazret-i Mevlana ayni sikintiy: sdyle anlatiyor:
Allab’im, séziin, harfin bittigi menzili cana gos-
ter. Goster de tertemiz can, basini ayak yaparak
cok genis higlik alanina girsin. O kadar genistir
ki o higlik alany, biitiin bu hayal varliklar hep ora-
dan azik alirlar. Hayaller higlige kars1 pek dardur,
ondan dolay1 hayal, gam sebeplerindendir. Varlik
(midsivd) ise hayalden, duygu ve renk 4lemini ise,
hayal ve varliktan da dardir,dapdaracik bir zin-
dandir.

Modern diinya igin varlik, belirlenmis, tanim-
lanmigtir. Bu yolla tasavvufi anlamda hi¢ ve hi¢-
lik orada diglanmis, hi¢ kabul edilmistir, yoktur,
yokluktur, ademdir; sadece madde ve varlik var-
dir. Higlik bir nevi horlanmys, itilmis, Adeta ya-
saklanmugtir. Bu anlayista higci veya higligi diisiin-
mek, insan varlig1 ile uyusmaz. Modern bilimde
ise varlik, varligini hiclige borgludur.

Bilimin tasarladig1 diinya, varligin var olusundan
oteye gecemeyen ve ancak ondan ibadet olan bir
diinyadir. Hig ise varlik karsisinda, varligin an-
lamsizlagtigs, eridigi, yok oldugu bir derecedir.
Insan varolusunun temel degerlerini gésterir.
Orada insan, varligin hiikmii altinda ve sinirlari
icinde degil, madde insanin avuglarinin icinde se-
kil alir. Higlikte mesafe almadan varlik, sinirlaring
insana agmaz. Higlik varliga, olgunluga, yiikselise
gebedir.

Mevlind expresses the same distress with the following statement:
My God, show me the point where the word and letters end. Show
that to me so that I can transform my head into my feet and enter
into the vast space of nothingness. The space of nothingness is such
a wide space that all these imaginative beings get their existence
from there. Imaginations are very narrow against nothingness
and for that reason imagination is one of the reasons of sadness.
Being on the other hand is a dungeon which is even narrower
than imagination and further, the iniverse of feelings and colours
are even narrower than imagination and being.

Being is something which is determined and defined for the mo-
dern world. In this way “nothing” and “nothingness” has been
discarded there in the mystical sense of the word. Nothing is ac-
cepted as “nothing”, it does not exist, it is nothingness. There is
only matter and being. Nothing has been despised, pushed aside
and virtually forbidden. According to this understanding thin-
king about nothing and nothingness is not compatible with the
nature of human being. According to the modern science on the
other hand, being is indebted to nothingness for its existence..

The world conceived by science is a world which can not go be-
yond the existence of being and only consists thereof. Nothing on
the other hand is a level which is against being and at which be-
ing becomes meaningless, melts and disappears. It indicates the
fundamental values of the human existence. In nothingness the
human being is not under the sovereignty and within the limits
of being but the substance is shapened by the palms of human
being. The being does not open up its boundries to human beings
without taking any distance. Nothingness is heavy with existence,
maturity and ascent.

Hi¢lik yokluk degildir, tazelenmektir, yeniden var olustur.

Nothingness is not being non-existent, it is rather refreshening and existing again.

Akif Pasa bunu;
Giinde bin sey dogurur leyle-i hubli-y: adem *
seklinde dile getirir.

Insan higlige dogru ¢oziilmeli, birlige dogru erimelidir. Boy-
lece varligini hig, bicligini var eder.

Hazret-i Mevlani bu durumu géyle anlatir:

Herkes bir sey olmak isterken sen hig ol. Menzilin higlik olsun.
Insanin ¢omlekten farkr olmamalidrr. Nasil ki ¢omlegi ayakta
tutan disindaki bicim degil, icindeki bogluksa, insani ayakta
tutan da benlik zanni degil, higlik bilincidir... Makamlarin
en ylicesi higlik makamidir. Varlik (mdsiva, nefis) biclik icin
gecilmesi, asilmast gereken menzildir. Higlik, varlik saye-
sinde bilinir. Higlikte kendini, yerini, haddini bilme hali de

vardir.

Varlik hakkinda soylenecek her sozde hi¢ ve higligin iizerin-
den yiirtimek gerekir. Varlik, /ig ve higlik iginde yer kazanur,
hi¢lik aynasinda aksederek goriiniir. Higlik varligin gesitlili-
ginin kaynagidir. Biittinii kavramak akil yolu ile mimkiin
degildir. Ancak hi¢te yansimasi idrak edilir.

Her zaman, gonil aynasina higlik aleminden hayaller ve
diisiinceler diiser. Devamli surette higlikten varolusun mey-
dana geldigi agiktir. Tasavvuf dili ile gayb Aleminden ayn ali-
mine, ayn aleminden gayb Alemine, hic kesintiye ugramayan
ve eksilmeyen, devamli bir gidis gelis vardir. Alem bu iki yol
tizerinde her dem yeniden yaratilir.

Yunus Emre

Her dem yeni dogariz
Kim bizden usanasi
derken bunu anlatiyor.

Yunus'un isaret ettigi menzile erebilmek icin, gerek kendi-
sinin, gerek Hazret-i Mevland'nin isaret ettigi o zindandan,
o darliktan kurtulmak gerekir. Kurtulabilmek i¢in ise suyu
degil, susuzlugu aramali, istemeli, arzu etmelidir. Su mad-
dedir. Asik, maddeyi, viicudundan goz yast ile atar. Boylece
benlikten siyrilir, madde pesinde kosmaktan vazgecer, ten
hazzini asar, sonlu olandan ¢ikar, sonsuzluga yonelir, benli-
ginden styrilir, biitlin canlarla bir olur, sadece kendine degil
herkese ve herkesle dost olur. Kendini /i¢ sayar, benligi ile
barisir, cevresi ile barigir, toplum ile barisir, olgunlasir, insan
olur.

2 Yoklugun gebe gecesi giinde bin sey dogurur. (Akif Pagsa)
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ENERJI JEOPOLITIGI:

HER ULUSLARARASI DUZENIN
-, TEMELI BIR ENERJI KAYNAGI

ENERGY GEOPOLITICS:
EVERY INTERNATIONAL ORDER IS BASED ON AN ENERGY SOURCE

Robert D. Kaplan

L
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ABD, dogalgaz konusunda 2020 yilina kadar Ortadogu’nun enerji tedariki konusundaki birincilik unvanini elinden almaya gayretli.
ABD’nin gelecekte ihtiyacindan daha fazla dogalgaz ve petrol iiretmesinin Rusya Devler Baskan: Viadimir Putin’ stkistirmak acisindan da
bir firsat olusturacag kanist yaygin.

The USA is assiduous to overtake the rop position of the Middle-East in terms of the energy supply until 2020 with regards ro natural gas.
The opinion thar the production of more natural gas and oil by the USA than its needs in the future is also an opportunity to pressurize the
Russian President Viadimir Putin is spread.



Jeopolitik, cografi bir diizlemde mekan ve iktidar icin veri-
len miicadeledir. Askeri, diplomatik ve ekonomik jeopolitik
oldugu gibi, enerji jeopolitigi de vardir. Dogal kaynaklar ve bu
kaynaklar: tiiketicilere tastyan ticaret glizergahlari, cografyanin
incelenmesinde kritik 6nem arz etmektedir. Erken modern ve
modern tarihteki her tiirlii uluslararast diizen, bir enerji kay-
nagini temel almakradir. 18. ve 19.yiizyillarda Ingiliz Impara-
torluguw’'nun arka planinda komiir ve buhar varken, 19. yiizyil
sonundan 21.ylizyil baglangicina dek olan dénemde de Ame-
rikan imparatorlugu agisindan petrol ¢agi belirleyici oldu. Ve,
diger tilkeler ve Amerika’nin kendi elitleri, ABD’nin bir diisiis
déneminde oldugunu iddia etmeye basladiktan hemen sonra
ise, bir dizi eyalette —dzellikle de Teksasta- devasa kaya gazi
kesifleri yapilmaya baglandigina dair haberler giindeme geldi.
Dogal Gaz Cagi, ABD’yi yeni ylizyilin 6nde gelen jeopolitik
giicli haline getirebilir. Honoluludaki Asya-Pasifik Giivenlik
Arastirmalari Merkezi'nde profesér olan Mohan Malik, uzun
yillardir enerji jeopolitigi konusunda caligmalarda bulunuyor.
Kendisi, Asyada enerji konusunda biiyiiyen bir tiiketici piya-
sast ve ABD’de tiretime doniik biiytiyen bir piyasa tarafindan
yonetilen yeni bir diinya harikasini kavramsal agidan ¢izdi.

“Asya, enerji tiiketimi s6z konusu oldugu siirece, biiytimenin
“sifir noktasi” haline geldi,” diye yaziyor Malik. Aragtirmalari
sunu gosteriyor ki, dntimiizdeki 20 yil icerisinde enerji tiiketi-
mindeki biiytimenin %85’i, Hint-Pasifik bolgesinden kaynak-
lanacak. Daha simdiden, diinyadaki likit hidrokarbonun en az
dorete biri, Cin, Hindistan, Japonya ve Giiney Kore tarafin-
dan tiiketilmekte. Uluslararast Enerji Ajans’nin yayimladigt
Diinya Enerji Gérinimii Raporu’na gore, Cin, 2025 yilina
kadar artan titketimin yaklagik %40’1na karsilik gelecek. Bun-
dan sonra ise, MaliK'in ifadeleriyle, “Hindistan, artan talebin
en biyiik ve yegane kaynag olarak ortaya ¢ikacak.” Hindistan
agisindan enerji titketimindeki artig orani, %132’ye yiiksele-
cek; Cin ve Brezilyanin talebi %71 artarken, Rusyanin ise
%21 oraninda bir artist olacak. Malik'in bu konuda yapug:
aciklamaya gore, dogalgaza yonelik olarak talepteki arusin,
petrol ve komiirdeki toplam talep arugsini geride birakacagini
acikliyor. Buradaki meselenin bir boyutu; Hint-Pasifik bol-
gesinin petrol konusunda giderek Orta Dogu’ya bagimli hale
gelmesi: 2030 yilina kadar Cin’in petroliiniin %80’i, Orta
Dogu'dan gelecek; Hindistan'in ise %90’1. (Japonya ve Giiney
Kore, petrol ithalatlart konusunda %100 bagimli durumda-
lar.) Cin'in Orta Dogu’ya olan bagimlilig, eski Sovyet Orta
Asyas’'na enerji konusunda giderek daha bagimli hale gelme-
siyle de desteklenecek.
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Geopolitics is the struggle for space and potency in a geographical
plane. Whilst there are military, diplomatic and economic geopo-
litics, there is also energy geopolitics. The natural sources and the
trade routes, which transport these sources to the consumer have a
critical importance at the examination of the geography. Every in-
ternational order in the early modern and modern period is based
on an energy source. Whilst coal and steam was in the background
of the British Empire in the 18th and 19th century, the oil era was
determinant with regards to the American Empire as of the end
of the 19th century until the beginning of the 21st century. And
directly after the other countries and the elites of America asserted
that the USA has entered into a regression period, news from some
states — particularly from Texas — related that it has been started to
discover huge rock gas reserves began ro come into the agenda. The
Natural Gas Era can convert the USA to the leading geopolitical
power of the new century. Mohan Malik, professor at the Asian-
Pacific Security Studies centre in Honolulu, is conducting studies
on the energy geopolitics since long years. He has drawn a new
conceptual world map, managed by a consumer market which is
growing in Asia with regards to energy and a market which grows
production oriented in the USA.

Malik writes “Asia became the “zero point” of growth as long as
it was about energy consumption. His studies indicate that 85%
of the growth of the energy consumption will be sourced in the
Indian-Pacific region within the next 20 years. At least one fourth
of the liquid carbon in the world is already consumed by China,
India, Japan and South Korea by now. According to the World
Energy Outlook Report issued by the World Energy Agency will
Chine correspond to approximately 40% of the increasing con-
sumption until 2025. Later will, with the word of Malik, “India
will emerge as the greatest and sole source of the increasing de-
mand.” The increase ratio of India with regards to the energy con-
sumption will raise to 132%; whilst the demands of China and
Brazil will increase by 71%, there will be an increase by 21%
in Russia. Malik notes in his statement regarding this issue that
the increase at the demand for natural gas will surpass the total
demand increase for oil and coal. One dimension of the issue here
is; that the India-Pacific region progressively becomes dependant
on the Middle-East regarding oil: 80% of Chinese oil will come
until 2030 from the Middle-East; and 90% of India. (Japan and
South Korea is 100% dependant in terms of il imports.) The de-
pendence of China on the Middle-East will be supported by that it
will become progressively dependant on the former Soviet Central
Asia with regards ro energy, roo.

Ote yandan Rusya giderek enerji ihracatlarinin odak noktasini
Dogu Asya’ya yonlendiriyor. Her ne kadar Rus enerji firmalari
bugiinlerde Cin'e artan bagimliliklarint azaltmak amaciyla Ja-
ponya ile daha yakin bir iligki gelistirme yollarini ariyor olsalar
da, Cin, bu on yil sona ermeden énce Rusya'nin petroliiniin
en biiyiik ihracat pazari haline gelebilir. Dolayisiyla, karsimiz-
da, Hint-Pasifik bélgesine ¢ikan tiim enerji glizergahlari net
bir sekilde duruyor. Rusya, Dogu Asya’ya giderck daha fazla
miktarda hidrokarbon satiyor. Ve Kuzey Amerika kisa bir siire
icerisinde kendi enerjisini ihra¢ etmek amaciyla Hint-Pasifik
bolgesine rotasint daha ¢ok ¢evirir hale gelecek.

Hint-Pasifik sulari—yani Biiyiik Hint Okyanusu ve Giiney Cin
Denizi- diinyanin devletler arast enetji aligverislerinin odagina
yerlestikge, denizlerdeki gerilim, Giiney Cin Denizi ve yaki-
nindaki Dogu Cin Denizi’'nde artacak. Bu sularda hangi iil-
kenin hangi cografi ozelliklere sahip olduguna dair yasanacak
olan toprak gerilimleri, sadece potansiyel enerji rezervleri ve
balik stoklarindan degil; ayrica s6z konusu deniz yollarinin ve
dar gecitlerin, diinya enerji piyasasindaki degiskenlikler sebe-
biyle jeopolitik 6neminin artmasindan kaynaklanacak.

Avrupa, yaslanan niifusundan dolay:, muhtemelen diinya
enerji piyasasinda gorece olarak artan bir 6neme sahip olmaya-
cak; Hint-Pasifik bélgesi ise, onemini artiracak. Her ne kadar
tupkt Avrupada oldugu gibi kuzeydogu Asya da yaslanan nii-
fusa ev sahipligi yapiyor olsa da, Hint Okyanusu diinyasinda
boyle bir durum s6z konusu degil. Ekonomik 6nem genellikle
zaman icerisinde kiiltiirel ve siyasi neme yol agar. Dolaystyla,
ekonomik ve demografik acidan duraksama halindeki bir Av-
rupa ile sorunlu ve otokratik bir Rusya —enerji zengini, ancak
ilerleme anlaminda o kadar gelismis degil- arasindaki mevcut
gerilim, bitylik Avrupa'nin ¢okiisiinii tetiklerken, Kuzey Ame-
rika ve Hint Okyanusu da ticarette yeni titresim merkezlerine
déniisebilirler. Bununla birlikte, ayni zamanda, en azindan kisa
stire icerisinde Rusya ve Cin arasinda bir tiir ittifak yasanabilir.
Bu ittifakin temel sebebi ise, artan enerji iligkisi olabilir. Keza
bu iki biiyiik Avrasya devleti demokratik Bau ile catigma ve
rekabet icerisinde bulunuyorlar. Dolayisiyla, Avrasyadaki giic,
daha giineye kayabilir; ABD de enerji zengini olan Kanada ve
Meksika ile daha yakin bir ekonomik iliski sayesinde kendi
giiciine yeni bir soluk kazandirabilir. Gegtigimiz milenyumun
Avrupa-merkezli diinyast sona ermis olabilir; keza goriinen o
ki Kuzey Amerika ve Bityitk Hint Okyanusu sahneye ¢ikmaya
hazirlaniyorlar.

On the other side directs Russia the focus of its energy exporss prog-
ressively towards East Asia. Even if Russian energy companies seek
Jfor ways for developing closer bilateral relations with Japan in
order to decrease their increasing dependence on China nowadays,
China might become the greatest export market of Russian oil be-
Jore this decade has ended. Consequently stand all energy routes
to the Indian-Pacific region in front of us. Russia is progressively
selling more hydro-carbon ro East-Asia. And North America will
direct its route in a short time to the Indian-Pacific region in order
to export its own energy.

The more the Indian-Pacific waters — meaning the Great Indian
Ocean and the South Chinese Sea — settle into the focus into the
energy trade between the countries of the world, the more will
the tension on the seas increase in the South Chinese Sea and the
East Chinese Sea close to it. The land tensions to be experienced
regarding which country has which geographical features in these
waters will result due to not only the potential energy reserves and
[ish stocks, but also due to the increase of the importance of the
seaways and narrow passages in question due to the variabilities
in the world energy market.

Europe will possibly not have a relatively increasing importance
in the world energy market due to its aging population; and the
India-Pacific will increase its importance. Even if Northeast-Asia
accommodates an aging population just as Europe, this is not the
case for the Indian Ocean world. Economic importance generally
results in cultural and political importance by time. Consequently,
whilst the existing tension between a Europe, which is in a stag-
nation in terms of economy and demography and an autocratic
Russia — rich of energy, but not that developed in terms of progres-
sion — triggers the collapse of grear Europe, Northern America and
the Indian Ocean can convert into new vibration regions with
regards to trade. Nevertheless, there might be an alliance of some
kind be faced with between Russia and China at the same time,
at least for a while. And the main reason for this alliance may
be the increasing energy relation. Hence, these two great Eurasia
countries are in a conflict and competition with the democratic
West. Consequently can the power in Eurasia shift further to the
south; and the USA can add a new breath to its own power thanks
to its closer economic relations to Canada and Mexico, which are
rich of energy. May be that last millennium the Europe centred
world has found an end; hence, that what is seen is that Northern
America and the Grear Indian Ocean prepare to get on the stage.

Kaynak: http://www.forbes.com/sites/stratfor/2014/04/04/the-geopolitics-of-energy/ - Source: hitp://www.forbes.com/sites/stratfor/2014/04/04/the-geopolitics-of-energy/
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Francisco Goya, Ispanyol Ressamlar1 El Greco ve
Diego Velazquez'nin aralarinda bulundugu ”Ug
Biiyiikler” (Triumvira) olarak adlandirilan sanat
dahilerinden biridir.

the artistic prodigy..
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Francisco Goya 1746 yilinda Ispanya'nin Aragon bélge-
sinin Zarogoza yakinlarinda Fuentetodos koyiinde diin-
yaya geldi. Babast gecimini resim ve oymacilikla saglar-
di. Bazi kaynaklara gore ise babasi ciftciydi. Annesi ise
Aragonlu kii¢iik soylu bir aileden geliyordu. Goya'nin
cok kiiciik yaslarda resme yatkinligi ve meraki vardi.
Goya bu yeteneginden dolayi yerel bir sanatci olan Jose
Luzan'in yanina cirak olarak verildi. Detaya pek 6nem
vermeyen fakat renkleri son derece tabii ve dahice kulla-
nan Goya ilk ustasinin yaninda 4 sene calist1 ve ilk resim
denemelerini Zaragozada yapt.
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1763 yilinda Ispanyanin baskenti Madrid’e sanat calismalarini
sirdiirmek icin gitti. Caligmalari ile Madrid'de Aragon’lu bagka bir
ressam olan Francisco Bayeu'nun (daha sonra kiz kardesinin esi ola-
cak) dikkatini ¢ekti. Enistesi Bayeu, Goya'nin erken sanati tizerinde
biiyiik bir etki birakarak onun sanat toplantlarina katlma ve yeni
bir ¢evre edinmesini sagladi. Goya, Barok sitiline tepki olarak or-
taya ¢tkan Rococo ckoliiniin baskin oldugu bu sanatsal ortamdan
sonra, sanat ¢alismalarina yon vermek icin 1771 yilinda [talya'ya
gitti. Napoli, Roma ve Parmada bir¢ok sanatsal eserin teknigini in-
celedi. Bu sirada Parma Akademisi’nin diizenledigi resim yarigma-
sinda birinci olarak s6hretini arttirdi.

Goya Ispanya’ya dondiigiinde artik bilinen iinlii bir ressamd.
Goya, once dogdugu yer Zaragoza'ya oradan da Madrid’e gelerek
bazt manastirlarin fresko caligmalarini yapti. Goya'nin o doneme ait
tablolarinda kendisinden bir asir evvel yasamis Ispanyol biiyiik Res-
sam Velazquez'in agik etkisi goriilmekeedir. Bu sayede Goya, hem
daha soylu bir uslup sahibi, hem de en muhtesem eserleri yaratacak
sanatsal olgunluga ulasmis oldu. Béylece, o ¢aglarda Avrupada soz
sahibi olan neoklasik Alman ressami Mengs'in etkisinden de kendi-
ni kurtarmay1 bagard..

He went to Spain’s capital Madrid with intent to continue his art stu-
dies in 1763. He attracted the attention of Francisco Bayeu (later he
will be husband of his sister) who is another painter from Aragon in
Madrid by dint of his studies. His brother-in-law Bayeu enabled him
to attend the artistic meetings and obtain a new circle of friends and
acquaintances by leaving a huge influence on Goya’s early art. Goya
went to Italy in 1771 in order to give a direction to his art studies

after this artistic environment which is dominated by Rococo school

emerged as a reaction to Baroque style. He examined the techniques of

many artistic works in Naples, Roma and Parma. In the meantime, he
elevated his fame upon ranked first in painting competition organized
by Parma Academy.

Goya was a well-known famous painter when he returned to Spain.
Goya made some monasteries’ fresco studies by coming first to bis birt-
hplace Zaragoza, and then from there to Madrid. The apparent impact
of Spanish great Painter Velazquez, who lived one century ago, is seen
in Goya’s paintings belonging ro that period. In this way, Goya has
been reached to artistic maturity that will create the most spectacular
works having more noble styles. Thus, he managed to save himself from
the influence of German neoclassical painter Mengs, who has a say in
Europe at that time.

Goya'nin ¢alismalart dzellikle portre tizerinde yogunlasmustr.
Portre ¢alismalarina modelin rengi ve durusu kadar ona ha-
yat veren i¢ diinyasini ve duygularini da yansitmay: basardi
ve 1780°'de Akademi tiyeligine secildi. Goya saray ve kilise
icin yapug calismalar sonucunda, 1786'da Kral III. Char-
les’in ressamlart arasina girdi ve 1789°da “Pintor del Rey” yani
“Imparatorlugun Bas Ressami” olarak {invan kazandi. Goya
bulundugu mevkisine ragmen disiplinli bir sanat¢i olamadi,
her zaman 6zgiir hareket etti. Kendi degerinin farkinda oldugu
i¢in, dénemin ileri diizey kisilerinin portrelerini yaparken dahi

dalkavukluk yapmadi ve gerceklikten bir an bile uzaklagmadi.

SAS RESSAM

OF THE EMFIRE

Goyas works were concentrated especially on portraits. He achie-
ved to reflect his inner world and emotions giving life to him, on
his portrait works as well as the color and stance of the model and
was elected to the Academy membership in 1780. Goya became
one of the painters of King IlI. Charles as a result of the works
done for the palace and church and assumed the title of “Pintor
del Rey” namely “Head Painter of the Empire” in 1789. Goya
couldn’t be a 6//5('/])///’1(’6/ artist in spite o f his position, al ways acted
freely. He didn’t toady to even the elite people of that period when
he was drawing their portraits and never flight from the reality
even for a moment, because he was aware of bis value.
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1792 yilinda Giiney Ispanya’ya gezmeye giden Goya, Sevilla sehrinde gecirdigi agir hastaliklar sonucunda isitme duyusunu kaybetti
ve bu dénemden sonra yapug: calismalarda diistiigii karamsarlik hissi eserlerine yansidi. Yasadigt bunalimlar siirerken ardindan dul
olan Alba Diisesi ile yasadig1 agkin ortaya ¢ikardigi skandal ve 1808 yilinda Napoleon komutasindaki Fransiz askerlerin Ispanya’y1 isgal
etmesi Goya'yt karanlik bir karaktere gevirdi. Fransiz askerlerin Ispanyol vatandaslarina yasattig1 zuliim ve acilart bizzat gézlemleyerek
bu durumu 6zellikle kiigiik ¢izim serileriyle kagida dokeii. Bu caligmalarinda koyu renkleri, zellikle siyaht genis ol¢tide kullanmaya
basladi. Bu sirada bazt tablolart nedeni ile Engizisyon Mahkemesi’ne ¢ikartlan Goya, bunun sonucunda kendisini toplum hayatindan
hemen hemen soyutlamaya bagladi. Artik yalnizca kendisi ve arkadaglar igin resim yapiyordu.

€ ;())//l, who went to Southern Spm‘n in 1792, lost his /7('/lrz'ng sense as a result of severe diseases and his sense 0f7)€§5‘i;71i57}7 7"eﬂc'€tw/ in his works
after that period. While his depression were continuing, the scandal revealed by the love with widowed Duchess of Alba and the occupation
of Spain by French troops under the command of Napoleon in 1808 turned Goya into a dark character. He drew the situation particularly
with small drawing series by personally observing the persecution and suffering given by French troops to Spanish citizens. He began to use
dark colors, especially the black widely in these works. In the meantime, Goya was tried at Court of Inquisition due to his some paintings, and

consequently begun o detach himself almost wholly from the sociery. Now, he was painting only for himself and his friends.
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1819 yilinda gecirdigi agir bir hastalik sonucunda radikal bir karar alarak, toplumdan ve herseyden olabildi-
gince uzak yasamak i¢in, uzun zamandir birlikte oldugu Leocadla Welss ile beraber Madrid’in disinda kirsal
bir bolgede, sade, dikddtgen bicimli iki katli basit bir eve yerlesti. Ev insanlar tarafindan o bélgede “Quinta
del sordo”, yani “Sagir Adamin Kéy Evi” olarak adlandiriliyordu. Ciinkii evin Goyadan 6nceki sahibi de sa-
girdi. Goya “Quinta del sordo” adiyla bilinen evinin iki kaundaki al¢t duvarlarini, dekorasyon amaciyla yaglh
boya ile ¢izdigi 14 tablodan olusan bir duvar resmi serisi ile siisledi. “Kara Tablolar” olarak anilan ve siyah, gri,
kahverenginin agirlikli kullanildigi bu karanlik eserler Goya'nin sanatinda eristigi doruk nokralaridir. 1819 ile
1824 arasinda resmettigi bu eserlerin hic birine isim vermedi.

He moved into a p/zlm, rcctzz;/zgzt/m'—shzzp()d two-storey 57,'7/7/1/7/0 house in a rural area outside ()fM/zdrz'd t(/gft/wr with
Leocadla Welss, living with her for a long time, in order to live as far away as possible from the society and every-
t/}mg, /})/ mkmg a radical decision as a result of a serious illness s‘L{ﬁZ’z’ed in 1819. This house had been named as
“Quinta del sordo” i.e. “Deaf Man’s Village House” in that region by the people. Because the previous owner of the
house before Goya was also deaf. Goya decorated the plaster walls in two floors of his house known with the name of
“Quinta del sordo” with mural series consisting of 14 paintings drawn with oil paint for decoration purposes. These
dark works, ;’(;ﬁ)rrﬁd to as “Dark Pai 1/1[1?;/1(@ " and containing 7/}/1{17771/}/ black, gray, brown, are the culmination attained

by Goya in his art. He didn’t name any of these works painted between 1819 and 1824.

1824 senesinde saglik sorunlarini bahane ederek Kral VII. Charlesdan aldigi izinle Fransa’ya, Bordeaux’ya

yerlesti. iki sene sonra 1826'da bes oglundan sag kalan biricik evladi Javier'i gormek amaciyla Ispanya’ya gitti
ve kisa bir ziyaret sonrast Madridte “Imparatorun Bas Ressami” {invanini birakarak tekrar Pransa’ya dondii.

He settled in Bordeaux, France with the permission received from King VII. Charles under the pretext of his health
problems in 1824. After two years in 1826, he went to Spain in order to see his unique son Javier the only survi-
ving one among his five sons and after a short visit returned to France by leaving the title of “the Emperor’s Head

Painter’.
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1828de geliniyle torunu kendisini ziyaret et-
mek, i¢in Bordeaux sehrine geldiler. Bu mutlu
olay hasta ve zayif olan Goya'nin sthhatini biis-
biitiin bozdu ve gecirdigi heyecana daha fazla
dayanamayarak 16 Nisan 1828'de gecirdigi bir
kalp krizi sonunda hayata veda etti.

Oliimiinden gok sonra, 1873 yilinda “Sagir Ada-
min K8y Evi’nin duvarlari yetkililerce skiilerek
Madrid’deki del Prado Miizesi'ne gotiiriildi ve
bu resimler plasterlerle 6zel bir teknik uygulana-
rak tuallere (canvas) gecirildi. Madriddeki Pra-
do Miizesi’nde muhafaza edilen Kara Tablolar’a
isimleri, sanat tarihgileri tarafindan miistereken
uygun bulunarak verildi.

Geride bes yiize yakin yagli boya tablo ve fresko,
li¢ yliz kadar litograf ve yiizlerce ¢izim birakan
Goya, Romantizm akiminin 6nde gelen isimle-
rinden olmus, sanatindaki yaratict ve yikici 6ge-
ler ve cesur resimleriyle kendisinden sonra gelen
Manet, Picasso ve Francis Bacon gibi isimleri
etkilemistir.

In 1828, his daughter in law and grandson came
to Bordeaux city to visit him. 1his happy event
completely spoilt the health of sick and weak Goya
and he couldnt stand this excitement more and
passed away at the end of a heart attack suffered
in 16 April 1828.

Very long time after his death, in 1873 “Deaf
Man’s Village House's walls were dismantled and
taken to del Prado Museum in Madrid by aut-
horities and these pictures were plzzced into can-
vas (canvas) by applying a special technique with
plasters. The names of Black Paintings, which have
been protected in Prado Museum in Madrid, were
given appropriately and jointly by art bistorians.

Goya, who /eﬁ‘ behind ﬂppmxz'n/zzzte/)/ 500 hund-
red oil paintings and ﬁ”fsmfs, /eﬁ around 300 lit-
hographs and hundreds of drawings, has become a
leading name in Romanticism trend, and has inf-
luenced people such as Manet, Picasso and Francis
coming after him with bis creative and destructive

elements and bold pictures in his art.
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ISTANBUL AYDIN UNIVERSITESI OGRENCILERI

KIBRIS SORUNUNU

YERINDE ANALIZ EDEBILMEK ICIN
ADADA TEMASLARDA BULUNDU

STUDENTS FROM ISTANBUL AYDIN UNIVERSITY HELD TALKS IN THE ISLAND IN ORDER TO

ANALYZE THE CYPRUS PROBLEM IN PLACE.

[stanbul Aydin Universitesi Tiirkiye Arastirmalari Merkezi'nin gergeklestirdigi ve yurtdist saha ¢alismalarinin iigiin-
clisti olan ve daha 8nce Paris, Briiksel ve Londra’y1 kapsayan Siyaset Akademisi’nin bir devami olarak gectigimiz giin-
lerde (14-17 May1s) Tiirkiye icin de gerek politik gerekse jeopolitik anlamda kritik bir 6neme sahip olan KKTC’nin
baskenti Lefkosada gergeklesti.

Yogun bir diplomatik ve siyasi temas programuiyla gecen ve koordinatérliigiinti Tiirkiye Aragtirmalart Merkezi Baska-
n1 Zeynep Banu Dalaman’in yapugi “Siyaset Akademisi-KKTC”ye kaulan 6grenciler KKTC’nin énemli diplomat,
siyasetci, akademisyen ve sivil toplum liderleriyle goriistiiler. Bunun yani sira, Tampon Bélge'de Birlesmis Milletler
yetkilileri, Magosa ve Maras'ta yasayan Tiirklerle de temaslar da bulundular. Istanbul Aydin Universitesi Siyaset Bi-
limi ve Sosyoloji 6grencilerinden olusan grup, “Catisma ve Coziim Metodlari’ndan yararlanarak hazirlayacagi bir
“Kibris Céziim Raporu”nu éniimiizdeki giinlerde T.C. Drs [sleri Bakanligi ve AB Bakanlig'na arz edeceklerdir.

The Political Academy, which is carried our by Istanbul Aydin University Turkey Researches Center and the third of field
studies at abroad and previously covering Paris, Brussels and London, was held as a sequel in recent days (14-17 May) in
Nicosia the Capital of TRNC having a critical importance in the sense of both political and geopolitical for Turkey.

The students attending “Political Academy-TRNC” passed with an intense diplomatic and political contacts program and
coordinated by President of Turkey Researches Center Zeynep Banu Dalaman, had talks with TRNCS significant diplomats,
politicians, academicians and civil society leaders. In addition to this, they also held talks with United Nations officials in
the Buffer Zone, Turks living in Magosa and Maras. The group consisting of Istanbul Aydin University Political Science
and Sociology, will submit a “Cyprus Solution Report” to be prepared by utilizing “Conflict and Solution Methods” to T'R.
Ministry of Foreign Affairs and EU Ministry in the upcoming days.
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KKTC MECLIS BASKANI DR.SIBEL
SIBER: “Kibris Deyince Sorun Akla
Geliyor”

[stanbul Aydin Universitesi 6grencilerini agirlayan Cum-
huriyet Meclisi Bagkani Dr. Sibel Siber devam eden Kibris
miizakerelerinin ¢oziimle sonu¢lanmasinin herkesin umudu
oldugunu, bir sorun varsa onun ¢dziilmesi gerektigini, ¢ozii-
lemeyecek bir sorun olmadiginin aluni ¢izdi ve “Yeter ki kar-
silikli anlayis, empati ve iyi niyet olsun” dedi. Kibris sorunu
kapsaminda 50 yilda artik konusulmayan konu kalmadigini
ifade eden Siber, aruk irade gosterip bu sorunu ¢6zme zamani-
nin geldigini vurguladi.

Cumbhuriyet Meclisi Bagskani Dr. Sibel Siber de siyasetin bir
bilimsel ayagi, bir de pratik uygulamasi oldugunu belirtti ve si-
yasetgilerin akademisyenlerden yararlanabilecegi ¢ok sey oldu-
gunu, her siyaset¢inin yaninda siyaset bilimi okumus bir da-
nigmanin olmasinin yararli oldugunu kaydetti. Kalem deyince
kagit, gok deyince mavinin akla geldigi gibi Kibris deyince de
sorun kelimesinin akla geldigini dile getiren Siber, Kibr1s soru-

nunun yarim astrlik bir sorun oldugunu kaydetti.

LEFKOSA BUYUKELCISI HALIL IBRA-
HIM AKCA’DAN DERS NITELIGINDE
BRIFING

Siyaset Akademisinin ilk giiniinde 6grencilerin ikinci ziyaret
noktast Lefkosa Bityiikelgisi Halil Tbrahim AKCA ile oldu.
Ogrencileri el¢iligin salonunda agirlayan Halil Ibrahim AKCA
kisa bir Kibris yakin tarihi bilgilendirmesi sonrasinda Kibris
sorunu ile ilgili bilgilerini akcardu.

Kibris sorunun ¢oziimiinde her iki tarafinda bir yapict mug-
lakliga ihtiyaci oldugunun aluni gizen AKCA yetkilerin net-
lesmesi ve en 6nemli sorunlardan biri olan miilkiyet/toprak
konusunun halledilmesinin hayati 6neme sahip oldugunu be-
lirtei.

KKTC CUMHURBASKANI DERVIS
EROGLU: “Rumlar anlagma mecburiyeti
hissetmiyor”

Cumbhurbaskani Dervis Eroglu, Istanbul Aydin Universite-
si Siyaset Akademisi ogrencilerini makaminda kabul ederek
Kibris konusunun tarihgesini anlatti. Eroglu, bir yil icerisinde
miizakereleri tamamlayarak referanduma gotiirmeyi diistin-
diiklerini ancak Rum kesiminin tutumu yiiziinden bunun zor
goriindigini de belirtti.
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TRNC PARLIAMENTARY SPEAKER DR,
SIBEL SIBER: “When it comes to Cyprus,
Problems are Remembered”

Republican Assembly Speaker Dr. Sibel Siber, who hosted students

Sfrom Istanbul Aydin University, highlighted that everybody hope
the conclusion of ongoing Cyprus negotiations with solution, if
theres a problem it should be solved, theres not any problem that
can’t be solved and said that “Mutual understanding, empathy
and good will are enough for that”. Siber, who expressed that no
issue has remained unspoken regarding the Cyprus for last 50 ye-
ars, emphasized that now time has come for solving this problem
resolutely.

Republican Assembly Speaker Dr. Siber Siber stated that the po-
litics has also both a scientific aspect, and a practical aspect and
there are a lot of things that politicians can benefit from acade-
micians, it is beneficial for every politician to have a consultant
who is studied pa/itz'al/ science. Siber, who uttered that when it
comes to pen, paper is remembered; when it comes to sky, blue is
remembered; when it comes to Cyprus, problem is remembered,

also indicated that Cyprus issue is a problem of half-century.

BRIEFING FROM NICOSIA AMBASSA-
DOR HALIL IBRAHIM AKCA AS A LES-
SON:

The second visit point of students on the first day of Political Aca-
demy was Nicosia Ambassador Halil Ibrahim Akca. Halil 1b-
rahim AKCA, hosting students in the hall of embassy, told his
information regarding the Cyprus problem after a brief recent
historical briefing.

AKCA, who underlined the necessity for constructive ambiguity
ﬁ'{)m both parties in solution ()f ( :1//17*215 p;'{)/a/z'm, stated that clari-
fication of authorities and resolving the ownership/land problem
which is one of the most important problems are of vital impor-

tance.

TRNC PRESIDENT DERVIS EROGLU:
“Greek people don’t feel obligation for agre-

ement”’

President Dervis b‘;‘(}g[ﬂ, zm%/cmm'ng Istanbul A)/z/m University
Political Academy students in his office, told the history of Cyprus
issue. Eroglu remarked that theyre planning to complete negoti-
ations within one year and hold a referendum however it seems

difficult because of the attitude of Greck side.

Dervis Eroglu: “Kibris, Coziilse de Tiirkiye
I¢in Her Zaman Giindemde Kalacak Bir
Konu”

Cumbhurbaskan: Dervis Eroglu 1955’te EOKA'nin ortaya ¢ik-
mastyla baslayan sorunlarin 1960ta Kibris Cumhuriyeti’'nin
kurulmast ve 3 yil sonra bozulmasiyla birlikte 1974’e kadar
Kibris'ta Tiirklerin hep mahrum edildigini belireti. Rum tarafi-
nin acelesi olmadiginin aluni ¢izen Eroglu “Biz ne kadar acele

edersek edelim Rum tarafinin acelesi yok, niye olsun ki? On-
lar hem AB’nin, hem de BM’nin iiyesi olmuslar.” Rumlarin
anlagma yapma mecburiyeti hissetmemesinin siireci uzatugini
belirtti.

KKTC BASBAKAN YARDIMCISI
SERDAR DENKTAS: “AIHM’nin tazminat
karar: miizakere masasina atilan bir
dinamittir.”

Bagbakan Yardimcist ve Ekonomi, Turizm, Kiiltiir ve Spor Ba-
kani Serdar Denktas, Avrupa Insan Haklari Mahkemesi'nin
(ATHM) Tiirkiye’nin Kibris konusunda 90 milyon Euro taz-
minat ddemesiyle ilgili kararinin miizakere masasina atilan bir
dinamit oldugunu séyledi.

Kibrish Tiirklerin Kibris sorununun ¢dziimii konusunda ulus-
lararast camiaya karst giiven kayb1 yasadigini sdyleyen Denk-
tas, konusmasinda Giiney ile Kuzey arasinda kara sinir kapi-
larinin agilmasi, “Annan Plani” olarak anilan siire¢ gibi birgok
konuya degindi. Kibris sorununun ¢dziimii konusunda bir
karmasa oldugunu sdyleyen Denktas, her iki halkin ¢6ziimii
farkls sekilde yorumladigini anlattr.

Dervis Eroglu: “Even if Cyprus issue is
solved, This is a Matter that will always
Remain on the Agenda for Turkey”

President Dervis Eroglu said that Turks had been denied in Cyp-
rus until 1974 upon establishment of Cyprus Republic in 1960
and breaking after 3 years, in connection with the problems star-
ted with the emergence of EOKA in 1955. Eroglu, underlining
that Greek side is not in a hurry, “No matter how much we are in
a hurry, the Greek side is not in a hurry, why do they? They have
become members of both EU and UN.” He stated that the process
is prolonged because Greeks don’t feel obligation for agreement.

TRNC VICE PRIME MINISTER SERDAR
DENKTAS: “ECHR’s decision for
compensation is a dynamite thrown to the
negotiation table.”

Vice Prime Minister and Economy, Tourism, Culture and Sports
Minister Serdar Denktas said that European Court for Human
Rights (ECHR)’s decision related to the payment of 90 million
Euro compensation about Cyprus by Turkey is a dynamite thrown
to the negotiation table.

Denktas, who said that Cyprus Turks have lost their confidence in
international community regarding the solution of Cyprus prob-
lem, mentioned many subjects in his speech such as opening land
border gates between South and North, the process called “Annan
Plan”. Denktas, saying that theres confusion about the solution of
Cyprus problem, expressed thar both peoples are interpreting the
solution in different ways.
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BIRLESIK KIBRIS PARTiSI GENEL
BASKANI IZZET IZCAN: “Kibrss,
savaslarin sigmayacagi kadar kiigiik, tiim
Kibrislilarin iizerinde kardegge
yagayabilecekleri kadar biiyiiktiir.”

Siyaset Akademisi KKTC 6grencilerini parti genel merkez bi-
nasinda agirlayan ve Kibris Sorunu, miizakere siireci ve Ttir-
kiye ile olan iliskiler hakkinda 8grencilere bilgi veren BKP
Genel Baskani [zzet [zcan, oncelikle Tiirkiye'den gelen 6grenci
ve akademisyenlerin BKP’yi ziyaret etmelerinden dolayr mem-
nuniyet duydugunu sdyledi.

Kibris Sorunun en erken zamanda ¢oziilmesini hedefledikle-
rini dile getirmesinin ardindan Kibris'in Akdenizde bir baris
adasina doniismesi icin miicadele verdiklerini savunan Izcan,
Kibris'in savaslarin sigmayacagi kadar kiiciik, tiim Kibrislila-
rin {izerinde kardesce yasayabilecekleri kadar biiyiik oldugunu
vurgulad.

BKP’nin federasyon temelinde erken ve kalict bir ¢6ziime ula-
stlmast icin siirmekte olan miizakere siirecine parti olarak her
tiirlii katkiyr koymaya galistiklarint 6ne siiren {zcan, olabilecek
en erken ¢6ziim icin her iki taraftaki toplumlarin da baris sii-
recine akdif bir sekilde dahil olmasinin sart oldugunun altnt
cizdi.

KKTC DIS ISLERI BAKANI OZDIL
NAMI: “Oncelikli Konumuz Kibris

Sorunu”

Siyaset Akademisi KKTC &grencileri icin en énemli durak-
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UNITED CYPRUS PARTY GENERAL
PRESIDENT IZZET IZCAN: “Cyprus is
as small as wars can’t fit, and as big as all
Cypriots can live in peace on it.”

BKP General President Izzet Izcan, who hosted Political Aca-
demy TRNC students in the partys headquarters building and

informed students about the Cyprus issue, negotiation process and

relations with 'Iiﬁ'key, ﬁrst ()foz// said his plmsurf for the visit ()f

students and academics to BKP coming from Turkey.

I[zcan, who argued that theyre struggling for turning Cyprus into
a peace island in the Mediterranean after voicing that they have
targeted the solution of Cyprus problem as soon as possible, stressed
that Cypms is as small as wars can’t ﬁt, and as bz’g as all Cyprz'ots
can live in peace on it.

[zcan, asserting that theyre struggling to provide all kind of con-
tributions as the party to the ongoing negotiation process for achi-
eving an early and permanent solution on the basis of federation
by BKP underlined that it is essential f()r communities at both
sides to involve in the peace process actively for the possible earliest
solution.

TRNC MINISTER OF FOREIGN
AFFAIRS OZDIL N AMI: “Our Priority
Issue is Cyprus Problem”

One of the most significant stops for TRNC Political Academy stu-
dents was with TRNC Minister of Foreign Affairs Ozdil Nami.
The meeting held in the Ministry of Foreign Affairs conference
hall, Minister of Foreign Affairs Ozdil Nami informed students

lardan biri KKTC Dus Isleri Bakani Ozdil Nami ile oldu.
Disisleri Bakanligi konferans salonunda gergeklesen kabulde,
Disisleri Bakani Ozdil Nami, Kibris sorununun tarihgesi, izle-
nen politikalar ve miizakerelerde gelinen son asama hakkinda
ogrencileri bilgilendirdi.

Bakan Nami, 6grenci ve akademisyenlere Bakanligrnin faali-
yetleri hakkinda bilgi verirken, Bakanlar Kurulu kararryla Av-
rupa Birligi (AB) ile iligkilerin koordinasyonu ¢aligmalarinin
da Dusisleri Bakanligr'na verildigini sdyledi. Bakan Nami bu
sebepten dolay1 son donemde AB ile iligkilerin arttugina ve yo-
gunlastigina dikkat cekti.

Nami, konusmasinda, Kibris sorunu odakli caligmalarin Ba-
kanligrnin oncelikli konusu oldugunu ve Disisleri Bakanli-
gr'nin roliiniin Kibris Sorunu konusunda miizakereleri siirdii-
ren Cumhurbaskanlig’nt destekleyici bir nitelikte oldugunu
da ifade etti. 11 Subat’ta yayinlanan ortak deklarasyonu da
degerlendiren Bakan Nami 6grencilerin sorularini da yanitla-
diktan sonra kendisine takdim edilen tesekkiir plaketini kabul
ettl.

MEHMET ALI TALAT: “Céziim I¢in
Kritik Siirecteyiz”

Siyaset Akademisi KKTC 6grencilerini ¢alisma ofisinde agirla-
yan KKTC 2. Cumhurbaskan: Mehmet Ali Talat Kibris soru-

nuna dair giincel gelismeleri degerlendirdi.

Son dénemlerde Rum ekonomisinin ¢okiise gectigini ve ada-
daki dogalgaz kaynaklarinin Tirkiye giizergdhina ihtiya¢ du-
yulmasi nedeniyle Kibris Sorununun ¢éziilmesi i¢in ¢ok uygun
bir donem oldugunu belirten Mehmet Ali Talat, bu siirece dair
dinamiklerin iyi degerlendirilmesi gerektiginin altini ¢izdi.

Ogrencilerin sorularini da yanitlayan Mehmet Ali Talat Kibris
Sorununun ¢oziimiinde iki tarafin da hakkaniyet degerleri 6l-
clstinde ¢oziime katki sunmasi gerektigini soyledi.

SKMG YONETIM KURULU BASKANI
ALI OZMEN SAFA: “Kibris’ta Istikrar
Beklentisi Var”

[stanbul Aydin Universitesi 6grencilerinin Kibris temaslarinda
bir diger 6nemli goriisme Kibris Sorununda ekonomi ayagini
ele alan Star Kibris Medya Grubu Yonetim Kurulu Bagkan: Ali
Ozmen Safa ile gerceklesti. Ogrenciler ADA TV'de katildiklari
canli yayin egliginde Ali Ozmen SafZnin Kibrista is adamlari-
nin karsilastugs sorunlara yonelik konferansini dinlediler.

about the history of Cyprus problem, policies followed and the last

stage reached in negotiations.

While the Minister Nami was informing students and academici-
ans about the activities of his Ministry, said that the coordination
studies for the relationships with European Union (EU) has been
given to the Ministry of Foreign Affairs with the council of mi-
nisters decision. Minister Nami p()z'ntm' out that relations with
EU have increased and intensified in recent period for this reason.

Nami, in his speech, expressed that the studies focused on Cyprus
problem is the priority issue for his Ministry and the role of Mi-
nistry of Foreign Ministers has a nature supporting the Presidency
continuing the negotiations with respect to Cypms pr{)b/em. Mi-
nister Nami, who commented on joint declaration published on
February 11, accepted the plaque of appreciation presented to him
after answered the questions of students.

MEHMET ALI TALAT: “We're in a Critical
Process for the Solution”

TRNC 2nd President Mebhmet Ali Talat, hosted Political Aca-
demy TRNC students at his working office, remarked on the cur-
rent developments regarding the Cyprus problem.

Mehmer Ali Talat, stating that Greek economy has started to col-
lapse in recent periods and this is a very convenient period for
solution of Cyprus problem due to the need of natural gas sources
in the island for Turkeys route, underlined the necessity for evalu-
ating well the ﬂ'ymlmz'cs regﬂrding this process.

Mebhmer Ali Talat, also answered the questions of students, said
that both sides are required to contribute to the solution to the
extent of justice in solution of Cyprus Problem.

SKMG CHAIRMAN OF THE ADMINIS-
TRATIVE BOARD ALI OZMEN SAFA:
“There’s an Expectation for Stability in
Oyprus”

Another important meeting in Cyprus talks conducted by Istan-
bul Aydin University students, was carried out with Star Cyprus
Media Group Chairman of the Administrative Board Ali Ozmen
Safe who addressed the field of economy in Cyprus problem. The
students listened Ali Ozmen Safis conference on the problems fa-
ced by businessmen in Cyprus during the live broadcast partici-
pated in ADA TV,

Safa, indicating that business world is overwhelmed by the heavy
burmucmcy in Cyprus and oﬁm succumbed to unfﬂir competiti-
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[s diinyasinin Kibristaki agir biirokrasinin altinda ezildigini ve
cogu zaman haksiz rekabete yenik distiiklerini belirten Safa
tilkede her seyin sorumlusu olarak ambargolarin goriildagini
ifade etti.

Ardindan gecmis sanayi dénemi ve tilkedeki yatirimeilar ile il-
gili detaylar aktaran Safa, yerli yaurimeilarin istikrar beklentisi
oldugunu bunun da siyasilerin elinde oldugunu belirtti.

TDP GENEL BSK. CEMAL OZYIGIT:”
Coziimsiizliigiin Faturasini Kibrish Tiirkler
odiiyor”

[stanbul Aydin Universitesi 6grencilerini kabul eden Cemal
Ozyigit, Kibris'ta iki bolgeli, iki toplumlu siyasi esitlige dayali
bir ¢oziim istediklerini kaydetti.

Ozyigit, Kibrislt Tiirklerin adanin kuzeyinde kendi ayakla-

11 lizerinde durabilecek bir yapr olusturulmasini arzuladigini

kaydederek, Ttirkiyedeki hitkiimetlerin buna saygt duymasini
istedi.

on, expressed that embargos are regarded as the cause of everything.

Then, S{lﬁl mekmg ()fd()mz'/s related to the investors in the coun-
try and the past industrial era, noted that local investors have
expectations for stability and this rests with the politicians.

TDP GENERAL PRESIDENT CEMAL
OZYIGIT: “Turkish Cypriots are paying
for the solution”

Cemal Ozyigit, (zdmittng Lstanbul A)/dm University students,
noted that they want a solution based on bi-zonal, bi-communal

political equality in Cyprus.

Ogzyigit noted that Turkish Cypriots desire for a structure on whi-
ch they can sustain themselves on the north of the island, and

as. A’ C’&/ fi() m Governments in Tu 7%’ ey to res, /7 ect [/J 1s.

Cemal Ozyigit: “We're repeating our
solidarity with Turkish people in every
ﬁel »

Cemal Ozyigit: “Tiirkiye halkiyla

dayanismamizi her alanda yineliyoruz”

Tirkiye hitkiimetleriyle kargilikli ve esit diizeyde bir iligki siir-
diirmek istediklerini belirten TDP Genel Baskan: C)zyigit, her
iki halkin birbirini anlamasinin, is ve gii¢ birligi yapmasinin
onemli oldugunu soyledi.

Tiirkiye'nin Kibrisl Tiirkler icin hayati 6nem tagtyan bir iilke

oldugunu da vurgulayan Cemal Ozyigit, Tirkiye halkiyla da-

yanismalarini her alanda yinelediklerini animsatti.
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TDP General President Ogzyigit, stating that they want to keep a
mutual relationship on an equal level with Turkish governments,
said that it is important for both peoples to collaborate, ro join
powers and to understand each other.

Cemal Ozyigit, also stressing the vital importance ()f 'ﬁu’k@/ f()r
Turkish (,Zyprz'/)ts, reminded that t/)f)/ are ;”epmtz'ng g‘olz'dzli‘it_y with

Turkish people in every field.

Ogzyigit said that “Were sharing the pain of our brothers” after
wishing god’s mercy and grace for the workers who lost their lives

in a mine accident in Soma.

Ozyigit, Somadaki maden kazasinda hayatini kaybeden isgile-
re de rahmet dileyerek, “Oradaki kardeslerimizin acisini pay-
lastyoruz” dedi.

Kibris'taki ¢6ziimsiizliigiin faturasini

Kibrisl: Tiirkler 6diiyor”

Kibristaki ¢oziimsiizliigiin faturasint Kibrisli Ttirklerin 6de-
digini vurgulayan Cemal Ozyigit, uluslararast diglanmugliga
isaret ederek, adanin kuzeyindeki sektorlerin éniiniin kapalt
oldugunu anlatt.

Ozyigit, “Ne ilgingtir ki Mersin kapisi da hala Kibris Tiirk
tireticisine kapalidir” dedi, bu konuda da sikintilar oldugunu
soyledi.

Konusmasinda “Annan Plani” siirecine de deginen Ozyigit,
Kibrisli Tiirklerin bu dénemde biitiinliiklii ¢6ziim olacak diye
umutlandigini ancak Rumlarin referanduma “hayir” dedigini
animsatti.

ULUSAL BIRLIK PARTISI GENEL BSK.
HUSEYIN OZGURGUN: “Biz Bu Ulkede
Anlagma Isteyen Partiyiz”

Siyaset Akademisi KKTC'de yogun gecen bir programin son
isimlerinden biri olan Ulusal Birlik Partisi (UBP) Genel Bas-
kani Hiiseyin Ozgiirgiin Kibrista goriismelerin Rumlarin oya-
lamalarina ragmen Tiirk tarafinin yogun istegiyle devam etti-
gini kaydederek “Biz bu tilkede anlagsma isteyen partiyiz” dedi.
UBP’nin Atatiirk Meydanr’ndaki tarihi binasinda gerceklesen
goriismede, Ozgiirgiin, {iniversite dgrencileriyle sohbet ede-

rek, KKTC ve UBP hakkinda bilgi verdi.

TV AL TN LR T

“Turkish Cypriots are paying for the dead-
lock in Cyprus”

Cemal Ozyigit, en/z/)/}/m'zz'//zg that Turkish Gypriots  are paying
Jor the deadlock in Cyprus, told that the sectors in the north of
the island are closed, by pointing out the international exclusion.

Ogzyigit said that “Interestingly enough, Mersin gate is also still
closed to Turkish Cypriot manufacturer, and stated that therere

also problems in this regard.

Ozyigit, also touching on the ‘Annan Plan” process in his speech,
reminded that Turkish Cypriots hope for a holistic solution will be
in this period however Greeks said “no” to the referendum.

NATIONAL UNITY PARTY GENERAL
PRESIDENT HUSEYIN OZGURSUN:
“We're the Party who Desire for Agreement
in this Country”

One of the last names in the busy program of Political Academy
TRNC, National Unity Party (UBP) General President Huseyin
Ozgurgun said that “Were the party who desires for agreement
in this mmm:)/’; noting that negotiations in (;j/prm are still con-
tinuing upon intense demand of Turkish side despite Greeks’ dis-

traction.

Ozgurgun gave information about TRNC and UBP during the
conversation with university students, in the meeting held in
UBP* historical building in Atarurks Square.

Ozgurgun said in his speech addressed to the students thar UBP
has always achieved to be the strongest party at the end of the ele-
ctions and has contributed to all works in TRNC.
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Ozgiirgiin, 6grencilere hitaben yaptigi konusmada, UBP’nin
her zaman sandiklardan en giiclii parti olarak ¢ciktigini ve KK-
TCdeki tiim eserlerde imzasi oldugunu séyledi.

Hiiseyin Ozgiirgiin, Kibris konusuna da deginerek, Kibrista
anlagma isteyen tarafin KKTC oldugunu, Rumlarin her za-
man masadan kagmanin yollarini arayarak goriismeleri oyala-
digini ifade etti.

UBP’NIN KIBRIS SORUNUYLA ILGILI
DORT KIRMIZI CiZGiSi

“Kibris konusunda bizim 4 tane kirmizi ¢izgimiz vardir.” diyen
Ozgiirgiin, bunlarin “iki kesimlilik, iki kurucu ve esit devlet,
iki halkin siyasi esitligi ve Anavatan Tiirkiye'nin etkin ve fiili
garantisi” oldugunu belirtti.

Gériismelerin, Rumlarin oyalamalarina ragmen Ttirk tarafinin
yogun istegiyle devam ettigini kaydeden Ozgiirgiin “Biz bu
tilkede anlagma isteyen partiyiz” dedi.

UBP Genel Bagkan1 Ozgiirgiin konusmasinda Kibris'taki Os-
manlt eserlerine de deginerek, “Kibrista Turk varligini ve kiil-
tiiriint koruma konusunda UBP ¢ok muhafazakar bir partidir.
Hem Kuzey Kibris Tiirk Cumhuriyeti’'ndeki Osmanli eserleri-
ni koruma, hem de Giiney Kibristaki eski Osmanli eserlerine
sahip ¢cikmak UBP’nin en biiyiik gérevidir” dedi.

KKTC Din Isleri Bagkani Prof. Dr. Talip Atalay: “Sorunun
¢oziimiinde iki toplumun da dini liderlerinin sunacag bariscil
soylemler cok onemlidir.”

Siyaset Akademisi 6grencilerinin bir sonra ki temas noktasi
KKTC Din Isleri Baskani Prof. Dr. Talip Atalay ile oldu. Og-
rencileri oldukea sicak ve samimi bir gekilde karsilayan Atalay,
gelecegin siyasetcilerini Din Isleri Baskanligr'nda gordiigii igin
duydugu memnuniyeti dile getirerek, ziyaret icin tesekkiir etti
ve heyete caligmalarinda basari diledi.

Ogrencilerin Kibris Sorununa dair sorularint yanitlayan Prof.
Dr. Talip Atalay, KKTC halkinin dine bakis agist ve Kibris so-
runu siiresince toplumda dinsel gelisiminin ne yénde ilerledi-
gine dair degerlendirmelerde bulundu. Sorunun ¢éziimiinde
her iki toplumun da dini liderlerinin sunacag; bariscil sdylem-
lerin stirece dnemli katkilar sunacagini ifade etti.

TAMPON BOLGE, MARAS, KAPALI
MARAS VE RAUF RAIF DENKTAS'IN
MEZARI
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Huseyin Ozgurgun, mentioning abour Cyprus issue, expressed
that the side seeking for agreement in Cyprus is TRNC, Greeks
have been always distracting the negotiations by looking for the
ways to escape from the table.

UBP’S FOUR RED LINES WITH
RESPECT TO THE CYPRUS PROBLEM

Ozgurgun, who said that “weve four red lines with respect to the
Cyprus Problem, stated that these are “bi-zonality, two founder
and equal state, two peoples’ political equality and motherland
Turkey effective and active guarantee”.

Ozgwgun, noting that negotiations are continuing upon intense
demand of Turkish side despite contradictions of Greeks, said that
“We're the party seeking for agreement in this country’.

UBP General President Ozgurgun, touching on the Ottoman
works in Cyprus at his speech, said that “UBP is a very protective
party in respect of preservation of Turkish presence and culture in
Cyprus. The greatest task of UBP is to preserve Ottoman works in
Turkish Republic of Northern Cyprus, as well as to look after old

Ottoman monuments in Southern Cyprus.

TRNC President of Religious Affairs Prof. Dr. Talip Aralay: “Pea-
ceful discourses to be presented by religious leaders by two commu-
nities for the solution of the problem are very important”.

Political Academy students’ next contact point was with TRNC
President of Religious Affairs Prof. Dr. lalip Aralay. Aralay, wel-
coming students in a very sincere and friendly manner, thanked
Jor the visit and wished success to the team in their studies, by
expressing his pleasure for the presence of futures politicians in the
Presidency of Religious Affairs.

Prof. Dr. lalip Atalay, answering the students’ questions abour
the Cyprus problem, commented on TRNC peoples viewpoint
towards the religion and in which direction religious development
has progressed in the community during the Cyprus problem. He
expressed that peaceful discourses offered by religious leaders of
both communities in solution of the problem would provide im-
portant contributions to the process.

BUFFER ZONE, MARAS, CLOSED
MARAS AND RAUF RAIF DENKTAS’S
TOMB

Students conducted talks also with civil initiatives and people as
well as diplomatic and official meetings during TRNC trip.

KKTC gezisinde diplomatik ve resmi goriismelerin yani sira
ogrenciler sivil inisiyatifler ve halkla da bir araya geldigi go-
riismeler yaptu.

Tampon Bolgede yer alan Birlesmis Milletler Dayanisma
Evi'nde Kibrisli Tirkler ve Kibrisli Rumlari bir araya getiren
ve kargilikli nefret séyleminin azalmasi, ge¢misteki acilarin
azalularak hosgorii kiiltiiriintin yayilmasi icin bu bolgede ya-
pilan seminerler ve konferanslar konusunda bilgi alindi. Bu
bolgede her iki taraftan ozelikle 6gretmenlerin konuyla ilgili
bir araya geldikleri ve “bir arada yasama kiltiirt?” ile ilgili se-
minerlere katldiklart gézlemlendi.

KKTC Kurucu ve 1. Cumhurbaskani Rauf Raif Denktas’t da
kabri basinda anmay1 unutmayan Istanbul Aydin Universitesi
ogrencileri oradan Magosa'ya gegti.

COZUM SURECININ KiLIT NOKTASI:
MARAS

Kibris sorunun en 6nemli pazarlik konularindan Maras ziyare-
ti ve oradaki Kibrishi Tiirkler ile yapilan gériismeler 6grenciler-
de biiytik bir soru isareti yarattt. Marag Dayanigma Dernegi ile
yapilan goriismelerde Kibrisli Rumlarin pazarliklarda kosulsuz
sartsiz geri istedikleri Maragta Kibrish Tuirklerin 40 yildir yasa-
diklari, tarim yapuklarini diistiniirsek Maras't vermenin o ka-
dar da basit olmadig1 gozlemdi. 40 yildir kimsenin girmedigi
Kapali Maras ziyareti ve bu sehrin yani bagindaki Ingiliz iissit
ogrencileri konunun bagka boyutlarini, 6zellikle adadaki Ingi-

liz hakimiyetini gormelerini saglad..

Information was received on seminars and conferences held in the
Buffer Zone for spreading the culture of tolerance by decreasing
pains of the past, reducing mutual hate discourse and bringing
Turkish Cypriots and Greek Cypriots in United Nations Solida-
rity House located in the Buffer Zone. It was observed that espe-

cially teachers from both sides were coming together in connection

with this issue in the zone and attending seminars related to “the
culture of living together”.

Istanbul Aydin University students didn’t forget to commemorate
TRNC Founder and Ist President Rauf Raif Denktas at the head
of his tomb and from there went ro Magosa.

KEY POINT OF THE SOLUTION
PROCESS: MARAS

The visit to Maras which is among the major bargaining matters
on Cyprus problem and the interviews made there with Turkish
Cypriots have created a big question mark in the minds of the stu-
dents. In the interview made with Maras Solidarity Association,
it was observed that it is not so simple to give back Maras, if we
consider Turkish Cypriots have been living for 40 years, and enga-
ged in agriculture in Maras which is requested unconditionally by
Greek Cypriots during negotiations. The visit to the Closed Maras,
has not trespassed by anybody for 40 years and the British base
next to the city, enabled students to see other aspects of the matter,
and particularly the British sovereignty in the island.
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DOLARIN BASILMA OYKUSU

PRINT HISTORY OF THE DOLLAR

Amerikan I¢ Savag1 sirasinda bagkanlik yapan Abraham Lincoln déneminde kurulan Darphanenin
direktérii Larry Felix, Amerikan banknotunun basilma siirecinin ¢ok karmagik oldugunu soylii-
yor: “Kagit iizerine sade miirekkeple basilmis gibi goriiniiyor. Ama aslinda bu banknot olaganiistii
sayida iglemden gegiyor.”

Larry Felix, the director of the mint established in the period of Abraham Lincoln, who was presi-
dent during the American Civil War, says that the print process of the American banknote is very
complex: “It looks as if it were printed with plain ink on paper. But this banknote is subjected to an
extraordinary number of processes.”

Julie Taboh
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Amerikan dolar1 sadece Amerikada degil diinyanin her yerin-
de ilgi goren bir para birimi. Dolayistyla, banknotlarin giive-
nilir olmasini saglamak ¢ok énemli. Darphane, 1862 yilinda,
Amerikan I¢ Savagi sirasinda baskanlik yapan Abraham Lin-
coln déneminde kuruldu. Darphanenin direktérii Larry Fe-
lix, Amerikan banknotunun basilma siirecinin gok karmasik
oldugunu séylityor: “Kagit tizerine sade miirekkeple basilmig
gibi gortiniiyor. Ama aslinda bu banknot olaganiistii sayida is-
lemden geciyor.”

Basimin ilk asamasinda, arka plana renk veriliyor. Sonra,
banknotlar, miirekkeple kapli, gukur kaliplar arasinda sikigtiri-
liyor. Intaglio denilen bu kalip teknigiyle banknotlarin yiizeyi
ozel bir dokuya sahip oluyor: “Amerika, intaglio teknigini di-
ger tilkelerde daha fazla kullanryor. Banknotun hem 6n hem
de arka yliziine cukur bask: yapiliyor.” Sonra seri numarala-
r1 ve damgalar ekleniyor. Darphane miidiirii Larry Felix her
islemin banknotlarin giivenligi i¢in oldugunu belirtiyor: “Bu
ozellikleri banknotlara ekleyerek insanlara yardimer olmaya
calistyoruz. Boylece para gergek mi anlayabilirler. Islemlerin
her asamasi, banknotun sahte olup olmadiginin anlagilmasina
yardim ediyor. Banknotlara karst dijital teknolojinin yaratugt
tehditleri ve gelisen teknolojinin banknotlart nasil etkileyece-
gini siirekli degerlendiriyoruz. Potansiyel tehditleri 6ngoriip,
banknotlari ona gore tasarliyoruz.”

Amerika Hazine Bakanlig yetkilisi Rosie Rios, darphaneden
sorumlu. Rios, piyasada dolasan sahte banknot sayisinin ¢ok
az olmasina ragmen, hitkiimetin Amerikan banknotlarint sii-
rekli yeniden tasarlayarak, gelisen teknolojiyi kullanan dolan-
diricilara karst 6nlem aldigini soyliiyor. Rios, 6rnek olarak da
yeniden tasarlanan 100 dolarlik banknotu goésteriyor: “Ekim
2013’te piyasaya stiriilen yeni 100 dolarlik banknotun gozle
gorebildiginiz ozellikleri arasinda ilk dikkati ¢eken bu ti¢ bo-
yutlu mavi giivenlik seridi.”

Bu serit ve diger yeni ozellikler, banknotun sahte olup olmadi-
gini belirlemeyi kolaylastirirken taklit edilmesini zorlastirtyor.
Hazineden Rosie Rios, Amerikan dolarinin diinyaca taninan
ve gilivenilen bir para birimi oldugunu belirtiyor: “Amerikan
dolari diinyaca taninan ve giivenilen bir para birimi. Biz de
giivenli banknotlar tireterek insanlarin bu para birimini kul-
lanmaya devam etmesini saglamak istiyoruz.” Rios, nakit para
islemlerinin ge¢miste kaldigini diistinenlere kaulmiyor: “Son
birkag yilda elektronik islemlerde biiyiik bir arug goriilse de,
tirettigimiz banknot sayist artiyor. Yilda ortalama yedi milyar
banknot tiretiyoruz.”

Uretilen banknotlarin % 60’1 Amerika disinda islem goriiyor.
Rios, Amerikan dolarina talebin uzun yillar devam edecegini
de soyliiyor. (Amerikanin Sesi)

The US Dollar is a currency, which draws attention, not only
in the USA, but all around the world. Consequently, it is very
important to provide the security of the banknotes. The mint is
established in 1862, in the period of Abraham Lincoln, who was
president during the American Civil War. Larry Felix, the director
of the mint, says that the print process of the American banknote
is very complex: “It looks as if it were printed with plain ink on
paper. But this banknote is subjected to an extraordinary number
of processes.”

The background is coloured at the first stage of the printing. Then
are the banknotes compressed between ink coated graved receptac-
les. The surface of the banknotes receive a special pattern by this
Jform technique called Intaglio: “The USA uses the Intaglio tech-
nique more in the other countries. Grave print is applied to both
the front and the back face of the banknote.” Later are the serial
numbers and stamps added. Larry Felix, director of the mint, no-
tes that every process is for the security of the banknotes: “We try to
help the people by adding these features to the banknotes.

Thus they can recognize whether the money is real or not. Every
stage of the processes helps to understand whether the banknote
is counterfeir money or not. We continuously assess the threats of
the banknotes by the digital technologies and how the developing
technology will influence the banknotes. We foresee potential thre-
ats and design the banknotes accordingly.” Rosie Rios, authorized
of the US Ministry for Treasury, is responsible for the mint. Rios
says that the government continuously redesigns the US banknotes
and takes measures against fraudsters though the number of the
counterfeits circulating in the market is very low. And Rios shows
as a sample the redesigned 100 Dollar banknote: “The first, which
attracts the attention among the visible features of the redesigned
100 Dollar banknote introduced in October 2013 to the market
is this three dimensional, blue security strip.”

Whilst this strip and the other new features facilitate the determi-
nation of whether the banknote is a counterfeit or not and makes
an imitation difficult. Rosie Rios from the treasury notes that the
US Dollar is a worldwide know and relied currency: “The US
Dollar is a worldwide know and relied currency. And we want ro
produce secure banknotes and to provide that the people continue
to use this currency.” Rios doesn’t agree with those who say that
cash money processes is history: “Even if a great increase is to be
seen at the electronic processes in the recent years, the number of
the banknotes we are producing is increasing. We are producing
annually in average Seven Billion banknotes.”

60% of the produced bank notes are processed except America.

Rios says that the demand for American Dollars will continue
long years, too. (Voice of America)
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BSARIS

ATATURK AND PEACE

N. Selcen Korkmazcan

Tam yiiz yil 6nce, 28 Haziran 1914’te ger¢eklesen bir suikast
olayinin ardindan baglayan Birinci Diinya Savagi, sadece ya-
sandig1 4 yillik stiregteki giindemi degil, giiniimiize kadar ya-
sanan siyasi tarihi de ¢ok yonlii olarak etkilemistir. Savaslarla
anilan 20. yiizyilin en biiyiik savascilarindan olan Atatiirk, bu
yoniiniin yani sira ¢aginin en barisct devlet adamlarindan biri-
dir. Savaglarin yikiciligini gdrebilmek icin giiniimiiz haberleri-
ni izlemek bile yeterlidir. Barigseverlikte samimiyet gorebilmek
icinse Atatiirk’iin barigseverligi incelenebilir.

Atatiirk, 12 yasindayken, asker olma hayaliyle, herkesten giz-
leyerek Askeri Riistiye sinavina kaulmigtir. Sinavi kazandiktan
sonra, “asker olarak dogdum, asker olarak 6lecegim” diyerek
annesini okula yazilmaya ikna etmis, dereceyle bu okuldan
mezun olmustur. 16 yasina geldiginde iilkesinin kargi karstya
kaldigi Osmanli-Yunan Savagr’'nda goniillii askerlere katilmak
icin okuldan kacarak cepheye gitmeyi denemistir. Aralarina
kaulabilecegi bir birlik ararken annesinin arkadagina yaka-
lanmis, cephelerdeki ilk savasi baglamadan bitmistir. 1911
yilinda Kuzey Afrika'ya, vatan topragini kurtarmaya goniillii-
ler arasinda kosmustur. Goniillii savasgiligy, gorev aldigt her
cephede biiyiik basarilar gosterip yenilmez bir komutan olarak
tamamladig Birinci Diinya Savagt sirasinda da stirmiistiir. 8
Temmuz 1919da, vatanini korumak icin verdigi miicadele-
de, cocukluk hayali olarak basladig1 askerligini diisiinmeden
terk ederek iiniformasini ¢ikarmis, hizmet etmeyi sivil olarak
siirdiirmiistii. TBMM tarafindan bagkomutanlikla yetkilen-
dirildiginde ordusunun baginda yer alarak bagimsizlik i¢in can
feda etmeye hazir oldugunu géstermis, askerlerinden de “size
dlmeyi emrediyorum” diyerek aynisini beklemistir. Vatani icin
olmeyi goze aldigi askerlik hayatinin her aninda gdzlemlenen
Atatiirk, verilen bagimsizlik miicadelesi zaferle sonuglandiktan
sonra bu kez bariga verdigi kiymeti gostermek icin ayni azimle
miicadele sergilemistir.

Savaganlarin savas ve barisla ilgili diisiinceleri ok farkli 6rnek-
lerle agiklanabilir. Ingiltere Bagbakani Llyod George, Birinci
Diinya Savas'nin sonunda, Almanya Ateskes Antlagmast’ni
imzalarken “Bu tarihi sabahta, dyle iimit ediyorum ki, biitiin
savaglari sona erdirdigimizi s6yleyebiliriz” demistir. Diinyanin
bitiiniiniin siiriiklenecegi ikinci biiyiik savastan 21 yil 6nce
soyledigi bu s6ziin galip olmanin getirdigi ozgiivenle soyledi-
gi actkur. Bundan kisa siire sonra Tiirkiye'ye karsi girisilecek
olan savasi yonlendiren biiyiik 6l¢iide kendisi olmustur. Ikinci
Diinya Savas’'nin basinda Ingiltere Basbakani Chamberlain,
Polonya’y1 korumak icin verdikleri giivenceye dayanarak Al-
manyaya savas ilan ettiklerini ifade etmistir. Savasin sonunda

The First World War, started after an assassination that rook place
on 28 June 1914 exactly one hundred years ago, has influenced
not only the agenda in the 4-year period experienced, but also the
political history up to present all round. Ataturk, who is remem-
bered with wars and the greatest warrior in 20th century, is one
of the most peaceful statesmen of his era as well as this aspect. It is
even sufficient to watch today’s news in order to see the destructi-
veness of wars. And for being able ro see the sincerity in pacifism,
Ataturks pacifism may be examined.

Ataturk has participated in the Military School exam by hiding
[from everybody, dreaming of being a soldier when he was 12 years
old. After he won the exam, persuaded her mother to register ro
the school by saying that “I was born as a soldier, and will die as a
soldier”, and graduated from this school with honors. He tried to
g0 to the front by escaping from school in order to join volunteer
army in Ottoman-Greck War confronted by its country when he
reached the age of 16. He was caught by a friend of her mother
while he was looking for a troop that he could join, thus bis first
war at fronts finished without beginning. He ran to North Africa
in 1911 between volunteers to rescue the homeland. His volun-
tary belligerence also continued during First World War which
was completed as invincible commander by demonstrating great
successes in every front he served. He took off his uniform by lea-
ving his military duty without hesitation that he had started as his
childhood dream in the struggle for protecting his homeland in 8
July 1919, continued to serve as a civilian. When he was autho-
rized by Turkish Grand National Assembly as head commander,
he showed his readiness to sacrifice his life for independence at the
head of his army, and expected same from his soldiers by saying
“I am commanding you to die”. Ataturk, who had been observed
as ready to die for his homeland at every moment of his military
life, has demonstrated struggle with same determination with an
attempt to show the value he attached on peace this time afier the
struggle for independence resulted in victory.

Thoughts of those who wage wars about war and peace, can be
explained by very different examples. British Prime Minister LI-
yod George said thar “In this historical morning, so hopefully, we
can cay we ended all wars” while he was signing the Armistice
of Germany at the end of First World War. It is evident that he
said this with a self-confidence coming from being victor 21 years
before the second big war to which the entire world would be dra-
gged. Shortly thereafter, he became the one who largely directing
the war to be waged against Turkey. At the beginning of Second
World War, British Prime Minister Chamberlain has stated that
they declared war against Germany depending on the assurance

*N. Selcen Korkmazcan'in TURAN Stratejik Arastirmalar Merkezi Dergisi 6. Cilt, 22. Sayisi’'nda yer alan “Yurtta Sulh, Cihanda Sulh”
makalesinden faydalanilarak yazilmistir. / This has been written by utilizing the article of “Peace ar Home, Peace in the World” included in
N. Selcen Korkmazcans TURAN Strategic Researches Center Journal 6th Volume, 22nd Number.



ise Bagbakan Churchill, Polonyadaki diizenin Sovyet istekleri
dogrultusunda kurgulanmasini kabul etmistir. Churchill, Bas-
bakanlik gorevini tistlendikten kisa siire sonra yapugi konus-
mada Ingiltere’nin amacini “ne pahasina olursa olsun zafer”
ifadesiyle agiklamistir. ABD Bagkani Truman 1945 yilinda
Birlesmis Milletler'in acilis konusmasinda soyle demistir: “Ar-
tik hi¢bir millete veya milletler grubuna bir anlagmazlig kendi
istedikleri tarzda silah ve bomba ile hal etmege kalkismalarina
miisaade etmeyiz.” Bu konusmanin iizerinden ii¢ ay ge¢me-
den, Truman’in emriyle, 6 ve 9 Agustos 1945’te Japon schirleri
Hirosima ve Nagasaki’ye atilan iki atom bombast savasin so-
nunu getirmistir. Bismark’in, “Yaziklar olsun o lidere ki, sava-
sin sonundaki diisiinceleri savasin basindakiler kadar makul
degildir” sozii, bu gibi yaklagimlarin tizerine haurlaulabilecek
olsa da, Atatiirk’iin savasa bakisi degerlendirildiginde bu duru-
mun tam aksi gozlemlenmektedir. Atatiirk, Sakarya Meydan
Muharebesi sonunda yapugi konusmada zafer beklentisini ifa-
de ederken su saurlara yer vermistir: “Stiphesiz, hukukumu-
zu temin edinceye kadar sildhimizi elden birakamayiz. Fakat,
bundan bizim miifrit harb taraftart oldugumuz zannolunma-
sin. Boyle bir telakki kadar biiytik haksizlik olamaz. Biz bilakis
herkesle sulh yapmak istiyoruz... Biz cenkcu degiliz. Sulhper-
veriz.” Bu diisiincedeki Atatiirk, savas devam ederken de ba-
ris icin kapilart acik tutmustur. “Meclisimiz ve meclisimizin
hitkiimeti cenkcu ve maceraperest olmaktan uzaktir. Bilakis
sulh ve selameti tercih eder” demis, TBMM nin baris¢t yoni-
niin gérmezden gelinmesini elegtirmistir. Bununla birlikte ba-
risin kogullari da cok net olarak ortaya konulmustur. Acatiirk,
“Biz sulh istiyoruz! dedigimiz zaman, istiklali tdm istiyoruz
dedigimizi herkesin bilmesi lazzimdir. Bunu istemiye hakkimiz
ve kudretimiz vardir” demistir. Atatiirk, 1923 yilinda Lozan
goriismelerine ara verildigi sirada da s6yle demistir: “Su ve bu
sebepler i¢in, milleti harbe stiriiklemek taraftar: degilim. Harp
zaruri ve hayat olmali... Milleti harbe gotiiriince vicdanimda
azab duymamaliyim, dldiirecegiz diyenlere karsi, 6lmiyecegiz
diye harbe girebiliriz. Lakin, hayat-1 millet tehlikeye maruz
kalmayinca, harb bir cinayettir.” Bu diisiinceyle hareket eden
Atatiirk, Misak-1 Milli ile hedefi belirlenmis olan savasi siir-
diirmiis, bu gercekei cerceveden fazlasinda gozii olmadig gibi,
daha azina da razi olunmayacagini ortaya koymustur. Atatiirk,
“boyle bir ulus tutsak yasamaktansa yok olsun daha iyidir” de-
mistir. Milli Miicadele Bat: Anadoluda zaferle sonuglanip diis-
man uzaklagtirildiktan sonra Trakyadaki isgal stirmesine karsin
barisin bir an énce elde edilmesi icin savasta kazanilan giicii
barist elde etmek icin kullanmaya calismistr.

Atatiirk, barisa sahip ¢ikugt kadar, baris icin aulan adimlara da
sahip ¢tkmay1 gorev edinmistir. ABD Bagkan: Woodrow Wil-
son, diinya giivenligi i¢in 6nceligin ulusal ¢ikarlar yerine ba-
risin korunmasina verilmesi gerektigini savunmustur. 8 Ocak
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for protecting the Poland. At the end of the war, Prime Minister

Churchill accepted that the order in Poland would be planned in
line with Soviets demands. Churchill expressed the goal of Eng-
land with an expression of “victory at all costs” in his speech made
a short time after he had undertaken his task of Prime Minis-
try. USA President Truman said in the opening speech of United
Nations in 1945: “Now, we don’t allow any nation or group of
nations to attempt to solve any conflict with weapons and bombs
in a manner of their own choice.” Not more than three months
after this speech, two atomic bombs dropped on Japan cities Hi-
roshima and Nagasaki on 6 and 9 August 1945 with the order
of Truman, have brought an end to the war. Although the word
of Bismark “Shame on those leaders, their thoughts at the end
of the war are not reasonable as far as the heads of the war” can
be remembered over such approaches, when it comes to Ataturks
view about war, exact opposite of this situation is observed. Ara-
turk has included the following lines when he was expressing his
expectation for victory in the speech made at the end of Sakarya
Battle: “Verily, we can’t leave our guns until we attain our legal
status. But, this shouldn’t mean we’re fanatic pro-wars. There can’t
be so great injustice like this statement. We, on the contrary, want
to make peace with everybody... Were not warriors. We're peace-
loving. Ataturk, with this idea, had kept the doors open for peace
during the war. He said “Our assembly and the government of
this assembly are far away from being warrior and adventurer.
Rather, prefer peace and salvation”, and criticized ignoring the
peaceful aspect of TGNA. Nevertheless, the terms of peace have
also been demonstrated very clearly. Ataturk said that “Everybody
is required to know that when we said “We want peacel, it means
we want full independence. We have the right and power to desire
this.” When Lausanne negotiations interrupted in 1923, Ataturk
has also said that “I don’t prefer to drag the nation into wars for
trivial reasons. War must be absolutely necessary and vital... 1
shall not suffer a twinge of conscience if I take the nation to the
war, we can go wars only for not dying, against those who say we
will kill. However, war is murder unless the life of nation is under
danger”. Ataturk, behaving with this in mind, had continued the
war with a target determined by National Pact, has showed that
he wasn't desiring more than this realistic frame, and also won't
consent a lesser one. Ataturk has said that it is better for such a
nation to perish instead of living under captivity”. He tried to
use the power gained through the war in order to achieve peace
Jfor attaining peace as soon as possible despite the occupation was
continuing in Thrace after National Struggle resulted in victory
and the enemy was defeated in Western Anatolia.

Ataturk has committed to support the steps taken for peace, as
much as supporting the peace. USA President Woodrow Wilson
argued that priority must be given to the preservation of peace ins-
tead of national interest for worlds security. The League of Nati-

1918'de ABD Kongresi'ne sundugu Ondort Madde’ye daya-
narak kurulan Milletler Cemiyeti, Birinci Diinya Savasi’'nin
sonunda barist kalici kilmak icin atlan en onemli adimdir.
Milletdler Cemiyeti, olast saldirilara karst koyup anlagmazlikla-
rin bariggt yollarla ¢oziilmesini ve ortak kararlara kargi ¢ikanla-
ra yaptirim uygulamay1 6ngérmiistiir. Ancak ABD’yi, Avrupa
ittifaklarindan uzak tutan “yalnizeilik politikasi”, ABD’nin
orgiitiin diginda kalmasina ve Milletler Cemiyeti’'nin bekle-
nen etkiyle varlik gésterememesine sebep olmustur. Atatiirk,
1931 yilinda ABD’li General McArthur’la yapugt goriismede
bu konuda, “eger siz Amerikalilar, Avrupa isleri ile ilgilenmek-
ten vazgegmeyerek, Wilson'in programini uygulamakta israr
etseydiniz, bu miitareke devresi uzar ve bir giin devamli sulha
varilabilirdi” demistir.

Ikinci Diinya Savast sirasinda, bu kez ABD Bagkant Roosevel,
Wilsor'in izinden gidip, etkisiz kalarak savasa engel olamayan
Milletler Cemiyeti’nin yerine Birlesmis Milletler’in kurulmasi
icin caba sarf etmistir. Barigin bir daha bozulmamast icin ta-
sarlanan Birlesmis Milletler i¢in miicadele eden Roosevelt, bu
tavriyla, diinya bariginin en biiyitk mimarlarindan biri olarak
kabul edilmekeedir. Roosevelt savasin sonlarina dogru “sava-
sin sona ermesinden daha fazlasini, savaslara neden olan her
seyin sona ermesini istiyoruz” demistir. Ancak, kapali kapilar
ardinda Roosevelt’in baristan beklentisinin kisa vadeli oldugu
anlagilmaktadir. Ikinci Diinya Savast'nin 3. yilinda Sovyet Di-
sisleri Bakani Molotov ile yapugi goriismede, kendisinin de,
Sovyet lider Stalin'in de 60 yasin Gstiinde oldugunu, ilgilen-
digi konunun en azindan kendi nesli yasadigi middetce, 25
yil stirecek bir barist tesis etmek oldugunu beliremistir. Baris
icinde yasamalari i¢in onerdigi ¢oziimse, ABD, Sovyetler Bir-
ligi, ingiltere ve Cin disinda kalan devletlerin tiimiiniin silah-
sizlandirilmasidir. Roosevelt'in beklentisi, barisa sahip ¢ikmak
konusunda Atatiirk ve Roosevelt'in duruslari arasindaki farki
ortaya koymakrea ve Atatiitk’iin barisciliginin stirekliligini bir
kez daha gozler 6niine sermektedir.

Milli Miicadele siirerken, bolgede barigin, istikrarin korunma-
st ve Tiirk devleti icin olumlu atmosferin yaraulmasi hedef-
lenmistir. Bu sayede, Emperyalist batiya karst verilen savas sii-
rerken, ¢cok yakin bir gegmiste Osmanli Devleti ve Rus Carligt
karst karstya gelmis olsa da yeni Tiirk devleti ve Sovyetler Bir-
ligi arasinda dostluk iligkisi kisa siirede kurulabilmistir. Tam
bagimsizligin elde edilmesinden sonra Tiirkiye, Atatiirk’iin
vurguladigs gibi sulh ve selameti temin etmek i¢cin ¢abalamay1
stirdiirmiistiir. Lozan baris gortismelerine ara verildigi sirada
TBMMde yapilan tartismalarin pek ¢ogunun Musul'un Irak’a
terk edilmesiyle olusabilecek problemler tizerine kurulmus ol-
masina karsin, barisin olusturulmasina duyulan 6zlemle Mu-
sul konusunun ¢dziimii, kaybedilmesi pahasina ileri bir tarihe

ons, which was founded on the basis of Fourteen Articles presented
to the U.S. Congress in 8 January 1918, is the most important
step taken for making the peace permanent at the end of the First
World War. The League of Nations has stipulated to solve disputes
through peaceful means by resisting possible attacks and to impose
sanctions to those who oppose joint decisions. However, the “iso-
lation policy” keeping USA away from European alliances, has
caused USA to remain outside of this organization and the Lea-
gue of Nations couldn’t become influential as much as expected.
Ataturk said in an interview made with General McArthur from
USA in 1931 in this regard that; “if you Americans had insisted
to implement Wilson's program without surrendering to interest in
European affairs, this armistice period would extend and one day
continuous peace might be achieved”.

During Second World War, this time U.S. President Roosevelt,
struggled for establishment of the United Nations instead of the
League of Nations that was ineffective and couldn’t prevent the
war in the footsteps of Wilson. Roosevelt, who struggled for the
United Nations projected for the peace not broken again, is re-
garded as one of the greatest architects with respect to the world
peace by dint of this attitude. Roosevelt said towards the end of the
war that “we desire more than ending the war, ending everything
that cause wars.” However, it is understood behind the closed do-
ors that Roosevelts expectation from the peace is for short-term.
He stated in an interview made with Soviet Foreign Minister
Molotove in 3rd year of Second World War that “he, and Soviet
Leader Stalin are elder than 60 ages, the matter he is interested
in to establish peace that will continue at least 25 years as long as
his generation lives. Meanwhile, the solution proposed for living
in peace is to disarm all countries except for USA, Sovier Union,
Britain and China. Roosevelts expectation reveals the difference
between the stances of Ataturk and Roosevelt about backing the
peace and sets off once again the continuity of Ataturk’s pacifism.

During National Struggle, it was aimed to preserve peace, stabi-

lity in the region and to create a positive atmosphere for Turkish
state. In this way, while the war was continuing against Imperia-
list West, although Ottoman Empire and Tsarist Russia had conf-
ronted with each other in the very recent past, friendly relations
between new Turkish state and Soviet Union could be established
in a very short time. After obtaining full independence, Turkey
has continued to strive to attain peace and salvation as emphasi-

zed by Ataturk. The solution of Mosul issue has been lefi to a fu-
ture date at the cost of losing it with a longing for establishment of
peace, despite many of the discussions made in TGNA were based
on the solution of problems that may occur upon abandoning Mo-
sul to Iraq when Lausanne Peace Negotiations were interrupted.

It has been waited for the solution of this issue despite unjust de-

mands and attempts without interference. Turkey has showed the
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birakilmistir. Konunun ¢éziimi, ortaya konulan haksiz talep-
ler ve girisimlere kargin miidahale edilmeksizin beklenmistir.
Tiirkiye, aleyhine sonu¢lanmasina ragmen, Musul sorununun
¢oziimiindeki tavriyla uluslararasi antlagmalarina bagliligini ve
barisa verdigi 6nemi gdstererek statitkonun korunmasina ver-
digi onemin biytikliigiinti de gostermistir. Atatiirk’'iin Cum-
hurbagkanligt yapugi 15 yil icinde Tiirkiye, bir¢ogu yakin gec-
mise kadar savasugi yaklasik 40 devletle Dostluk Antlagmast
imzalayarak resmi iligkiler kurmustur.

Atatiirk, 1931 yilinda yapilan genel se¢cimlerden 6nce yayinla-
dig1 seim beyannamesinde soyle demistir: “Cumbhuriyet Halk
Firkast’nin miistakar (istikrarl)) umumi siyasetini su kisa ciim-
le agikea ifadeye kafidir zannederim: Yurtta sulh, cihanda sulh
icin ¢alistyoruz.” Bu prensip, tek parti doneminin devlet- mec-
lis- hitkimet ayrimi olmayan giinlerinde Turkiye'nin temel
politikast olarak kabul edilmistir. Zaten Atatiirk, 1923 yilinda,
heniiz kurulmamis olan Halk Partisi’nin programu icin “istiyo-
rum ki, o program sahsi olmasin, biitiin milletin programi ol-
sun” demistir. Dedigi gibi de olmus, bu prensibin Tiirkiye’nin
temel ilkelerinden biri haline geldigini yine kendisi ifade et-
mistir. Atatiirk, 29 Ekim 1933’te ABD Bagkani Roosevelt'in
Cumhuriyet’in 10. Yildéntimi'nde Tiirk milletine gonderdigi
hitabeye cevaben yazdigt mektupta “Tiirk Cumhuriyetinin en
esasli umdelerinden biri olan yurtta sulh cihanda sulh gayesi,
insaniyetin ve medeniyetin refah ve terakkisinde en esasli amil
olsa gerekeir” yazmisur.

Daha ¢ok Tiirk dis politikasinin vizyonunu anlatmak icin
kullanilan “Yurtta Sulh Cihanda Sulh” sézlerinin yalnizca
Tirk dis politikasiyla ilgili degil, i¢ siyasi durumu da ele ala-
cak sekilde ifade edildigi de agikur. Ig istikrar saglanmadan
dis politikada gliclii durus sergileyebilmek miimkiin degildir.
Atatiirk’iin milli birlik ve beraberlik ekseninde barisa hizmeti
oncelikli gordiigiinii ve i¢-dus istikrart daim kilmayr amagladi-
gin1 gosteren pek ¢ok ifadesi meveuttur. 1927 yilinda ikinci
kez Cumhurbagkani secildikten sonra, yeni Cumhurbagskanlig
déneminde en 6nemli gdrevinin yurtta huzuru, ulusal birli-
gi, Cumhuriyet onuru ve kuvvetini korumak olacagini acik-
lamigur. Barisa, huzura ve birlige inanmis ve bu dogrultuda
siyaseti amag edinmis olan Atatiirk’iin yurtta ve diinyada barig
icin calisildigini 1931 yilinda yapilan genel segimler 6ncesinde
ilan etmesi 6nem tasimaktadir. Atatiirk, Serbest Cumhuriyet
Firkas'nin 12 Agustos 1930'da kurulmasini saglayarak de-
mokrasinin giiclendirilmesi i¢in ¢ok partili hayata gecilmesini
desteklemis olsa da partinin varlik gosterdigi 3 aylik stirede
ve hemen sonrasinda yasanan olaylar, i¢ huzur ve istikrarin
korunmasinin 6ncelikli olmasinin ¢ok dogal oldugunu ha-
urlatmugtir. Serbest Cumhuriyet Firkast'nin varlik gosterdigi
siirecte, muhalefetin varlik gosterebilmesinden faydalanmaya
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greatness of value given to the protection of status quo by demons-
trating the importance attached to the peace and the commitment
to international agreements with its attitude in the solution of
Mosul problem, despite it has been resulted against Turkey. Turkey
had established official relations with approximately 40 countries
conflicted until recently by signing the Treaty of Friendship within
15 years of Ataturk’s Presidency.

Ataturk said in election declaration published prior to general ele-

ctions held in 1931 that: “I suppose this short sentence is sufficient
to express clearly the general (stable) policy of Republican People’s
Party: We are working for peace at home, peace in the world.”
This principle has been accepted as the basic policy of turkey in the
days of one-party period without distinguishing state-assembly-

government. Ataturk has already said, in 1923, for the program

of Peoples Party which not yet been established that “I want thar
program won’t be personal, will be the program of whole nation”.

It has happened as he said, and he expressed personally that this
principle has become one of the fundamental principles for Turkey.

Ataturk has wrote “One of the most essential principles namely
the goal of Turkish Republic, peace at home peace in the world,

is probably the most essential factor for welfare and progress of
humanity and civilization” in a letter written in response to an

oration sent to Turkish nation at 10th Anniversary of the Republic
by U.S. President Roosevelt in October 29, 1933.

1t is apparent that the word “Peace at Home, Peace in the World”
used rather ro describe the vision of Turkish foreign policy, has
been said not only related to Turkish foreign policy bur also for
addressing domestic political situation. It is not possible to exhibir
a strong stance in foreign policy without ensuring domestic stabi-
lity. There are many expressions belonging to Ataturk showing that
he was aiming to make domestic-foreign stability permanent and
considering the service for peace as primary in the axis of national
unity and solidariry. After being elected President for second time
in 1927, he announced that his most important duty in his new
Presidential period is to protect peace at home, national unity,
dignity and the strength of the Republic. It is important to declare
that theyre working for peace at home and in the world prior
to general elections held in 1931, by Ataturk who believed in
tranquility, peace and unity and aimed politics in this direction.
Even if Araturk supported to switch to multi-party life for stren-
gthening the democracy by enabling the establishment of Free Re-
publican Party on August 12, 1930, the events experienced. in the
3-month period during the presence of the party and immediately
after this had reminded that protection of domestic peace and sta-
bility should naturally be of rop priority. During the process of
Free Republican Party’s presence, reactionary circles trying to take
advantage of the presence of opposing parties, also continued their
activities after the party was closed. The election decision taken

calisan gerici cevreler, parti kapandiktan sonra da faaliyetlerini
siirdiirmiiglerdir. Bu siirecte alinan secim karari, Serbest Cum-
huriyet Firkas’'nin kendisini fesh etmesinden sonra, halkin is-
teklerine kulak vererek yeni bir politika uygulamaya koymak
icindir. TBMM icin yapilan Ggiincii genel secimlere, tek basi-
na katlan Cumhuriyet Halk Firkasi'nin Atattirk’tin s6zleriyle,
i¢ ve dis barisi, dostlugu ve istikrar1 birinci dncelik olarak ka-
bul etmis oldugu anlagilmaktadir.

Atatiirk, barisin elde edilmesi ve korunmasinin zorlugunun da
bilincinde olmustur. Yurtta baris icin, diinyada barisin kurul-
mast, diinyada baris icin de yurtta barisin korunmasi gerektigi-
ne inanmustir. 1930’larin basindan itibaren Tiirk dis politikast,
diinyanin yeni bir savasa hazirlandig1 bilinciyle yiirtitiilmiis-
tiir. Olasi tehdit ve saldirilardan korunmak i¢in dis politikada
aulan adimlar savasin yaklasug giinlerde Tiirkiye'nin yararina
olmus ve diinya barigina hizmet etmistir. Yurtta ve diinyada
baris icin calisilacagt ilan edilmis olan 1931 yilinda, “bugiin
icinde yasadigimiz sulh devresi sadece miitdrekeden ibaret
kalmigtr” diyen Atatiirk, miitarekenin bozulacagi 6ngoriisiiy-
le Tiirk dis politikasint idare etmistir. Atatiirk, 1937 yilinda
soyle demistir: “...diinya milletlerinin mutluluguna calismak,
diger bir yoldan kendi huzur ve mudulugunu temine ¢aligmak
demektir. Diinyada ve diinya milletleri arasinda siikiin ve iyi
gecim olmazsa bir millet kendisi i¢in ne yaparsa yapsin huzur-
dan mahrumdur.” 1937 yilinda Romanya Disisleri Bakani ile
yapug1 goriismede dile getirdigi fikirlerinde su tavsiyeye yer
vermigtir: “Diinyanin filan yerinde bir rahatsizlik varsa bana
ne dememeliyiz. Boyle bir rahatsizlik varsa upki kendi aramiz-
da olmus gibi onunla aldkadar olmaliyiz. Hadise ne kadar uzak
olursa olsun bu esastan sasmamak lazimdir.”

Atatiirk, 1 Kasim 1938de rahatsizligi nedeniyle Celal Bayar
tarafindan okunan TBMM agis konusmasinda su satirlara yer
vermistir: “Baris, uluslari refah ve muduluga eristiren en iyi
yoldur. Fakat bu kavram bir kez ele gecirilince siirekli 6zen,
ilgi bekler ve her ulusun ayrt ayr1 hazirligint gerekeirir. Ulke-
mizin her giin daha ¢ok giiglenmesini saglamak i¢in her alanda
her tiirlii ihtimale karst koyabilecek bir durumda bulunmak ve
diinya olaylarinin biitiin gelisimini bitytik bir dikkatle izlemek,
barigsever politikamizin dayandigt kurallarin baglicalaridir.”

Atatiirk’tin bu vizyonu sayesindedir ki Venizelos, 12 yil 6nce-
sinde basarisizligs icin miicadele edip yenik distiigii Atatiirk’t
1934 yilinda Nobel Baris Odiilii ne aday gostermistir. Unesco,
da, “Uluslararas: anlayzs, isbirligi ve baris yolunda ¢aba gos-
termis Gstlin kisilerin gelecek kusaklar icin ornek olacaklart
inanci ile Tiirkiye Cumhuriyeti’nin kurucusu Mustafa Kemal
Atatiitkin dogumunun 100. Yildéntimiinin 1981 yilinda
anilacagini haurlayarak” gesitli bilimsel etkinliklerde isbirligi-
ne gitme karart almigtir.

within this process, is for the implementation of a new policy by
paying attention to the demands of people, after dissolution of Free
Republican Party by itself. It is understood from the remarks of
Ataturk that Republican Peoples Party, participated alone in the
third general elections held for TGNA, had adopted domestic and
Joreign peace, friendship and stability as a top priority.

Ataturk was aware of the difficulty for attaining and maintaining
the peace. He believed in establishment of peace in the world for
peace at home, and establishment of peace ar home for peace in
the world. Turkish foreign policy had been conducted with cons-
ciousness that the world was preparing for a new world since the
beginning of 1930s. The steps taken in foreign policy for being
protected against possible threats and attacks have been to the be-
nefit of Turkey during the days leading up to the war and served
to the world peace. In 1931, declared to be worked for peace at
home and peace in the world, ‘the peace term in which were li-
ving today was only made up of an armistice” said by Atarurk,
had managed Turkish foreign policy with a prediction of this ar-
mistice would be broken. Ataturk said in 1937 that: ‘to work
Jfor happiness of world nations means to work for ensuring own
tranquility and happiness from another way. If theres not peace
and good relations in the world and between world nations, a
nation is deprived of tranquility whatever it makes.” He included
the following recommendation in his opinions uttered during an
interview made with Romanian Foreign Minister in 1937 that :
“We shouldn’t say what is it to me in the event of any disturbance
at any place of the world. If theres such disturbance, we should
be interested in this as if we ourselves have. It is necessary not to
depart from this principle no matter how far the event is.”

Ataturk included these lines in TGNA opening speech read by Ce-
lal Bayar due to his illness in 1 November 1938 that: “Peace is the
best way taking nations to welfare and happiness. But once this
concept is attained, it expects continuous care, interest and necessi-
tates separate preparation from every nation. To have a condition
that can stand out all kind of possibilities in every field in order
to provide further strengthening of our country and to watch the
entire development of world events with a great attention are the
essentials of rules based on our peace-loving policy.”

Thanks to this vision of Araturk, Venizelos, who was struggled for
Jailure of him and defeated by Ataturk 12 years ago, nominated
Ataturk for Nobel Peace Prize in 1934. Unesco has also decided
to collaborate in various scientific activities by remembering that
100th Anniversary of Republic of Turkey’s founder Mustafa Kemal
Ataturks birth would be memorialized in 1981 with a belief that
superior people who had strived for international understanding,
cooperation and peace to be a good example for future generations.
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SAVAS VE OLUMUN

GOSTERGELERLE
YANSIYAN YUZU

THE REFLECTING SIDE OF THE WAR AND DEATH WITH INDICATIONS

Ogr. Gor. / Instructor Siieda ERDOGAN

Fotografin yayginlagsmasi etik duyarliligimizi 6nemli derece de etkilemektedir. Gergekligin temsil gek-
li olan fotografta, gériintiiyii miimkiin oldugu kadar nesnel yansitabilmek birinci kuraldir. Olayin ne
zaman, nerede ve nasil yasandigi, nelere yol actig1 ve neler getirecegini gorebilmek en 6nemli olandir. Fo-
tograf gercekligi dogrudan yansitabildigi gibi, fotografla verilmek istenilen mesaj dogrultusunda konuyu
idealize etmek de miimkiindiir.

The widespread use of the photography considerably affects our ethical sensitivity. The first rule is to be
able to reflect the image objectively as much as possible, in the photograph which represents the shape of
reality. Capable of seeing when, where and how the event is happened, caused to what and what will bring
is the most important thing. As well as the photo can reflect the reality directly, it is also possible to ideali-
ze the subject in line with the message intended with the photo.

Savas fotograflarinin her birinin iginden firlayan oklarla al-
gimiz delik desik olmaktadir. Propaganda amacli ¢ekilen ilk
savag goriintiileri 1854-1855 yillarinda Roger Fenton tarafin-
dan goriinciilenen Kirim savagidir. Kirim savagt fotograflarla
diizenli bir bigimde izlenilmistir. Ancak Fenton Ingiliz savas
bakanligindan élillerin, sakat kalanlarin, hasta askerlerin fo-
tograflarini ¢ekmemesi talimatni almistir. Fenton ii¢ aylik
zorlu bir ¢alismadan sonra ¢ektigi fotograflar savasa dair hayli
yanlig fikirler vermistir. Fento'nun ¢ektigi fotograflarda ates
hattnin gerisinde iyi mevzilenmis askerler goriilmektedir.
Cogu fotograflarinda askerler ¢adirlarin oniinde ellerinde ¢ay
kupalari poz verir halde goriintillenmistir. Fenton cephenin ve
kampin korkunglugundan bahsederek insanlarin tiksinmeden
bakamayacag; tiirden fotograflar cekemediginden sikayet eder.

Our perception is riddled with the arrows hurling from each of
war photos. The first war images shot for propaganda purposes
belong to Crimean war captured by Roger Fenton in the years of
1854-1855. The Crimean war has been watched in an orderly
Jashion with photos. However Fenton was instructed by British
Ministry of War not to take photos of dead, crippled ones, even sol-
diers. The photographs taken by Fenton after a three-month hard
work, had given quite wrong impressions regarding the war. The
soldiers who rook up a good position behind the firing line are seen
in the photos taken by Fento. Soldiers are seen in _front of the tents
posing with tea cups in their hands in most of the photos. Fenton
complains that he couldn’t take the kind of photos which people
can’t look at without revulsion by mentioning about the dreadful-
ness of the front and the camp.

s savag1 “Tiirk kadinin kocasinin cesedini buldugu an /
Cyprus War “The moment when Turkish woman found the dead body of his husband

Kirim savagindan sonra Amerika i¢ savagt, Birinci diinya savast da goriintiilenmistir. Ancak en eksiksiz
ragt olmustur. Dért yil icerisinde binlerce goriintii ¢ekil-

mistir ve bu fotograflar sin korkung gergekligini Amerika'nin her evine tasimistir. Bu fotograflar

geriye insanlik tarihinde esi benzeri gériilmemis dehset verici fotograflar birakmugtir.

Kirim Savast / Crimean War




Birinci Diinya Savasrnda cephede milyonlarca insan dlmiistiir.
Burada sorgulanmast gereken milyonlarca insan savasa ve 6liime
nasil ikna edilmistir. Ahlaki, gelenek ve gorenekler, siyasi ve dini
kriterlerin etkileri yadsinamaz ol¢iide biiyiikeiir. Savasa giden bir
gencin sehitlik mertebesine ulasmaktadir. Bunun disinda yasa-
nan tiim savaglarda yazili ve gorsel medyaya savasan tiim taraf-
larca bitytik 6nem verilmistir.

Kitle iletisim aragalarini yayginlagmasi ile propaganda da tarihte
hi¢ olmadig1 kadar eckili bir bi¢cimde yapilmaya baslanmisur. Ya-
zil1 basinla baslayan propaganda gorsel iletisim araglari ile etkisi
daha da giiclendirilmistir. Siyasi amaglar i¢in kullanilan propa-

ganda fotograflari kitleleri hedef almakeadir.

Fotografin manipiile edilmesi propagandayla diisiiniilmesi ge-
reken bir kavramdir. Bilgileri secme ¢ikarma, ekleme anlamina
gelen manipiilasyon en basit anlami ile yonlendirme ve giidiim-
leme anlamina gelir.

Savas fotograflarinin savasa karsi toplumsal bir biling olusturma-
daki rolii biiytikeiir. Tarihten giiniimiize kadar ¢okca orneklerine
rastlanmakradir. 1947 yilinda alu farkls tilkeden alu frografcinin
kurdugu ve aralarinda Henri Cartier Bresson, Werner Bischof,
David Seymour, Ernst Haas, George Rodger ve Robert Capa
gibi fotografcilarin bulundugu Magnum Ajans: basta 2. Diinya
Savagt’nin biitiin cepheleri olmak iizere Kore, Vietnam ve Ispan-
yada caligmalar yapmusur. Bu fotografcilar medya patronlarinin
hizmetinde degil toplumsal sorumluluklarin bilincinde toplu-
mun habercisi olmasi gerekrtiginin gerektigini unutmamislardir.
Bu fotografcilar ve fotograflar sayesinde savasta yasanan onca
vahsi olaya ve geride birakilan act dolu insanlarin duygularini
algilamamizi saglamugtir.

Savas fotograflarina bakmak diger fotograflara bakmaktan edi-
nilenden ¢ok farkls bir deneyimdir. Propaganda karsit ¢ekilen
fotograflarin amaci da zaten budur. Savag fotograflarina bakmak
baskasinin acisina bakmakur. O an’in iginden kopmak zordur.
Bu tiir fotograflar neden ve sonug iligkisini kurdurur.

Bu goriintiilere bakarken deger ve dayanak nokralarindan yok-
sun bir sekilde hayat sorgulamaya baslariz. Bir baskasinin ¢ek-
tigi acinin yasandigi o an igine alarak yutar bizi. Igimiz keder ve
ofkeyle dolar. Keder ise bagkasinin yasadigt acilarin bir kismini
amagsiz bicimde yiiklenmemize sebep olur. Ofkemiz ise eyleme
ihtiya¢ duyar.

Fotograftaki andan kurtulmaya calisip kendi hayatlarimiza don-
mek i¢in ¢abalariz. ‘Bunu yaparken kargitlik dyle bir haldedir ki
hayatimiza kaldigi yerden devam etmek, biraz 6nce gordiikleri-
miz karsisinda umutsuzca yetersiz kalan bir tepki olarak gorii-

>

nir .
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Millions of people died at the front in the First World War. The
one required to be questioned here is how millions of people had
been convinced ro war and death. The effects of moral custom and
traditions, political and religious criteria are great to an undeni-
able extent. A young person going to war reaches to the martyr-
dom. Moreover, all warring parties have given great importance
to the written and visual media in all wars experienced.

Propaganda had started to be used in an effective way than ever
before across the history through widespread usage of mass me-
dia tools. The effect of propaganda, started with written press, has
strengthened further with the visual communication tools. Propa-
ganda photos used for political purposes are targeting audiences.

Manipulation of the photograph is a concept required ro be con-
sidered with propaganda. Manipulation, which means selecting,
picking, adding information, means guiding and directing with
the simplest.

War photos have a major role in creating a social consciousness
against the war. Therere many examples from past to present. The
Magnum Agency, which was established by six photographers from
six different countries in 1947 and containing photographers like
Henri Cartier Bresson, Werner Bischof, David Seymour, Ernst
Haas, George Rodger and Robert Capa, had conducted works in
Korea, Vietnam and Spain including all fronts of 2nd World War
in particular. These photographers hadn’t forgotten the necessity
Jfor being the messenger of the society, aware of their social responsi-
bilities, not in the service of media bosses. These photographers and
photos have enabled us to perceive the feelings of painful people left
behind in the wars and brutal events happened during the wars.

Looking ar war photos is a quite different experience from looking
at other photos. In fact, the purpose of photos taken for anti-pro-
paganda is this. To look at war photos is to look at other’s pain.
It is difficult to break through that moment. These kind of photos
make us to establish the cause effect relationship.

We begin to question the life in a manner devoid of value and
mainstays when looking ar these images. The moment which so-
meone else suffers in, swallows us by taking inside. We bristle with
rage and grief. And the grief causes us to shoulder purposelessly
some part of the sufferings belonging to someone else. And our rage
needs action.

We strive to turn back to our own lives by escaping from the mo-
ment in the photograph. “The contrast is in such a manner while
doing this, to continue our lives from where it left off seems to be
a desperate insufficient reaction to those what we have seen a little

while ago. ’

ISTANBUL AYDIN UNIVERSITESI’NDE

TURK VE OSMANLI TARIHINE
DERINLEMESINE BAKIS

An In-Depth Look to the Turkish and Ottoman History at Istanbul Aydin University

‘Modern Tiirkiye Tarihi’ ve “Diinya Tarihinde Tiirkler” eserleriyle Osmanli ve Tiirk tarihine farkls bir
bakis agist getirerek, Tiirkiye'nin iki yiizyillik tarihi gegmisini aragtiran Prof. Dr. Carter V. Findley Istan-
bul Aydin Universitesi’nde 6grencilerle bir araya geldi. Tiirkiye Aragtirmalart Merkezi’nin konugu olarak

iiniversiteye gelen ve 6grencilerle Tiirk tarihine dair yaptig1 caligmalari ve deneyimlerini paylagan Tiirkiye
Bilimler Akademisi Onur Uyesi ve Ohio Devlet Universitesi Ogretim Uyesi Prof. Dr. Carter V. Findley,

Tiirkiye’nin toplumsal yapisini degerlendirdi.

Prof. Dr. Carter V. Findley, who studied the history of Turkey of the last two centuries by introducing a
different perspective to the Ottoman and Turkish History with his works “History of Modern Turkey” and
“Turks in World History”, has come together with the students at Istanbul Aydin University. Prof. Dr.
Carter V. Findley, Turkey Sciences Academy Honorary Member and Obio State University Academician,
who visited the university as the guest of the Turkey Studies Centre and shared his works and experiences
regarding the Turkish history with the students, evaluated the social structure of Turkey.

Konferansta, Tiirkiye hakkinda yazdigi kitaplar
hazirlarken bir ¢ok problemlerle karsilastigint soy-
leyen Findley, “Bu sorunlari nasil ¢ozebilirim diye
disindtim. Tirkler, birligi ve ¢esitliligi ¢ok fazla
olan bir kategori. Diinya tarihindeki Tiirkler ara-
sinda farkliliklar, benzerlikler nelerdir diye diisiin-
dim. Sadece Osmanli ve Tiirkiye ile degil, biitiin
Turkliik alemi ile mesgul oldum. Tiirkler nereden
geldiler, onlar bir araya getiren etkenler nelerdir
bugiin onlart anlatmak icin buradayim,” seklinde
konustu.

Findley, who said during the conference that he faced
many problems during the preparation of the books
he wrote about Turkey, said “I thought about how I
could solve these problems. The Turks are a category
with a large unity and diversity. I thought abour what
the differences, similarities between the Turks in the
world history are. I not only dealt with the Ottoman
state and Turkey, but the whole Turkish universe.
Where do the Turks come from, what are the factors
that brought them together, I am here to talk about
these.”
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“Tirkler, iki buylik esikten gegmistir.” Tarihte Turklerin
farkliliklart olmasina ragmen ortak yonlerinin ¢ok oldugunu
soyleyen, Tiirklerin kimligini kervan imgesi ile ifade eden ve
Tiirk kervaninin iki biiyiik esikten gectigini belirten Findley,
“Kervan fotografinda insan, hayvan ve hayvanlara yiiklenen
bambular1 gériiriiz ve bu kervan tiim Cinden Halep’e yolcu-
luk ederek Avrasyayr gezer. Tiirk kervaninin gectigi ilk biiyiik
esik, Miisliimanlig1 segmek oldu. Islam medeniyeti ortalama
10. ylizyildan itibaren Turk kiiltiiriine bityiik bir damga vur-
du. Ikinci esik ise Tiirklerin modernlik evrenine girmesidir. Bu
da zamanin sartlarina gore gelisti ve Tuirklerde kolayca uyum

sagladi” dedi.

Tiirkiyedeki Tirkler ile Orta Asyadaki Turkler arasindaki
farklari degerlendiren Carter Findley, Orta Asyadaki Tiirkle-
rin birliklerini kaybetmelerine karsin Tiirkiyedeki Ttirklerin
ne olursa olsun siyasal birliklerine sahip ¢iktigin soyledi. Tiir-
kiye'deki Turkler ile Orta Asyadaki Tiirkler arasindaki farkla-
11 degerlendiren Carter Findley, Tiirklerin ilk ortaya ¢ikisini
arastirmak icin Orta Asyanin en uzak yerlerine bakmak ge-
rekeigini belirterek “Orta Asyadaki Turkler devlet kurmakla
meshurdurlar. Dil, kiiltiir, bozkir hayatt ve Miisliimanlik gibi
etkenler Tiirkleri bir araya getiriyor. Bazi Ttirklerin devlet ik-
tidarina direnmesi, devletsiz yasamak istemesi ve genetik ben-
zerlikleri ya da benzersizlikleri ise onlari ayristuriyor. Ciinkii
baz: Tiirkler, Avrupal: tipine benzerken bazilari da Mogollara
benziyor” dedi. Findley, “Orta Asyada Tiirkler, siyasal birlikle-
rini koruyamadilar. Sonucunda Ruslarin ve Cinlilerin arasinda
kayboldular. Osmanl: ise siyasal birligin kaybolmasini engel-
ledi. Osmanli Devleti, son dénemlerinde ¢ok uluslu bir dev-
let olarak milliyetcilikle karst karstya kaldi. Diger yandan ise
emperyalizm ile ugrasmak zorundaydu. Iki tarafta da miicadele
verdi” seklinde konustu.

Osmanli Devleti’'nden Tiirkiye Cumhuriyeti’ne gegis siirecin-
deki din hareketlerini degerlendiren Findley, “Birbirinden bir
seyler 8grenen akimlar, diyalektik bir bicimde son iki ylizyilin
Osmanli ve Tiirkiye tarihlerini bicimlendiriyor. Ozellikle 60l
yillardan 6grenilen en olumlu ders, esit ve farkli olmak yani
vatandaslarin cesitliliklerinin esitlikler arasinda barinmasidir.
En olumsuz sonug ise ¢atigmalarin giderek kotiilesmesi ve so-
nuca ulasmamasidir. Tiirkiye'nin siyasi tarihine bakugimizda
aynt dénemde birden fazla etkili siyasi parti yok, hep bir parti
cok baskin oluyor. Farkli olma ve esit olma ayni anda miim-
kindiir fakat Cumhuriyet’in ilk yillarinda boyle degildi, elitler
vard1” dedi.
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“Findley, who said that the Turks have many common aspects
though they have differences in the history, expressed the identity
of the Turks with image of a caravan and noted that the Turkish
caravan passed two large thresholds, said “In the image of a cara-
van, we see people, animals and bamboo loaded on animals and
this caravan travels from China to Aleppo and passes Furasia. The
first great threshold passed by the Turkish caravan was the selecti-
on of Islam. And the second threshold was the entrance of the mo-
dernization universe by the Turks. This developed according ro the
conditions of that time and the Turks have adapted easily ro it”.

Carter Findley, who evaluated the differences between the Turks
n Turke}/ and the Turks in Central Asia, said that tbougb the
Turks in Central Asia have lost their unity, the Turks in Turkey
have always, no matter what happened, protected their political
unity. Carter Findley, who evaluated the differences between the
Turks in Turkey and the Turks in Central Asia, noted that it has
to be looked at the utmost far places in Central Asia in order to
research the initial appearance of the Turks, said “The Turks in
Central Asia are ﬁlmam for ﬁ)unding states. Factors like /anguﬂgf,

culture, steppe life and Islam bring the Turks together.

That some Turks resist against the state power, wants to live sta-
teless and their genetic similarities or dissimilarities differen-
tiates them. Thats because whilst some Turks look like the Eu-
ropean type, some look like the Mong()/z'/zm”. Fz’nd[gy said “The
Turks in Central Asia couldnt preserve their political unity.
As a result, they got lost among the Russians and the Chinese.
But the Ottoman State prevented the loss of the political unizy.
The Ottoman State was confronted as a multinational state with
nationalism during its last periods. It had to struggle with impe-
rialism on the other side. It was scrambled on both sides”. Find/ﬁ)/,
who evaluated the religious movements during the transition peri-
od from the Ottoman State to the Republic of Turkey said “Move-
ments, which learn something from each other, form the Ottoman
and Turkish history of the last two centuries in a dialectic manner.
This positive lesson taken from particularly the 1960s is being
equﬂl and dz'ﬂérmt, Wzmning that the diversities ()ftbe citizens are
accommodated between equalities. And the most negative result is
that the confrontations progressively worsened and could not reach
any result. And when we look at the political history of Turkey,
there are not more than one influential parties during the same
period, there is always a single party dominating. Being different
and /}ez'ng cc]zm/ at the same time is pm‘sib/c, but this wasn’t the
case during the first years of the Republic, there were elites’.

Prof. Dr. Carter V. Findley Kimdir?

Osmanlt ve Tiirk Tarihi hakkindaki aragtirmalariyla taninan
ABD’li akademisyen Prof. Findley, doktorasini 1969 yilinda
Harvard Universitesi’nde tamamlayarak, 1972 yilindan Ohio
Devlet Universitesi 6gretim iiyesi olarak goreve basladi. 1987
yilinda profesér unvani alan Findley, o tarihten beri Turkiyede
ve Fransada misafir 6gretim tiyesi olarak bulundu ve 6nemli
aragtirmalara imza atti. Findley’in son kitab1 2009 yilinda Yale
Universitesi tarafindan Modern Tiirkiye Tarihi: Islam, Milli-
yetcilik ve Modernlik ismiyle yayinlandi. 2010 yilinda, Ohio
Tarih Akademisi Yayin Odiili'nii ve Milliyetgilik Calismalar:
Dernegi tarafindan verilen 2010 Joseph Rotschild Odiilirnii
kazanan Prof. Findley, iyi derecede Tiirkge bilmekte ve kita-
binda biiyiik ol¢tide orijinal kaynaklara dayanarak okumalar
yapmaktadir. Son donem tarihi sekillendiren iki ana akimi
Radikal (Laik¢i) ve Muhafazakar olarak tanimlayan Prof. Dr.
Carter V. Findley, bu iki kavram arasindaki diyalektik iliskiyi,
pozisyon degisikliklerini ve modernlesme miicadelesini kitap-
larinda ele almaktadir.

Who is Prof. Dr. Carter V. Findley?

The US academician Prof. Findley, who is known for his rese-
arches about the Ottoman and Turkish History, has completed
his postgraduate education in 1969 ar Harvard University and
became an academic at Ohio State University in 1972. Findley,
who got the professor title in 1987, was in Turkey and France as
guest instructor since that date and has set his name under impor-
tant researches. The last book of Findley is published in 2009 by
Yale University with the title “History ofModem Turkey.‘ Islam,
Nationalism and Modernity. Prof. Findley, who was awarded in
2010 with the Ohio History Academy Publication Award and
the Joseph Rotschild Award 2010, given by the Nationalism Stu-
dies Society, has Turkish language skills at good level and performs
readings in his book, largely based on original sources. Prof.Dr.
Carter V. Fz'ml/e}/, who dnﬁna the two main movements, f(}rmmg
the history of the last period, as Radical (Secularist) and Conser-
vative, handles the dialectic relation between these two notions,
position changes and modernization scramble.
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Merengue danst, 19. yy’in ortalarina dogru Dominik Cumbhuriyeti’nin Cibao ¢evresinde ortaya ¢ik-
mis, kirsal kesim insanlarinin eglencelerine temel olusturmus Latin dans tirtidiir. Eglenceli ve kolay
ogrenilen dans olan Merengue, komsu tilke Haiti ve etrafindaki adalarda, ciftler ya da gruplar halinde
yapilan sosyal bir dans seklidir.

Dominik Cumbhuriyeti’nin ulusal danslarindan olan Merengue’nin ortaya ¢ikust ile ilgili 2 farkls hikaye
vardir. {lk hikayeye gore; Afrikadan gelen kéleler zincire vurularak seker tarlalarinda galistirildiklart igin
her adimda bir bacaklarini siiriikklemek zorunda kalmislardir. Merengue’nin zincire vurulmus kélelerin
hareket edebilme miicadeleleri sonucunda ortaya ¢ikuigt ve zaman icinde bu hareketlerin dans figiirle-
rine doniistiigii soylenir. Diger hikayeye gore ise Merengue'nin, Dominik Cumhuriyeti’nin bir ¢ok sa-
vaginda bulunmus ve bacagindan vurulmus bir halk kahramaninin, gittigi her sehirde onu destekleyen
kimselerin, ayaklarini gevsek birakip siiriikleyerek yapuiklari figiirlerle yapilan gosterinin zamanla dansa
doniistiigii yoniindedir.

Merengue dance, which has appeared around Cibao in Dominican Republic towards the middle of 19th
century, is a kind of Latin dance that formed the basis to the entertainment of rural people. Merengue, which
is entertaining and easy to learn, is a form of social dance performed in couples or groups on the neighboring
country Haiti and the surrounding islands.

Therere 2 different story related to the emergence of Merenque among the national dances in Dominican
Republic. According to the first story; the slaves coming from Africa have been obliged to drag their one leg
at each step because of working in sugar fields as shackled. It is told thar Merengue has emerged as a result of
the movement efforts exerted by chained slaves and over time these movements have turned into dance figures.
According to other story; the show which is performed by people, who support a folk hero participated in
many wars of Dominican Republic and shot at bis leg, with figures done by loosing and dragging their feet

in every city he went.
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Halk oykiistine gore ise; Dominik'te ¢ok énemli bir konugun
onuruna verilen bir golen sirasinda seref konugunun kat, egil-
mez, biikiilmez bir bacak ile miizigin ritmine uyarak yiiriimesi
seklindeki dansi, Merengue dansint dogurmustur.

Uzun bir siire sehirlerde yasayan insanlar tarafindan kabul
gormemis ve bir kéy dansi olarak biiytik bir titizlikle sehir ya-
samindan uzak kalmis olan Merengue, Trujillo hanedani dik-
tacorliigin doneminde stratejik nedenlerle kentlere yerlesmistir.
Rafael Trujillo, kendinin ve kurdugu siyasal nizamin propa-
gandasi i¢in Merengue’yi kullanmigtir. Bunun igin &zel ola-
rak radyo istasyonlart kurdurmus, plak endustrisi gelistirmis
ve Merengue'yi “Dominikin ulusal kiltiiriintin temel tagt”
ilan etmistir. Béylelikle Merengue’yi kentlerde de yayginlas-
urmusur. Trujillo rejimi 1961de yikildiktan sonra Merengue,
bu politik yiikten kurtularak, kendi asil koklerine tekrar geri
donmiis ve “halkin ifade bigimi” 6zelligine tekrar kavusmus-
tur. Merengue, bu tarihten itibaren tiim diinyada taninan ve
sevilen bir dans olmustur.

Dominikli dans bilimciler, Merengue’yi iki temel tipe ayirirlar:
Birinci temel tip Geleneksel Merengue'dir, kokeni koylilerin
yaptigi dans bigimine dayanir. “Perico Ripiao” olarak adlan-
dirilan ti¢ veya dore kisilik bir muzisyen grup, diyalektik bi-
cimindeki sozlerle miizigi deniz kenarinda icra ederler. Dans
da burada, genellikle de kum iizerinde yapilir. Tkinci temel tip
ise Kentsel Merengue'dir. Diktatoriin manipiilasyonu icin di-
sinilmis, ayni zamanda “plak endiistrisi’ne hizmet vermesi
icin “maksimum kar” hesaplar: tizerine ortaya ¢ikmistir. Gece
kuliiplerinde, diskolarda ¢ok genis bir enstriiman paletiyle icra
edilir. Bu tarzin miizigindeki sozler, yoksulluk ve politik is-
tismarlarin elestirisi tizerinedir. Bu Merengue tarzi, sol bacak
agirlikli bir dansur. Burada karmagik adimlar ve ziplama yok-
tur. Bu dansin agirlik nokeast kalgalarda yatar. Koordinasyon
ise cok dnemlidir.

Merenge, kiigiik ve kalabalik dans salonlarina uygun, oldukca
hareketli, 6grenmesi kolay, dogaclamaya acik, Salsada oldugu
gibi, kivrak kalca hareketleri barindiran bir danstur. Merengue
dansinda ayaklar ve kalcalar 6nemlidir. Teknik olarak ayaklarin
yerden 1-2 cm kaldirilarak tekrar yere vurulmast ile gergeklesir.
Ayaklar sira ile bu figiirti gerceklestirirken de kalgalarin bol
kivrimlarla hareket ettirilmesi dansin temelini teskil etmek-
tedir. Arada omuzlar silkelenerek, kollar sallanarak da ritme
uyum kaulir. Merengue dansina eslik eden miiziklerde siklik-
la kullanilan enstriimanlar akordiyon, guira, davul, marimba
ve bandurriadir. Ritimler, siireklilik ve hiz iceren tekrarlardan
ibarettir. Ancak, Merengue miiziginde ¢ok farkls stiller de s6z
konusu olabilmektedir. Merengue miiziginde son dénemlerde
piyano, bas gitar, trombon, saksafon gibi enstriimanlar da kul-
lanilmaya; miizik biraz daha modernize edilmeye baslanmistir.
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Meanwhile according ro the folk tale; the dance performed by a ho-
nor guest during a banquer given in honor of a very important guest
in Dominican, in the form of walking by conforming to the rhythm
of the music with a solid, rigid, unbending, stiff leg, has gave birth
to the Merengue dance.

Merengue, which had not been recognized by people living in cities
for a long time and remained away from city life with a great care as
a village dance, has been settled in urban areas for strategic reasons
during the dictatorship of Trujillo dynasty. Rafael Trujillo has exp-
loited Merengue for the propaganda of himself and the established
political order. He had radio stations established specifically for this
purpose, developed record industry and declared Merengue as the
“Cornerstone of Dominican’s national culture”. Thus, he has made
Merengue common also in provinces. After the destruction of Trujillo
regime in 1961, Merengue has returned to its own original roots by
getting rid of this political burden and regained the characteristic of
‘the people’s form of expression”. Merengue has become a dance loved
and known all over the world from this date.

Dominican dance scientists classify Merengue in two basic types: The
first basic type is Traditional Merengue, its origin is based on the
dance form performed by peasants. A group of musicians consisting
of three or four people named as “Perico Ripiao”, perform the music
at the seaside with words in a dialectical form. Dance is made here,
usually on the sand. The second basic type is Urban Merengue. It has
been devised for manipulation of the dictator, ar the same time it has
emerged upon the considerations of ‘maximum profit” for serving to
“record industry”. It is performed with a very wide paller of instru-
ment in discos and night clubs. The words in the music of this style
are regarding the critique of poverty and political exploitations. This
Merengue style is a dance mainly involving the left leg. There are no
complicated steps and jumping here. The main focus of this dance
was at the hips. And coordination is very important.

Merengue is a pretty moving dance, easy to learn, open to improvi-
sation, convenient for small and crowded dance saloons, containing
lithe hip figures as in Salsa. Feet and hips are important in Meren-
gue dance. It is technically performed by lifting feet from the ground
by 1-2 cm and hit again to the ground. Moving hips with plenty of
twists while feet performing this figure respectively, forms the basis
of this dance.  The rhythm is sometimes added with harmony by
shaking shoulders, waving arms. The instruments frequently used
in music accompanying the Merengue dance are accordion, guire,
drum, marimba and bandurria. Rhythms are made up of repeats
containing continuity and speed. However, there may be very diffe-
rent styles in Merengue music. The utilization of instruments such
as piano, bass guitar, trombone, saxophone in Merengue music; and
Sfurther modernization in respect of the music has been initiated in
recent years.

OMER
HAYYAM

Omar Khayyam

Iranl: bilgin ve sair olan Omer Hayyam

18 May1s 1048 yilinda Nigsabur'da diinya-
ya geldi. Omer Hayyam’in dogum tarihi
gecmiste yagamug bir¢ok iinliiniin aksine
giinii giiniine bilinmektedir. Bunun sebebi,
Omer Hayyam’in bir¢ok konuda oldugu
gibi takvim konusunda da uzman olmasi ve
kendi dogum tarihini arastirip tam olarak
bulmasidir.

Iranian scholar and poet Omar Khayyam
was born in Nishapur on 18 May 1048.
Omar Khayyam’s birth date was known exa-
ctly unlike many famous people who lived
in the past. It’s because of Omar Khayyam’s
expertise on calendar like on many subjects
and finding his date of birth exactly through

researches.
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“Cadirct” anlamina gelen Hayyam takma adini, atalarinin
cadirct olmasindan dolayr almustir. Iran’in Selguklular yéne-
timinde oldugu dénemde yetismis olan Hayyam, matematik,
mantik, felsefe, fizik, astronomi gibi rasyonel ilimler disinda
miizik ve siir alaninda aragtirmalar yapmistir. Bu donemde
Horasan iilkesinin biiyiik sehirleri Buhara, Merv ve Belh gibi
bir¢ok bilim merkezini gezmistir. Biiyiik Selcuklu veziri Ni-
zamiilmiilk ve {inlii tarikat kurucusu Hassan Sabbah ile ayni
okulda egitim aldig1 sdylenir. Kendi tarihinin belki de en ay-
dinlik dénemlerini yasayan, Islam diinyasinda felsefenin hak
ettigi ilgiyi gordiigii, Selcuklu saraylarinda ise sentez bir Orta
Dogu kiiltiirii (Tiirk-Hint-Arap-Cin-Bizans) olusmaya bagla-
dig bir dénemde yasayan diisiiniir, nispeten yansiz ve bilimsel
bir 6grenim gormiistiir. Omer Hayyam, zamaninin hiikiim-
darlarindan, 6zellikle Selcuklu Sultani Meliksah ve Karahanli
SemsiilmiilK’ten biiyiik yakinlik gormiis, saraylarina ve meclis-
lerine sik sik konuk olmustur.

Omer Hayyam'in gaginin biitiin bilgilerini yansitmis oldugu
bilimsel igerikli kitaplari arasinda Ibni Sina’nin Temcid (Yii-
celme) adli eserinin yorum ve terciimesi, Fiziksel Bilimler Ala-
ninda Bir Ozet, Varlikla Hgili Bilgi Ozeti, Olus ve Goriisler,
Bilgelikler Olgiisii, Akillar Bahgesi gibi eserler yer alir. Omer
Hayyam, ayni zamanda diinya bilim tarihi i¢in de 6nemli bir
yere sahiptir. Matematik, astronomi konularinda diinyanin
onde gelen bilim insanlarindan biri olan Hayyam matematik
alaninda Binom Acilimint ve bu agilimdaki kat sayilari ilk kul-
lanan kisidir. Yine matematik alaninda Fransiz matematikgi
Blaise Pascal'in soyadiyla 6gretilen “Pascal Uggeni” kavrami
aslinda Omer Hayyam tarafindan olugturulmustur. Giinii-
miizde kullanilan Miladi ve Hicri Takvimlerden ¢ok daha has-
sas olan Celali Takvimi’ni 1079 yilinda hazirlamistr. Giines
yilina gore diizenlenen bu takvim 5000 yilda bir giin hata ve-
ritken, bugiin kullandigimiz “Gregoryen takvimi” 3330 yilda
bir giin hata vermektedir.
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‘cadirc,

Tent-maker

He has got the nickname of Khayyam that means “Ient-maker”, be-
cause his ancestors were tent-maker. Khayyam, who grew up in the
period when Iran was under the control of Seljuks, conducted resear-
ches in the field of music and poetry out of the rational sciences such
as mathematics, logic, philosophy, physics, astronomy. In this period,
he visited many science centers like Bukhara, Merv and Belh the big
cities of Horasan country. It is rumored that he studied in same school
with cult founder famous Hassan Sabbah and Grear Seljuk vizier
Nizam al-Mulk. The thinker, who perbaps lived the brightest period
of its own history, lived in an era when philosophy attracted the at-
tention that it deserves across the Islamic world, and when a synthesis
of Middle East culture (Turkish-Indian-Arab-Chinese-Byzantine)
began to form in Seljuk palaces, received a relatively unbiased and
scientific education. The rulers of thar time especially Seljuk Sultan
Melikshah and Karahan Semsulmulk bebaved warmly to Omar
Khayyam, he became a frequent guest to their places and assemblies.

Omar Khayyams scientific content books, in which he has reflected
the whole information of his era, includes the works such as the in-
terpretation and translation of the works named Temcid (Sublimity)
belonging to Ibni Sina, A Summary in the Field of Physical Sciences,
Information Summary Related to Existence, Occurrence and Opi-
nions, Wisdoms’ Scale, Minds Garden. Omar Khayyam has also an
important place for the worlds history of science. Khayyam, who is
one of the leading scientists in the world with respect to astronomy,
mathematics, is the first person who used Binomil Expansion and co-
efficients in this Expansion in the field of Mathematics. Furthermore
in the field of mathematics, the concept of “Pascal Triangle” taught
in the surname of Blaise Pascal, French Mathematician, has actually
created by Omar Khayyam. He has prepared the Jelali Calendar in
1079 which is more accurate than the Gregorian and Hijri Calen-
dar used roday. While this calendar which is regulated according to
solar year, gives error one day every 5000 year, the currently used
“Gregorian Calendar” gives error one day every 3330 years.

Yiiz yillar 6nce yazdigr doérdiklerle bugiin de distindiirmeye
devam eden Omer Hayyam, evreni anlamak icin, icinde yetis-
tigi Islam kiiltiirindeki hakim anlayistan ayrilmistr. Dogulu
bir diistiniir ve sair olmasina karsin, daha ¢ok bauda gergek
degerini bulmugtur. Bunun etkenleri arasinda, Eski Yunan fi-
lozoflariyla diistinsel yakinligi, gelenekleri bir yana birakip 6ze
gitmek istemesi ve bilgin oldugu kadar bilimden kugkulanma-
st gibi nedenler gosterilebilinir. Hayyam, kendi icinde yapug:
akal yuirtitmeleri dordlikler halinde yazarak doguda filozof ya-
nindan ¢ok sair yaniyla taninir. Hayyam’in edebiyat tarihinde,
cagimizda gegmisin en biiyiik sairlerinden biri olarak anilma-
sina yol agan “Rubaiyat-Dértliikler”idir. O giinlerden bugiine
dilden dile dolasarak gelen Rabailerinin sayist 158'dir. Fakat

kendisine mal edilenler binin iizerindedir.

Hayyam son derece gergekgi bir uslupla, yasadiklarini, gev-
resinden ve zamanin gidisinden edindigi izlenimleri, ¢aginin
haksizliklarini ve sagmaliklarini ince, alayci, igneleyici bir dille
hi¢ bir yapmacikliga kapilmaksizin, oldugu gibi dile getirmis-
tir. Biiylik saire gdre gercek olan, yasanandir; diinyanin Ste-
sinde ikinci bir diinya yoktur; insan, yasadigi siirece gercektir;
en sasmaz ol¢ii, iman degil, akil ve sagduyudur; insan, akliyla
vardur; dolaysiylada en iyi 6l¢ii, en sasmaz klavuz akildir ve ger-
cege ancak akil yolu ile varilabilinir. Hayyam, akil yiiriitiirken
ne icinde yasadig1 toplumun ne de daha 6nceki zamanlarda ya-
samis toplumlarin kabul ettigi hicbir kurala bagli kalmamugtr.
Kendinden 6nce yasayanlarin insan aklina koymus oldugu si-
nirlari kabullenmemis, bir anlamda diinyayi, insani, var olusu
kendi akliyla bagtan tanimlamis; bu nedenle de ¢agini asarak
“evrensellige” ulagmustr.

Hayyam’in Dérdiiklerinin konusu; ask, sarap, diinya, insan
hayati, yasama sevinci, icinde bulundugumuz gecici diinyanin
tadini ¢ikarma gibi insanla siki baglantili olan gercek eylem ve
davransslardir.

Omer Hayyam 4 aralik 1131de, 83 yasinda dogdugu yer olan
Nisabur'da yagaminti yitirmistir.

Hayyam kendisinden sonra gelen pek ¢ok sairi etkilemis, ru-
bai alaninda tek 6rnek olarak benimsenmistir. Bati iilkelerinde
adina bir ¢cok dernek kurulmus, rubaileri biitiin bati dillerine,
bu arada bircok defa Tiirkgeye terciime edilmistir. Rubaileri-
nin Tirkeeye cevirisi farkli birgok ¢evirmen tarafindan yapil-
mugsa da, rubaileri en iyi geviren ve Tiirk halkina sevdiren kisi
Sabahattin Eytiboglu olmustur.

Omar Khayyam, who continue to make us thinking also today with
the quatrains he has written hundreds of centuries ago, left the do-
minant understanding of Islamic culture in which he grew up, in

order to understand the universe. He has been appreciated in the West
despite being an eastern thinker and poet. The reasons such as bis in-
tellectual affinity with Ancient Greek philosophers, his desire for going
to the essence by leaving traditions aside and his suspicion rowards
the science though being a scholar, can be shown among these factors.

Khayyam is known for his poet side rather than his philosopher side in

the east by writing his reasoning in the form of quatrain. “Rubaiyat-
Quatrains” have led Khayyam to be mentioned as one of the greatest
poets in the past, in our era, in the history of literature. The number of
(Rubai) Quatrains is 158, which have reached from mouth to mouth
since those days.

Khayyam has expressed his experiences, impressions obtained from his
surroundings and the course of the time, his era’s injustices and absur-
dities, exactly what they were, without pretending, with a fine, sarcas-
tic, cynical language in an extremely realistic manner. The real one in

this great poets opinion, is the one which is lived; theres no other world
beyond the world; human is real as long as lives; the most foolproof
measurement is not faith, but it is mind and common sense; human

exists with the mind; therefore the best measurement, the most infal-
lible guide is mind and the reality can only be reached through mind.

Khayyam never committed to any rules whether adopted by the socie-

ties lived in earlier times nor the society he was living in while reaso-

ning. He didn’t appropriate the limits placed on the minds of people by
those who had lived before him, in one sense he defined the world, the
human, the existence with his own mind from the beginning; therefore
he reached to the “universality” by passing beyond his era.

The subject of Khayyam’s Quatrains is; the real actions and behaviors
connected closely with the people such as love, wine, world, human
life, joy of life, to enjoy the temporary world we'e in.

Omar Khayyam lost bis life on December 4, 1131, at the age of 83 in
Nishapur where he was born.

Khayyam has influenced many poets coming after him, he has been
adopted as the only example in the field of rubai (quatrain). Many
associations have been founded in his name in western countries, his
quatrains have been translated into all western languages, in the me-
antime into Turkish for several times. Even though his quatrains have
been translated into Turkish by many different translators, the one
who best translated the quatrains and made them loved by Turkish
people was Sabahattin Eyuboglu.
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MONSANTO

TERMINATOR
TOHUMLARI' VE

IMHASI

MONSANTO TERMINATOR SEEDS'AND
DESTRUCTION OF AGRICULTURE

ULSON GUNNAR

TIME dergisinde kisa siire 6nce ¢ikan bir makalede, “Roots for Peace” (Barigin Kokenleri) isimli
Amerikan STK’s1 konu edilmis ve bu STK’nin, yeni “demokratiklestirilmis” Afganistan’s kontrolii
altina almak isteyen ve yeniden gruplasan Taliban’in kurbani oldugunu ileri siirmiigtii.

In a recently published article in the periodical TIME is the American NGO “Roots for Peace”
handled and it was alleged that this NGO is a victim of the Taliban, which aims to control the new
“democratized” Afghanistan and groups.

Amerikan Disigleri Bakanligt ve USAID rtarafindan fonlanan
s6z konusu 6rgiitiin amaci, “muharebe alanlarini cémert mey-
ve bahgelerine” dontistiirmek. Ancak, buradaki saydamlik
noksanligi, bunu nasil yapacaklarini belirsizlestiriyor. USAID
diger “STKlar” yoluyla Afganistan’in kurumsal agidan somii-
riilmesini tetiklemek icin “yardim” mekanizmasini kullanir-
ken, Roots for Peace ile olan iligkisi, kacinilmaz sekilde bir
takim kugkular doguruyor.

The target of the organization in question, funded by the Ameri-
can Ministry of Foreign Affairs and USAID, is to convert “batt-
lefields into generous orchards”. But the transparency deficit here
obscures how they will do this. Whilst USAID used the ‘aid”
mechanism in order to trigger the exploitation of Afghanistan in

institutional terms via the other * ., its relation with Roots

for Peace results inevitably in some doubrs.
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Afganistandaki savas, Monsanto gibi tarim tekellerine, karayla kusatulmis bu Orta Asya tilkesinde milyonlarca dolarlik képrii baglart
kurma imkani veriyor. Ulke gapinda hashas yetistirmenin sonlandirilmasina doniik gabalarin bir pargast olarak, ABD, Kabil'in saglik
aragtirmalarini bir yana birakip, Monsanto’nun milyonlarca dolar degerindeki “RoundUp” markali tirtiniini tilke ¢apinda bitki 6ldirii-
cii olarak kullanmasi konusunda israr ediyor. Ancak bu plan, halktan pek ragbet gormiiyor. Sunu da belirtmekte yarar var, NATO’nun
2001 yilindaki Afganistan miidahalesi oncesinde, hashag tiretimi zaten Taliban tarafindan neredeyse sifirlandirilmisti. Afganistan ca-
pinda kitlesel diizeyde kullanilacak olan bitki éldiiriictilerin Afgan halkinin sagligini olumsuz yénde etkileyebilecegine dair korkulara
ek olarak, ayrica, yasal mahsullerin de yok edilebilecegine, ciftcilerin hasat zamaninda sorunlar yasayacagina, bundan dolay: 6fkelene-

cegine ve Taliban dahil silahls asiret tiyeleriyle ayni safa gegmeye yonelecegine dair korkular s6z konusu.

The war in Afghanistan provides agriculture monopolies like Monsanto the possibility to establish Million Dollar bridgeheads in this Central
Asian country which is surrounded with land. As a part of the efforts regarding rounding out the country wide poppy production has the USA
left the health researches of Kabul and insists on that Monsantos Million Dollar product of the brand “RoundUp” is used as plant killer across
the country. But this plan doesn’t find much favour in the public. It is good to note that the poppy production was nearly rounded out by the
Taliban before the intervention of the NATO in Afghanistan in 2001. In addition to the considerations regarding that the plant killers to be
used Afghanistan wide at mass level could negatively affect the health of the Afghan people, there are considerations that also legal crops could
be destroyed, that the farmers will face problems during the harvest period, be angered due to that and head toward go to the same ranks with
armed clan members including the Taliban.
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Amerikanin kapsayict plant cergevesinde, yasal mahsullerin ve
haghasin yok edilmesi, ideal bir ¢oziimdiir. Iste bu yiizden de
Monsanto'nun RoundUp markalr bitki sldiiriiciisii hi¢ kimseyi
ayirt etmeksizin Afganlarin baglarinin tizerinden her yere sprey-
lenecek; genetigi degistirilmis RoundUp Ready markali termina-
tor tohumlar, Afganlarin ayaklarinin altina ekilecek. Batli tarim
tekellerinin kurdugu bir cephe olan Nutrition and Education
International (NEI), Afganistan’in geleneksel mahsullerinin ye-
rine Monsanto'nun genetik mithendislik tirtinit RoundUp Re-
ady soya fasulyelerini ekmeyi ve bunun yant sira bol miktarda
RoundUp hazir bitki oldiirticii kullanmay1 hedefliyor.

NEI, Afganistan'da bir “soya tohumu piyasast” kurarken her bir
vilayete dek erigerek yaklasik on yildir sagladigs “basarilarla” bo-
biirleniyor. S6z konusu piyasa, NEO ve onun kurumsal sponsor-
larinin, USAID’in yardimuiyla, kasten Afgan halkini bagimlr kil-
diklar1 bir mahsuliin fikri miilkiyet haklarini elinde bulunduran
yabancr sirketler tarafindan yonetilen bir piyasa... Afganistan'da
saldirilarin hedefinde olan tek USAID “STK”st Roots for Peace
degil elbette. Ayni zamanda, Afganistan’in tarimsal acidan ye-
niden diizenlenmesine yardimci olan Development Alternatives

Inc. (DAI) de bulunuyor.

DAT’nin ¢abalari, yabanct kurumsal tekelleri davet etmeye calis-
ug1 “hashag imhasi” ve “ekonomik kalkinma” ¢abalari, iclerinde
Cargill ve Monsanto'nun bulundugu gibi devlerin bulundugu,
uzunca bir “miisteri” listesiyle destekleniyor. Bu sirketler ve onla-
rin “STK” cepheleri, Amerikan hitkiimetinin USAID gibi ajans-
lartyla birlikee, “hashas imhasini” ve “kétii beslenme” kozunu
kullanarak, Afgan halkini, yabancr sirketlerin kontroliindeki bir
tarim tekeline mecbur birakmaya ¢abaliyor. S6z konusu yabanct
sitketler, Afganistan'da biiyliyen her bir bitkinin “fikri miilkiyet”
haklarini ellerinde tutacaklar ve bu bitkilerin devamliligini sag-
lamak icin gereken kimyasallarin tiretimi, denetimi, dagiami ve
satisindan sorumlu olacaklar.

Tamamen yabanci sirketler tarafindan denetlenen gida, sadece
tehlikeli degil; ayni zamanda insanlari sémiirmeye de dayalidir;
bu tiir bir “kurumsal somiirge” sekli ¢ercevesinde insanlarin hay-
siyeti ve ozgiirliiklerini suiistimal eder. NATO birlikleri tlkeyi
terk ederken ve onun Kabil'deki Bati-yanlisi hitkiimeti, kaginil-
maz bir yok edisle kargi karsiya kalirken, Bat'nin biiyiik tarim
devlerinin cabalari, kisa vadede karli olsa da, uzun vadede devam
etmeyebilir. Afganistan’in Bauli ¢ikarlar karsisindaki “miiste-
ri devlet” statiisti, kismen Kabil'in, biiyiik tarim devlerinin bu
Orta Asya iilkesindeki giindemini ilerletmek veya geri planda
tutmak dogrultusundaki ¢abalar: tarafindan belitlenecek. Kiire-
sel agidan bakildiginda, Irak ve Afganistan gibi yerlerdeki sirket-
lerin basarilari, hem modern Bati emperyalizminin etkisini, hem
de bu emperyalizmin kurmaya ¢abaladig1 imparatorlugun giicii
ve stirekliligini gecerli kilacak.Globalresearch-Kanada

Within the frame of the covering plan of America is the destruction
of legal crops and poppies an ideal solution. And therefore will the
plant killer of Monsanto of the brand RoundUp sprayed everywhere
above the heads of the Afghans without distinguishing anyone; the
genetically changed terminator seeds of the brand RoundUp Ready
will be set out under the feet of the Afghans. The Nutrition and
Education International (NEI), a front established by the western
agriculture monopolies, intend to plant Monsantos genetic engine-
ering product RoundUp Ready soy beans instead of the traditional
crops of Afghanistan and to use richly RoundUp ready plant killers.

The NEI boasts with “the successes” it has achieved by reaching every

province since ten years while establishing a “soy seed market” in
Afghanistan. The market in question is a market, which is control-
led by foreign companies, which hold the intellectual property rights
of a crop, to which they wilful subjected the Afghan people by the
aid of NEO and its corporate sponsors and the USAID... Of course
is Peace for Peace not the only USAID “NGO” in the target of the
attacks in Afghanistan.

There is also the Development Alternatives Inc. (DAL, which helps
Jor the agricultural restructuring of Afghanistan. The efforts of DAL
its effort for “poppy destruction” and ‘economic development” ro
which it tries to invite foreign corporate monopolies, are suppor-
ted by a long “customer” list which includes giants like Cargill and
Monsanto. These companies and their NGO front tries together with
agencies of the US government like the USAID ro force the Afghan
people to an agriculture monopoly under the control foreign com-
panies by using the “poppy destruction” and “bad nutrition” ace.
The foreign companies in question will hold the “intellectual pro-
perty” rights of any plant which grows in Afghanistan and will be
responsible for the production, control, distribution and sales of the
necessary chemicals in order to provide the continuity of these plants.

Food, which is fully controlled by foreign companies, is not only
dangerous; but also based on the exploitation of people; such a type of
“institutional exploitation” method abuses the honour and freedom

of people. Even if the efforts of the western agriculture giants should
be profitable in short term, this might not continue in the long
term while the NATO units leave the country and its west-oriented
government in Kabul is confronted with an inevitable extinguish-

ment. The ‘customer country” status of Afghanistan against western

interests will be determined by the efforts of, partially Kabul, to

progress or keep at the background the agenda of large agricultural
countries in this Central Asian country. From a global perspective,

the successes of companies in countries like Iraq and Afghanistan

will validate both the effect of the modern western imperialism and
the power and continuity of the empire intended to be established by
this imperialism. Globalresearch-Canada
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BUYUK BRITANYA’DA IKTIDARDA BULUNAN MUHAFAZAKAR PARTI:

AC KALMAK KISININ
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KENDI PROBLEMT’

THE CONSERVATIVE PARTY, WHICH IS RULING IN GREAT BRITAIN: STARVING
IS THE OWN PROBLEM OF THE PERSON’

Ingiltere'deki iktidar partisinin sosyal harcamalara fazla kaynak aktarmamast ve sosyal sistemin
yapisal olarak bu tarz sorunlara engel olacak sekilde dizayn edilmemis olugu, bu kadar insanin
iicretsiz yemege muhtag hale gelmesinin baslica nedenleri olarak goriiliiyor.

That the ruling party in England doesn’t reserve much sources for social expenditures and that
the social system is not designed such to prevent this type of problems are accepted to be the main
reasons that the people became needy for charge-free meals.

Yoksulluk nedeniyle binlerce Ingiliz karnini doyuramiyor.
Devletin el uzatmadig fakirlere sivil kuruluglar yardim ediyor.
Biiyiik Britanyada artan yoksulluk giinlitk yasamda etkisini
gosteriyor. Ulkede disaridan gelecek yardimlar gergevesinde
licretsiz yemege ihtiya¢ duyan insan sayisi gecen yil artis gos-
terdi. [ktidarda bulunan Muhafazakir Parti’ye gore ag kalmak
‘kisinin kendi problemi’ olsa da bu durum iilke genelinde yay-
ginlastyor.

Londra'nin litks muhiti Westminsterde pek ¢ok sayida limu-
zin ve 5 yildizli otel bulunuyor. Buckingham Gate Sokagi'nin
hemen sonunda Buckhingham Palace ve onlarin hemen ya-
kinindaki Ingiltere parlamentosunun bulundugu bu bolgede
yoksullugun yaygin olabilecegi diisiiniilmese de, durum oyle.
Buckingham Gate sokaginda her giin ellerindeki posetlere
yemek ihtiyaclarint gidermek icin gelecek yardimlari doldur-
may1 amagclayan ¢ok sayida insan gérmek miimkiin. Kilisenin
hemen yaninda kurulan tezgihta, fakirlere yemek dagiuliyor.
Fakirlik artik Ingilterede giinliik hayatin bir parcast olmus.

“Yaklagik 30.000 Géniillii Caligtyor’

Ingiltere genelinde “Foodbank” olarak bilinen fakirler iin ye-
mek toplama ve dagitma isleriyle ilgilenen sivil toplum ku-
ruluglarindan biri de Trusseln Trust ismini tastyor. Trusseln
Trust'un sefi Christine Bamigbola insanlarin istedikleri zaman
kendilerine ulasabileceklerini ve ayni zamanda ticretsiz yeme-
ge ihtiya¢c duyacak kadar yoksul durumda yasayan insanlarin
Westminster semtinde de bulundugunu bildiriyor. Westmins-
ter'da bulunan Foodbank da dahil olmak tizere iilke genelinde
400’ yakin Foodbank standi bulunuyor. Istatistiklere gére
tilkede her hafta iki tane yeni bir Foodbank standi agiliyor.
Foodbanklarda ¢alisan 30,000 civarindaki goniillii, yemekle-
rin dagiumi ve yemek dagiulan kisilerle diyalogdan sorumlu.
Gegtigimiz yil sadece Trussell Trust, iilke genelinde 3500 ton-
dan fazla yemek yardiminda bulundu.

Ulkede her gegen giin yeni bir Foodbank agiliyor olmast, dev-
letin yiiriittiigli sosyal politikalar ve tilkenin genel ekonomik

Accordi Thousands of English cannot eat their fill due to poverty.
Civil organizations are helping the poor, whom the government
doesn’t encroach. The increasing poverty in Great Britain shows
its effect in daily living. The number of people in the country,
who are needy for charge-free meal within the frame of the aids
to come from abroad, has increased compared with the previous
year. Even if starving is according to the ruling Conservative Party
the own problem of the person, this situation is spreading across
the country.

There are many limousines and 5 star hotels in Londons luxury
quarter Westminster. Even if it should be thought that in this
region, where at the end of the Buckingham Gate Road is the
Buckingham Palace and directly in the proximity the English Par-
liament, the poverty wouldn’t be spread, it is the case. It is possible
to see everyday many persons with bags in their hands in the Buc-
kingham Gate Street, who intend to fill in these the aids to come
in order to meet their needs. Meal is served out ro the poor at the
stand directly next to the church. Poverty has meanwhile become
a part of the daily life in England.

“There are Nearly 30.000 Volunteers Working’

One of the civil social organizations, which are active in the fa()d
collection and distribution works for the poor known as “Food-
bank” across England is named Trusseln Trust. Chief of Trusseln
Trust, Christine Bamigbola, notes that people can reach them
whenever they want to and that there are also poor people living
in Westminster, who are needy for charge-free meal. There are ne-
arly 400 Foodbank stands across the country, including the Fo-
odbank in Westminster. According to the statistics are weekly two
new Foodbank stands are opened in the country. Around 30,000
volunteers, working at the Foodbanks, are responsible for the ser-
ving of the meals and the dialogue with the persons, whom meals
are served. Last year has Trussell Trust alone provided meal aid of
more than 3,500 tons across the country.

That every passing day a new Foodbank is being opened has agg-
ravated the discussions related to the social policies conducted by
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durumuyla ilgili tarugmalari da siddetlendirdi. Pek ¢ok kisiye
gore, Iktidardaki Muhafazakar Parti ortaya gikan tablodan bii-
yiik 6l¢iide sorumlu. Iktidar partisinin sosyal harcamalara fazla
kaynak aktarmamasi ve Ingilteredeki sosyal sistemin yapisal
olarak bu tarz sorunlara engel olacak sekilde dizayn edilmemis
olusu, bu kadar insanin {icretsiz yemege muhta¢ hale gelme-
sinin baslica nedenleri olarak goriiliiyor. Trussell Trust’un ya-
yimladigy istatistikler de bu varsayimi dogrular nitelikee.

Devletin Odedigi Fakirlik Yardim1 yetmiyor

Foodbanklar ilk 6nce kendi ¢ikardiklari yemek kuponlarini,
sosyal yardim kuruluslar, kiliseler ve diger derneklere veriyor-
lar. Bu dernekler de bu kuponlart yardim isteyen kisilere veri-
yor. Bu kuponlarin tizerinde ihtiya¢ sahibinin hangi sebepten
otiiri yardim almak zorunda oldugu belirtiliyor. 2013 yilinin
nisan ile aralik aylar1 arasinda yardim alan kisilerden yiizde yir-
misi devletin odedigi fakirlik yardimi yetmediginden yardima
ihtiyact oldugunu belirtti. Yardim bagvurusunda bulunma se-
beplerinden biri de gelirin yetersiz olusu.“Biz insanlara sadece
yemek yardiminda bulunmuyoruz. Onlarla konusuyoruz ve
neden yemek yardimi aldiklarini 8grenmeye calisiyoruz. Bu
sayede sorunun astl nedenini gérmeyi amagliyoruz ki, dogru
ve verimli ¢oztimler gelistirebilelim.” diyor Trusseln Trust'un

sefi Christine Bamigbola.
Yardim Aniden Kesilebiliyor

Westminsterdeki Foodbank’ta yemek arayan bir gencin aktar-
diklari iilkede yasanan sorunu daha iyi anlamamiza yardimci
oluyor. Gegirdigi kaza sonrasinda devletten sosyal yardim al-
mak zorunda kalan geng, devletin 6demeye son vermesi yii-
ziinden, 6grenime ara vermek zorunda kalmis. Devlet ona ¢a-
lisamayacak durumda oldugu miiddetge issizlik parasi vermeyi
taahhiit etmis fakat igsizlik yardimi bir siire sonra kesilmis. Bu
sebepten otiirii su anda hem ¢alisamayan hem de issizlik maasi
alamayan bu geng sivil toplum kuruluslarinin yemek yardimi-
na bagimli hale gelmis.

Christine Bamigbola'ya gore ise bu gibi 6rneklere tilke capinda
stkca rastlantyor. Devlet yardimi aniden kesilebiliyor ve yar-
dim yeniden baglanana kadar pek ¢ok belirsizlik yasaniyor.
“Mesela 1sinma masraflari iin para biriktirmeye bagliyorlar fa-
kat devletin yaptg: kira yardimi kesilebiliyor. Boylece ellerin-
deki son kurusu da kiraya ayiriyorlar ve yemek yiyecek paralari
kalmiyor.” Diyor Christine Bamigbola. Devletin yardimlari
aksatmasina hukuki yollardan itiraz etmenin sonug getirme-
yecegi diistiniildiigiinden, bu yola bagvurulmasi dnerilmiyor.
(Almanyanin Sesi Radyosu)
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the government and the general economic status of the country.
According to many people is the ruling Conservative Party major-
ly responsible for the developed picture. That the ruling party in
England doesn’t reserve much sources for social expenditures and

that the social system is not designed such to prevent this type of

problems are accepted to be the main reasons that the people be-
came needy for charge-free meals. And the statistics published by
Trussell Trust are such to prove this assumption.

The Poverty Aid Paid by The State isn’t Enough

The Foodbank deliver the meal coupons they issue themselves to
the social aid organizations, churches and other societies. And the-
se societies give these coupons to the persons who request aid. It is
indicated on these coupons why the needy person is forced to requ-
est aid. Between April and December 2013 have 20 percent of the
aid receiving persons indicated that they need held due to that the
poverty aid of the state isnt enough. Another reason for aid appli-
cations is the insufficiency of the income. Chief of Trusseln Trust,
Christine Bamigbola, says “We don’t provide only meal aid to the
people. We talk to them and try to learn why they receive meal aid.
We aim to learn the real reason of the problem in order to be able

to develop correct and efficient solutions.”
Yardim Aniden Kesilebiliyor

That, what the young person, who seeks meal at the Foodbank in
Westminster, has transmitted helps us to understand the problem
faced in the country better. The young person, who was forced to
receive social aid from the state, was forced to suspend his educa-
tion due to that the state had stopped to make payments. The state
has committed him to provide him unemployment payment, bur
the unemployment aid was cut a short time later. That’s why this
young person, who both can’t work and receive unemployment
payment, has become dependent on the meal aid of non-govern-

mental 0rganizations.

And according to Christine Bamigbola are such samples met
frequently across the country. The state aid can suddenly be cut
and many uncertainties are confronted with until the aid is gran-
ted again. Christine Bamigbola says, “For example, they start to
save money for the heating costs, but the rent aid of the state can
suddenly be cut. Thus they spend the last penny they have for the
rent and they have no more money in order to buy food.” It is not
suggested to refer to that way, since it is thought that an objection
by legal means against the delay of the aids by the state wouldn’t
///'/zfzg any result. (Radio Deutsche Welle)
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Bilgisayar aLglarl kullanilarak toplumsal etkile-
simin yapilabilmesi ile ilgili ilk tanimlamalara,
MIT (Massachusetts Institute of Technology)’den
J.C.R. Licklider tarafindan 1962 yilinin Agustos
ayinda yazilan makalelerde rastlanilmaktadir.
Bu makalelerde, insanlarin bulunduklar: yerler-
den bagimsiz bir sekilde bilgiye cabuk bir sekilde
erisebilmeleri ve bilginin paylagimini tasavvur
eden “Galactic Network” kavrami anlatilmakta-
dir. Makalelerdestasviriedilensbutyaklasim, bu-
giinkii InternetidunyastilebuyiloBit paralellilk
gostermekted ENBUNmakaleleriniyazaril icklider,
Ekim 1962’de DARPA’nin (Defense Advanced
Research Projects Agency) yonetimine gelmesi
ile Internet’in ilk temelleri atilmis ve internetin
giiniimiize uzanan hikéyesi baslamigtir.

Y

First definitions related to be able to make| so-
cial interaction through computer networks, are
Jfound in the articles written in August, 1962Jby
J-C.R. Licklider from MIT (Massachusetts®Ins-
titute of Technology). The concept of “Galgetic
Network”, which envisions the share of infolEm—
tion and access to information by people quickly
and independently from their locations, is desc-
ribed in these articles. This approach that is de-
picted in these articles, shows a great parallelism
with today’s Internet world. First foundations for
the internet has been laid and the story of inter-
net reaching today has started upon Licklider the
author of these articles came to the management
of DARPA (Defense Advanced Research Projects
Agency) in October 1962.




Klasiklesmis bir séz olsa da “Biiyiik yolculuklar her zaman
kiigiik adimlarla baslar” sozii belki de Internet’in dogusu ve
bugiinkii haline gelmesi i¢in de sdylenebilir. Bundan tam 21
yil once ilk internet ile tanisugimda duydugum en biiyiik he-
yecan ABD, Avustralya, Almanya ve Ingiltere gibi bizden daha
once internet ile tanisan iilkelerde yer alan bir ¢esit metin ta-
banli yazisma ve paylasma ortami olan BBS’ler (Bulletin Bo-
ard System) tizerindeki kullanicilarla arkadagliklar kurmak idi.
Yillar 6nce siyah beyaz ekranda, farenin heniiz kullanilmadig:
zamanlarda klavye ile kitalar arasi yapilan bu metin tabanlt
haberlesme ilgimi nasil ¢ekti ise, bugiin sosyal medyanin in-
ternetin en ¢ok kullanilan pargast olmasina da sasirmiyorum.

Internetin en ¢ok kullanilan platformu olan sosyal medyanin,
insanlari sosyallestirdigi ya da anti-sosyallesmesine neden ol-
dugu denklemi tarugila dursun, bu konudan ¢ok daha 6nemli
bir konuya dikkat gekmek istiyorum: Internet ve kisisel mah-
remiyet. Hemen hemen her giin elimizdeki mobil cihazlar ya
da bilgisayarlar1 kullanarak sevincimizi, iziintiimiizii, bulun-
dugumuz yerleri, yani basimizdakileri, seyahatlerimizi, yedik-
lerimizi ve ictiklerimizi flitursuzea internette paylastyoruz.
Farkinda olmasak da paylastuklarimiz kendimiz, kisiligimiz,
arkadaglarimiz, akrabalarimiz ve yasadigimiz ¢evre hakkinda
cok fazla veriyi icermekte ve bu veriler sentezlenerek deger-
lendirildiginde ¢ok 6nemli bilgilerin elde edilmesine olanak
saglamakeadir. $6yle ki; sosyal paylasim sitesinde iliski bolii-
miinde “Dayiniz” olarak tanimladiginiz kisinin soyadinin an-
nenizin evlenmeden onceki soyad: oldugunu ve bu bilginin
bankacilik dahil pek ¢ok sektérde bir giivenlik sorusu oldugu-
nu unutmamak gerekir!

Diyelim ki zengin ve bir o kadar da meshur birisiniz, sosyal
medyay1 seviyorsunuz ve magazin programlarinda da stk sik
adiniz duyulsun istiyorsunuz ve bu nedenle her yer degistirme-
de paylas tusuna dokunarak sosyal medyadaki takipcilerinize
yerinizi bildiriyorsunuz. Interneti kotii niyetli insanlarin da
kullandigini disiiniirsek, sizin evinizde ya da ofisinizde olma-
diginizt sosyal medyadan sizi takip eden bir hirsizin 6grendi-
ginde neler yapabilecegini hi¢ diistindiiniiz mii?

Dogum giinlerinizi, 6zel giinlerinizi, sevdiginiz rakamlari, en
cok sevdiginiz hayvanlari, ilkokulunuzu, mezun oldugunuz
okullari, iiye oldugunuz dernekleri sosyal medyadan rahat
rahat paylagirken internetteki pek ¢ok uygulama ve servisin
sizden gizli soru olarak bu sorularin cevaplarini sordugunu
unutmayiniz.

Kétii niyetli insanlar i¢in internet tizerindeki sosyal medya uy-

gulamalari, arama motorlari, forumlar, tartisma platformlar:
ve kisisel web siteleri bir kisi hakkinda bilgi toplamanin en
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Even though this expression is a classic one, “Big journeys always
begin with small steps” may be said for the birth of Internet and
taking todays shape. Exactly 21 years ago, when I first met with
internet, the greatest excitement I felt was to establish friendships
with users on BBS (Bulletin Board System) which is a kind of
text-based correspondence and sharing environment available in
countries met with internet before us such as USA, Australia, Ger-
many and England. Many years ago, how this text-based commu-
nication done intercontinentally via a keyboard at the times when
the mouse isn't in use yet on the black-white screen attracted my
interest, I'm also not surprised of social media’s becoming the most
used part of internet today.

While the social media, the most widely used platform across the
internet, is being discussed whether socialize or anti-socialize the
people, I want to point out another issue more important than
this matter. Internet and personal privacy. We are jauntily sharing
almost every day our joys, sorrows, our locations, those next to us,
our travels, what we eat and drink in the internet via computers
or mobile devices in our hands. Although were not aware of this,
our shares contain a lot of data about ourselves, our personality,
our friends, our relatives and the environment we live in and
when these data are evaluated through synthesis, it allows very
important information to be obtained. That’s to say; you should
remember that the surname of the person who is identified as your
“Maternal Uncle” in the relationship part of the social networking
site is the maiden surname of your mother and this information is
a security question in many sectors including banking!

Lets suppose that you're rich and famous as well, you love social
media and you want your name to be ofien mentioned in ma-
gazine programs and therefore you report your location to your
Jollowers in the social media by touching the share’ button at every
place change. If we consider that the internet is used also by mali-
cious people, have you ever thought what a thief can do when your
absence at your home or office is learned through social media by
them.

Please note that while you're sharing easily your birthday, special
days, favorite numbers, favorite animals, your primary school, the
schools you graduated from, associations you have membership in
via social media, many applications and services in internet ask
Jfor answers of these questions from you.

Social media applications, search engines, forums, discussion plat-
Jforms and personal web sites on the internet are the cheapest and
easiest way for malicious people ro gather information about a
person. Your personal information can be obtained by utilizing
various malicious software or through shares in the internet envi-

ronment with this method identified as Identity Thefi. The thieves,

kolay ve ucuz yontemidir. Kimlik hirsizligi (Identity Theft)
olarak tanimlanan bu yéntem ile sahsiniza ait bilgiler internet
ortaminda yer alan paylasimlardan ya da cesitli zararli yazilim-
lar kullanilarak elde edilebilmektedir. Bu bilgileri kolay yollar-
la elde eden hirsizlar, 6ncelikle arkadaslariniz arasina sizmakea,
bir arkadaginizin hesabini ele gecirerek onun hesab: tizerinden
gondermis oldugu mesajlarla size ait bir hesab: ya da bilgileri-
nizi ele gegirmeye calismakreadir. Sosyal mithendisligin cesitli
metot ve tekniklerinin uygulandigi bu siber saldirilarda pek
cok kisi kisisel hesabini, parolasini ya da ozel bilgilerini kétii
niyetli insanlara kapurmaktadir. Bu nedenle internet ortamin-
da iken;

- Kisisel giivenligimizi tehlikeye atabilecek ya da istismar edi-
lebilecek ozel bilgilerinizi paylasmayiniz

- Tanimadigimiz kisilerle iletisim kurmayiniz ya da onlardan
gelen talepleri kabul etmeyiniz

- Internet ortamindaki sosyal miithendislik saldirilarina karst
daima uyanik olunuz

- Kaynagindan emin olmadigimiz yerlerden dosya indirmeyi-
niz ve tanimadigimiz kisilerle dosya alig-verisinde bulunma-
yiniz

- Parola giivenligine dikkat edeniz, parolalarinizi bagkalarinin
tahmin edemeyecegi sekilde belirleyiniz

- Sizi yonlendirmeye ¢alisan kisilere ya da uklamaniz i¢in gon-
derilen adres ya da dosyalara erisim saglamayiniz

- Emin olmadiginiz, giiven vermeyen web sitelerinden alig-ve-
ris yapmayiniz

- Kredi karti, cep telefonu, gizli soru, TC kimlik numarasi, ev/
is adresi gibi bilgilerinizi ¢esitli senaryolarla sizden talep eden-
lere ya da teyit etmek isteyenlere kesinlikle vermeyiniz

- Umuma agik yerlerde kesinlikle bankacilik hizmeti gibi 6zel
baglantilari kesinlikle yapmayiniz

- Ortak kullanimda olan bilgisayarlarda parola ve adres gibi
kisisel ve 6zel bilgilerinizi kesinlikle kullanmayiniz

- Kisisel bilgisayar giivenliginiz icin mutlaka anti-viriis, fi-
rewall, anti-malware ve anti-keylogger kullaniniz

Sonug olarak; internet giinliik hayat kolaylastiran, pek ¢ok
bilgi ve veriyi icerisinde barindiran sinirsiz bir diinya olsa da,
bilingsiz kullanildiginda bazi problemler ve sikintilara neden
olabilmektedir. Bu nedenle, internet iizerinde yer alan her tiir-
1t kisisel veri kontrol edilmeli ve kotiiye kullanilabilecegi hu-
susu her zaman hatirda tutulmalidir. Internet insanlarin fikir,
distince, hal ve davranglarint dzgiirce ifade edebildigi ozgiir
bir ortam oldugu kadar ayni zamanda giivensiz, tehlikeli ve
suistimale acik bir ortamdir.

Evet, cagimuzin iletisim araci internet, ancak yeterli tedbir
alinmazsa tehlike cok NET!

who obtained this information through easy ways, first infiltrate
among your friends, and then try to acquire your information or
an account belonging to you with messages sent over another cap-
tured account belonging to your friend. Many people have their
personal accounts, passwords or private information snatched by
malicious people in these cyber attacks where various methods and
techniques in respect of social engineering are implemented. The-
refore while youre in the internet environment;

- Don't share your private information that may jeopardize perso-
nal security or can be exploited

- Don’t communicate with unknown people or don’t accepr requ-
ests coming from them

- Be always wide-awake to the social engineering attacks in the
internet environment

- Don’t download files from the sources you're not sure and don’t
exchange files with unfamiliar people

- Pay artention to password security, select your passwords in such
a manner that can’t be guessed by anybody

- Don’t make access to people who try to guide you or addresses and
[files sent for you to click

- Don’t make shopping at websites not giving confidence or you're
in doubt

- Never give your information such as credit card, mobile pho-
ne number, secret question, TR identity number, homelbusiness
addresses to those who demand from you or want to verify them
through various sceneries

- Don’t certainly make private connections such as banking servi-
ces in public spaces

- Never use your personal and private information such as pas-
sword and address on computers in common use

- Always use anti-virus, firewall, anti-malware and anti-key log-
ger for your personal computer security

In conclusion; though the internet is a limitless world containing
many information and data, facilitating daily life, it may cause
some problems and troubles when it is used unconsciously. There-
Jore, all kind of personal data on the internet should be checked
and it should be always kept in mind that they may be used for
malicious purposes. Internet is an unmfe, dﬂngerous environment
vulnerable to abuse, as well as being a free environment where
people can express freely their opinions, thoughts, attitudes and
behaviors.

Yes, the internet the communication tool of our era, however if
suﬂicient precautions are not taken, dzmger is very CLEAR!
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HEALTH MANAGEMENT

_SAGUK YON

Ufuk ALTIN

Saglik ve hastane yoneteciligi, yildizt her gegen giin biraz daha parlayan ¢ok renkli, dinamik bir meslek ala-
nudir. Saglik alaninda teknolojinin hizli gelismesi ile yapilan yenilikler, yeni buluslar, entegrasyon sistemleri,
up alanindaki ilerlemeler ve buna bagli olarak, beklenen émiir sitiresinin uzamastyla, saglik sektériintin onii-
miizdeki ¢eyrek asirda, ivme kazanarak biiyiiyecegi 6ngoriilmektedir.

Bu biiytime beraberinde, iyi yetismis, insan odakls, teknolojiyi yakindan takip eden, iletisim becerileri yiik-
sek, sosyal sorumluluk sahibi, saglik personeline ihtiyacini glindeme getirmekeedir.

Health and hospital management is a very colorful, dynamic professional field which is prospering each passing
day. It is predicted thar the health sector will grow by gaining momentum in the next quarter century thanks to the
rapid development of technology in the health field, innovations, new inventions, integration systems and advances
in the medical field and accordingly, extension of the life expectancy.

This growth brings up the need for health care personnel who are well-trained, human-oriented, closely following
technology, with high communication skills and social responsibility.

Yasam siiresinin artmasina paralel olarak, gelisen ve degisen sosyo-ekonomik sartlarla, saglik ile ilgili gereksinimlerimiz,
saglik hizmetlerinden beklentilerimiz giderek artmaktadir. Bu durum saglik ile ilgili hizmetlerin gelistirilmesini ve kalitenin
arttirilmasint zorunlu kilmakeadir.

Saglik hizmeti sunan yapilar, ubbi kurulus olmalarinin yani sira, ekonomik ve sosyal amaglari da olan yapilardir. Bu yapi-
larin bilimsel kriterler ile yonetilmesi, sunulan saglik hizmetinin kalitesi ile dogru oranulidir. Hizmeti talep eden ve alan
kisilerin memnuniyeti, ¢alisanlarin kuruma aidiyeti ve ¢alisan mutlulugu, hizmetin hukuk kurallarina uygunlugu, kuru-
mun varligini stirdiirebilmesi bakimindan 6nem arz etmekeedir. Bu dinamik kurumlarin profesyonelce yonetilmesi sosyal
devletlerin, topluma karsi sorumlulugudur.

Yonetim olgusu; insanlar bir amaca bireysel olarak ulasamayip, birlikte ¢alisarak, hedeflerine ulasmaya karar verdiginden,
gliniimiize kadar, biitiin organizasyonel yapilar i¢in 6nem kazanmustur.

Yonetim kavraming; saglik isletmeleri ve hastaneler i¢in tanimladigimizda; “Koruyucu yada tedavi edici saglik hizmetlerini
saglamak icin, sinirli olan kaynaklari, gerekli olan hizmetleri vermek, kisileri, kurumlari, calisanlari, amaca en uygun sekilde
planlamak, finanse etmek, yol gostermek ve denetlemek ve bu faaliyetlerinin, zamanin degisen sartlarina uygun rasyonel bir
sekilde koordine etmek ve uygulamak islemi olarak tanimlamamiz yanlis olmayacakur.

Saglik sektdriintin misyonu, hizmetin her asamasinda, ¢alisanlarin, yeteri kadar nicelik, olabilecek en yiiksek nitelik, dogru
ve planli bir dagilim, tam istihdami saglayacak sekilde organizasyon, hizmet alicilarinin memnuniyeti, hizmet sunuculari-
nin meslege ve kurumuna aidiyeti ve etik kurallara bagliligini saglayacak sekilde planlama yapmakur.

Our requirements related to the health, our expectations from health services are gradually increasing with the developing and
changing socio-economic conditions, in parallel to the increase of life time. This circumstance necessitates to improve health-related
services and to enhance the quality.

The establishments offering health services are also the establishments having economic and social objectives as well as being a
medical organization. Administration of these establishments with scientific criteria is directly proportional to the quality of health
services provided. The satisfaction of those who demand and take the service, employees’ loyalty to the institution and employees’
happiness, the compliance of the service with the rules of law are important with regard to the survival of the institution. Profes-
sional management of these dynamic institutions are under the responsibility of social countries towards the society.

The management case; has gained importance for all organizations structures until today, because of people couldn’t achieve a goal
individually, and decided to reach targets through collaboration.

When we define the management concept for health enterprises and hospitals; it won't be wrong to define as “To give necessary
services, limited resources, in order to provide protective or curative health services, to plan persons, institutions, employees in a
most suitable way rowards the purpose; to finance, guide, supervise and ro coordinate and implement these activities rationally in
accordance with the changing conditions of the era.

The mission of the health sector is to make planning that will ensure a correct and planned distribution of employees at every stage

of the service, with sufficient qualification, highest quality as much as possible, the organization that will provide full employment,
client satisfaction, service providers’ loyalty to the institution and the occupation and adherence ro ethical rules.

AYDIN |75



Saglik hizmetlerinin sunumunda biiyiik pay sahibi
olan tip hekimleri yillardir hem hekimlik hizme-
ti, hemde idarecilik yaparak, bilimsel, sosyal ve
islevsellik olarak kayip yasamuslardir. Alisilagelmis
bir kiiltiir olan tp hekimlerinin, saglik kurumla-
rint yonettigi ve yonetecegi diisiincesi, gerek he-
kimler gerekse isletme acisindan etkinligi ve ve-
rimliligi tartigilmast gereken bir konudur. Saglik
yonetiminin,tp bilimi iginde, ayri bir bilim dali
oldugunu ve bunun icin farkl bir egitim almak ge-
rektigini bat medeniyetleri kabul etmistir.

Mulddisipliner bir alan olan saglik yonetiminde
yer almak, “Saglik Yoneticilerini” yetistirmek igin,
bu isi yapacak insanlari 6zenle segmeli, egitimle-
rinde, birgok bilim dalindan yararlanilmalidir.
Saglik yoneticileri, saglik alaninda hizmet veren-
lerin ve hizmeti alanlarin, yasal haklarini bilecek
kadar hukuk kurallarina hakim olmali, kurumun
varligini siirdiirmesi ve bitylimesi igin, isletme bili-
mini ve bu bilim i¢inde yer alan, ekonomi, finans,
muhasebeyi bilmesi gerekmektedir. Saglik yéneti-
cisi, toplum sosyolojisi, insan psikolojisini, biliyor
olmali ve insan kaynaklarini planlayabiliyor, sag-
likly iletisimi saglayacak kadar iletisim kurabiliyor
olmalidir.

Medical /)/J}/A‘f(‘i(l?]&, who have a /ﬁg part in the pro-
vision of health services, have experienced scientific,
social and functionality losses by performing both
physician service, and administration for many years.
The thought, a usual culture that medical physici-
ans manage and will manage health institutions, is
a topic required to be discussed for effectiveness and
eff 1‘(1'(’1/1(:]/ in terms of "both /)/}_]u‘jz#z‘/m,\‘ and enterprises.
Western civilizations have accepted health manage-
ment as a separate discipline in the medical science
and the requirement of a different education for this.

In order to take part in health management which is
a multi-disciplinary field, ro educate “Health Mana-
gers”, the people who will perform this business must
be selected meticulously, many disciplines must be
utiliged in their education. Health managers should
have a grasp of the rules of law enough to know the le-
gal rights of service providers and clients in the health
ﬁ(f/ﬂ’, are ;*c){/m'r(z/ to know the science ()f adminis-

tration and economics, j/?/l/zm‘(’, accounting contained

within this discipline for the survival and growth of

the institution. Health manager should know com-
munity sociology, human psychology and should be
able to plan human resources, able to communicate

enough to provide healthy communication.

Gelecegi, kiiresel ve ulusal gelismeleri, rasyonel olarak deger-
lendirebilmeli, olusabilecek risklere karst alternatif planlari
olucak kadar stratejist olabilmelidir.

Kararlarini alirken, enformasyon sistemlerini efektif sekilde
kullanabilmeli, istatistiksel, kantitatif ve ekonomik verileri
saglikli sekilde degerlendirip, kararlarint hukuki zemine uy-
gun, etik kurallara bagli, hizmetin, insan sagliginini korumak
ve tedavi etmek icin yapildigini unutmadan karar alabiliyor
olmalidir.

Oncelikle kendi kurumundan baslayarak mikro bazda, daha
sonra tilkenin saglik politikasinin stirdiiriilebilir iyilesme sag-
lamast i¢cin makro bazda, caligmalar yiiriitebilecek yeterlikte
olmasi gerekmekeedir.

Birbirinden farkli kiiltiirel ve sosyo-ekonomik yapida olan
toplumlarin ihtiyaglarini anlayabilecek, degerlendirebilecek ve
onlart kazanacak kadar da toplumu analiz edebilecek yetide ol-
masi arzu edilmekeedir. Saglik ¥oneticilerinin; isverene, toplu-
ma karst sorumlulugunun oldugu gibi, kaynak sorumlulugu,
yasal sorumlulugu ve sigorta kurumlarina karst sorumlulugu
oldugu unutulmamalidir.

Saglik yonetiminde yer alacak kisi veya kisilerin, ifade etmeye
calisugimiz zellikleri tagimasi icin, iyi planlanmus nitelikli egi-
timin sart oldugunu, egitimleri esnasinda analitik ve sorgula-
yict egitim modellerinden yararlanilarak, yonetici adaylarinin,
rol modelleri olusturmada, ¢esitli bilim dallarindan diinyada
kabul gormiis bilim adamlarindan, filozoflar ve devlet adam-
larindan yararlanilarak egitim verilmelidir. Saglik hizmetlerini
kaliteli bir sekilde sunmak sosyal devlet anlayisinin en temel
sorumlulugudur, bu sorumlulugu yerine getirmek icin, sag-
lik sisteminin ve her kademesinde calisanlarinin, lazim olan
egitim siirecini tamamlamalari saglanmalidir. Ulkemiz son yil-
larda saglik bilimlerinde diinya standartlarinda egitim veren,
gerek ozel, gerekse devlet okullart ile oldukea basarils bir ¢izgi
yakalamistr. Bu kompleks yapi icinde, kurumsal bilgiler ile,
bilimsel verilerin optimal sartlarda degerlendirilerek, analitik
sentezler ile, kutsal bir alan olan saglik hizmetlerinden, toplu-
mumuzun daha memnun olacagi ve ¢cok daha giizel giinlerin
bizleri bekleyeceginden stiphemiz yoktur.

Should be able to evaluate the ﬁ/[m‘c, g/()/m/ and national deve-
/opnmntc mz‘iomz/[y, should be able to be strategist é’/’]()llg/] to have

alternative plans against potential risks.

They should be able ro use information systems effectively when
making decisions, should be able to make decisions by keeping in
mind that the service is provided to protect and cure the human
health, make decisions in accordance with /(’gtl/ basis, ethical ru-
les /{1/ em/zmting statistical, quantitative and economic data in a

healthy way.

They should be competent to conduct studies primarily on the mic-
7o basis starting from their own institutions, then on the macro
basis ﬁ)r achievement of a sustainable improvement in health po-

licy for the country.

It is desirable for them capable of understanding, evaluating the
needs of the societies with different cultural and socio-economic
structures, and also capable of analyzing enough to get in with
them. It must be noted that health managers are responsible to
the employer, to the society as well as source 7"({\‘/)(17151'/917/17{1/, /z’g/l/

responsibility and the liability to insurance organizations.

Person or persons who will engage in health management, should
be educated by benefiting from scientists, philosophers and states-
men recognized in the world from various disciplines, in formation
of role models, for manager candidates, by utilizing analytic and
interrogative training models during their education, well-plan-
ned qualified education is essential, for having these qualifications
we tried to express. Offering health services in a high-quality man-
ner is the most basic responsibility of social state understanding, in
order to fulfill this responsibility, the health system and employees
at every stage should be enabled to complete the required educati-
on process. Our country has caught a very successful line recently
both with private, and state schools providing education ar world
standards in health sciences. We have no doubt in this complex
structure, that more satisfying and much more nice days for our
community will await us in respect of health services which is
a sacred field, through analytical synthesis, by assessing scientific

data at optimal conditions with institutional information.

Kaynaklar: Cimen m.Acibadem .niversitesi Saglik Bilimleri DergisiCilt: 1  Say1: 3 ® Temmuz 2010 Turkiye Klinikleri Journal of Medical Sciences 2012; 32(3): 715-725.
References : Cimen m. Actbadem University Health Sciences Journal Volume: 1 © Number: 3 © July 2010 Turkey Clinics Journal of Medical Sciences 2012; 32(3): 715-725.
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Amerikan niifusunun en zengin yiizde 1’lik kesimi, gecen yilki hane basina dii-
sen gelirden son 80 yilin yiiksek payini aldi. Yiizde 1’lik en varlikli kesim, en
son 19284de, yani Biiylik Buhran’t tetikleyen borsa krizinden bir yil 6nce iilke
genelindeki gelirin yiizde 19’unu almisti. Ote yandan Amerikalilarin en zengin
yiizde 10’luk kesimiyse 2012 yilinda hane bagina diisen gelirin ylizde 48’ini, yani
neredeyse yarisini elde etti. Bu, konuya iliskin istatistiklerin tutulmaya baslandigt
1917 yilindan bu yana elde edilen en yiiksek oran.

Bu veriler, kisaca IRS olarak bilinen Amerika I¢ Gelir (Vergi) Dairesi'nin istatis-
tiklerini degerlendiren bagimsiz bir kaynaktan elde edilmis. Verileri inceleyen uz-
manlardan biri de Berkeley'deki California Universitesi’nden iktisatct Emmanuel
Saez. Saez, en zengin Amerikalilarin gelirinin gegen yil daha da artugini soyliyor.
Bunun nedeni, gectigimiz Ocak ayinda yiiriirliige giren ve sermaye gelirleri ver-
gilerinin arttirilmasini 6ngoren yasa. Saez, yatirimcilarin yasadan etkilenmemek
icin hisse senetlerini satmayi tercih ettigini belirtiyor. Veriler, Amerikada gelir
adaletsizliginin 30 yildir artugini gosteriyor. Iktisatet Emmanuel Saez, 2008-2009
ekonomik krizinden sonra toparlanmanin basladigt 2009-2012 yillari arasinda,
Amerikan niifusunun en ¢ok kazanan ytizde 1’lik kesiminin, {ilke genelinde elde
edilen gelirin ytizde 95’ini aldigin gosteriyor. 2012°de en zengin yiizde 1°lik kesi-
min gelirleri ylizde 20 oraninda artti. Geri kalan yiizde 99luk kesimin gelirlerin-
deyse ytizde 1°lik artig bile kaydedilemedi.

‘Istihdam Nerede’

Temsilciler Meclisi Bagkani John
Boehner’a gére Cumhuriyetci Par-
ti, farklt bir noktaya odaklaniyor:
“Amerikan halkinin ‘istihdam ne-
rede?’ diye sorma hakki var. Bagkan
Obama bes y1l1 agkin siiredir gorev-
de. Ancak uyguladig: politikalarin
ise yaramadi@ini itiraf etmesinin
zamani artik geldi.” 2016 bagkanlik
yarigt icin adi gecen Cumbhuriyetci
Florida Senatérii Marco Rubio’ya
goreyse, gelir dagilimindaki agig:
kapatma gorevi eyaletlere diigiiyor:
“Washington, fazlastyla biirokratik
ve degisime direniyor. Gelir dagili-
mindaki egitsizlik gibi son derece
karmagik bir sorun, herkese uya-
cagini diigiindiikleri bir yaklagimla
¢oziillemez.” (Amerikanin Sesi)

‘“Where is the

Employment’

According to John Boehner, Presi-
dent of the House of Representati-
ves, focuses the Republican Party
on a different issue: “The Americans
have the right to as ‘Where is the
employment?’. President Obama
is move than five years in charge.
But is time by now for him to con-
Jess that the policies applied by him
didn’t work.” And according to the
Republican Senator of Florida,
Marco Rubio, whose name is men-
tioned for the Presidency race in
2016, falls the task to closed the gap
at the income distribution on the
states: “Washington is exceeding-
ly bureaucratic and rvesists against
change. The inequality of the inco-
me distribution is an extreme comp-
lex problem, and cannot be solved
with an approach they deem to fit

everyone.” (Voice of America)




ABD’de Gelir FEsitsizligi Ciddi Sorun

Amerikadaki son kamuoyu yoklamalari, en zenginlerle en yoksullar arasindaki gelir ugurumunun giderek
daha da derinlestigine dikkat ¢ekiyor. Kongre Biitge Dairesi, niifusun en zengin yiizde 1’lik kesiminin son
30 yilda gelir oranint yiizde 275 arturdiging bildiriyor. Amerikan toplumunun biiyiik cogunlugunu olustu-
ran orta sinifin gelir diizeyiyse ayni siire icinde ylizde 40°dan az artu. Baskan Obama da Birligin Durumu
konusmasinda giderek derinlesen gelir dagilimi esitsizligini ele aldi. Californiadaki milyarderlerin malika-
nelerinden Detroit'in merkezindeki sefalete uzanan gelir esitsizligi giderek artiyor. Asgari ticretle ¢alisanlar
daha ¢ok gelir talebiyle gectigimiz giinlerde Atlantada sokaklara dékiildii. Washingtonlu Erica Gayles gibi
fast food sekeorii calisanlari, asgari ticretin yiikseltilmesini istiyor: “Sikinti gekmekeen bikum. Sadece rahat
yasamak istiyorum.”

Iowalt Demokrat Senatér Tom Harkin gibi siyasetgiler, sikint i¢indeki dar gelirlilere hak veriyor: ”Sosyal
merdivenin en altinda yer alanlara, elinde avucunda higbir seyi olmayanlara kotiiliik yapmak, onlara daha
fazla sikint gektirmek, biiyiik bir tilkeye hi¢ yakismiyor.” Baskan Obama, gelir dagilimindaki esitsizlige
Birligin Durumu konusmasinda genis yer verdi: "Amerikan riiyasina kavugmak icin calismaya hazir herkes,
hayallerindeki firsatlari elde edebilmeli, bu hedef tiim tilkeyi birlestirmeli, asla bolmemeli. Cok caligmaya
ve sorumluluk almaya razi olan herkese, hayatta basariya ulagma sanst verilmelidir.”

Partilertistii Politika Merkezi’'nden John Fortier'e gore, Demokrat Parti secim kampanyasinda da bu temay:
kullanacak: “Demokrat Parti’nin esas felsefesi, ekonominin sadece iyiye gitmesi degil, ekonominin toplu-
mun tiim kesimleri i¢in iyiye gitmesi olacak. Obama, sadece zenginler icin iyilesen bir ekonomi gérmek
istemiyor.”

The Income Inequality in the USA is a Serious
Problem

The latest public opinion polls indicate that the income gap between the richest and the poorest progressively dee-

pens. The Congress Budger Office declares that the income ratio of the richest portion of the population of 1 percent
increased by 275 percent during the last 30 years. And the income level of the middle class, which constitutes the
great majority of the American society has increased by less than 40 percent during the same duration. And Presi-
dent Obama during his State of the Union speech handled the income distribution inequality, which progressively
deepens. The income inequality, which reaches from the mansions of the Billionaires in California to the poverty
in the centre of Detroit is progressively increasing. Those, who work for minimum wage, have recently hit the
streets in Atlanta with the request for higher wages. Fast-Food sector workers like Erica Gayles from Washington,
requests the increase of the minimum wage: "I am tired of suffering. I just want ro live comfortable.”

lowaly Politicians like the Democrar Senator Tom Harkin from lowa vest the poor who are suffering: “To treat
those, who are at the lowest step of the social ladder, those who have nothing their hands, bad doesn’t fit a grear
country.” President Obama during his State of the Union speech handled the income distribution inequality
comprehensively: “Everyone, who is ready to work in order to reach the American Dream, should become the
opportunities in his dreams, this target should unify the whole country, it should never divide it. Fveryone, who
is ready to work hard and ready to undertake responsibility, should be given the chance ro achieve success in life.”

According to John Fortier of the Bipartisan Policy Centre will the Democrat Party use in its election campaign

this issue, too: “The main philosophy of the Democrat Party will not only a good economy, but that the economy
sustains good for every portion of the society. Obama doesn’t want an economy, which improves for the rich only.”
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ISTANBUL AYDIN UNIVERSITESI

ULUSLARARASI ARENADA

ISTANBUL AYDIN UNIVERSITY IN THE INTERNATIONAL ARENA

AKTS yaklagim ve uygulamalarini; egitim ve 6gretim programlarinin
tamaminda hayata geciren Istanbul Aydin Universitesi bir diinya
iiniversitesi olma yolunda emin adimlarla ilerliyor.

Istanbul Aydin University, which has implemented the ECTS approach
and applications in all of its education and training programs, progresses
with confident steps on the path for becoming a world university.

On ti¢ farkli dilde egitim veren ve Tiirkiye'nin en giiglii akade-
mik kadrosuna sahip olan Istanbul Aydin Universitesi ulusla-
rarast egitim igbirlikleri ve etkinlikleriyle diinyanin kapilarini
ogrencilerine acryor. Fiziki mekanlarinin kalitesi, burs imkan-
lar1, egitim programlarinin cesitliligi ve teknolojik alt yapisiyla
farklilik yaratan Istanbul Aydin Universitesi, lisans tamamla-
ma, ¢ift anadal, cift diploma, 1+1, 2+2 gibi lisans ve 6n lisans
tamamlama programlari, yaz okullari, Fullbright programlari,
yiiksek lisans ve doktora programlariyla 6grencilerine uluslara-
rast alanda egitim imkani sagliyor.

Istanbul Aydin University, which provides education in 13 dif-
ferent languages and has the strongest academic cadre of Turkey,
opens by its international education collaborations and events the
doors of the world to its students. Istanbul Aydin University, whi-
ch makes a difference with the quality of its physical locations,
the fellowship possibilities, the diversity of its education branches
and technological infrastructure, provides its students education
possibilities in the international stage with double mother tongue,
double diploma, graduate and undergraduate completion prog-
rams like 1+1, 2+2, summer schools, Fullbright programs, post-
graduate and promotion programs.
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IAU Uluslararas: Egitimde Tek Adres

Cir'in en biiyiik uluslararasi egitim fuarlarindan CIEET e kaulan Istanbul Aydin Universitesi, uluslararast egitim arenasinda tilkemizi
basariyla temsil etti. Fuar siiresince uluslararast egitim isbirlikleri de gerceklestiren Istanbul Aydin Universitesi, diinya siralamasinda
481. sirada yer alan Tongji Universitesi, Shanghai International Studies University ve Shanghai Institute of Technology ile isbirligi an-
lagmast imzalad1. Ozellikle klonlama iizerine yaptig1 galismalarla 6ne gikan Tongji Universitesi ve Istanbul Aydin Universitesi, genetik
bolimiinde ortak bilimsel proje yiiriieme karari aldi. Akademisyenleri ve arastirmacilari ayni projede bir araya getirecek olan iki tini-
versite Tip ve Uluslararast Hukuk alanlarinda da birlikte ¢alisacak. Tkinci nemli anlagmayn, dil bilimleri konusunda diinyanin en iyi
{iniversitelerinden biri olan SISU Universitesi (Shanghai International Studies University) ile gergeklestiren Istanbul Aydin Universitesi
Yaz Okulu programlarini birlikee yiirtitecek.

IAU, the Sole Address in International Education

Istanbul A)M/m University, which pzlrtz'('z'/mtﬂ/ to the CIEET, one ()ft/m greatest international education exhibitions ()f(f/yifml, has m(‘(‘c’&yﬁt[{y

}"E’/)I‘(’.s‘f}ll‘(’//ll our country in the international education arena. Istanbul A )//Jm ( /7/1171/(’7"51'{)/, which also realized international education col-
laborations during the exhibition, undersigned collaboration agreements with Tongji University, positioned 481st in the world ranking, the
Shanghai International Studies University and Shanghai Institute of lechnology. Tongji University, which particularly came to the foreground
with studies on cloning, and Istanbul Aydin University took a decision on conducting a joint scientific project in the genetics department. The
tow universities, which will bring the academicians and researchers together at the same project, will also collaborate in the fields of medicine
and international law. Ltanbul /-lyc/m ( /;/ziwr,»‘i{y, which realized the second important agreement SISU (. S/?/l//zg[nzz' International Studies

Um’vm’sity}, one (thb(% best universities in the ﬁe/z/ ()f/izzguz',\‘tif sciences, will conduct the Summer School programs. j(}ifit[)/.
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Freiburg Universitesi’ne Egitim Destegi

Freiburg Universitesi Islami Bilimler ve Oryantalizm 6grenci ve 6gretim iiyeleri, AU tarafindan
hazirlanan Turkey Since 2000’s ve Multiculturalism: A Key to Peace egitimlerine katilds. Iki iini-
versite arasinda imzalanan egitim isbirligi kapsaminda Teknoloji, Saglik, Moda ve Tekstil Tasarimi
konularinda workshoplar diizenleyen IAU, Tiirk ve Alman ogrencileri bir araya getirdi. ERASMUS
ve yurtdist egitim programlari hakkinda fikir paylasiminda bulunan &grenciler ve 6gretim tiyeleri,
ortak bilimsel calisma ve etkinlik diizenleme karar: aldh.

Education Support to Freibure Universit
pp Freiburg U y

The students and academicians of the Islamic Sciences and Orientalism department of Freiburg Uni-
versity have /)zlrtivip(m'a’ to the ]211'&6)/ Since 20005 and Multiculturalism: A Key to Peace educations
prepared by the IAU. The IAU, which organizes workshops in the fields of Technology, Health, Fashion
and lextile Design within the scope of the education collaboration agreement undersigned between the
two universities, has brought Turkish and German students together. The students and academicians, who
shared their opinions of ERASMUS and abroad education programs, took a decision on joint scientific

works and organizing events.
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DUNYANIN EN’LERIYLE EGITIM ISBIRLIGI

EDUCATION COLLABORATION WITH THE BESTS OF THE WORLD

[stanbul Aydin Universitesi, 1257 yilinda kurulan ve Diin-
yanin en prestijli tGniversiteleri arasinda yer alan Sorbonne
Universitesi ile Sosyal Bilimler, Iletisim ve Egitim Fakiiltelerin-
de ortak diploma programlari olusturma karari aldi. Sorbonne
ve [stanbul Aydin Universitesi, Erasmus programi gergevesinde
karsilikli 6gretim gorevlisi ve 6grenci degisimi gerceklestirerek,
konferans, sempozyum gibi bilimsel etkinlikler diizenleyecek.
Sorbonne Universitesi'yle es zamanli olarak 1899 yilinda Sos-
yolojinin babast olarak bilinen Emile Durkheim’in kurdugu
CEDS Paris ile de isbirligi anlasmasi imzaladi. Bir dizi ziyaret
gergeklestirerek nemli isbirliklerine imza atan heyet, AU 6g-
rencilerine CEDS Paris'ten ¢ift diploma alma olanagt sunarak,
yiiksek lisans ve “PhD. International Relations and Diploma-
cy” doktora programinda egitim gorme firsat1 saglayacak.

Polonyadan Tiirkiye'ye Uluslararast Ogrenci
Temini

Polonyanin en 6nemli teknoloji tiniversitesi olan Varsova
Teknoloji Universitesi (Warsaw University of Technology)
Rekorii ile Istanbul Aydin Universitesi Miitevelli Heyeti Bas-
kani Dr. Mustafa Aydin arasinda imzalanan anlasmaya gore
ogrenci-personel degisimi ve ortak egitim projeleri gerceklesti-
rilecek. 1826 yilinda kurulan ve aralarinda Turklerinde bulun-
dugu 1425 uluslararast 6grencisi olan Varsova Teknoloji Uni-
versitesi, Istanbul Aydin Universitesi'nde bilimsel konferans
ve seminerler diizenleyecek. Iki Universite arasinda Erasmus
& Exchange programlari kapsaminda 6grenci ve personel de-
gisikligi gerceklestirilerek, Polonyada bulunan tiniversiteden
Delightful Istanbul 2014 Yaz Okulu projesine 6grenciler ka-
ulacakur.
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Istanbul Aydin University took a decision to establish joint diploma
programs at the Social Sciences, Communication and Education Fa-
culties with Sorbonne University, which is established in 1257 and
is among the most prestigious universities of the world. Sorbonne and
Istanbul Aydin University will conduct mutual academician and
student exchange within the frame of the Erasmus program and or-
ganize scientific events like conferences, symposiums. Simultaneously
with Sorbonne University is a collaboration agreement undersigned
with CEDS Paris, established in 1899 by Emile Durkbeim, who
known as the father of sociology, too. The delegation, which perfor-
med a series of visits and set its signature under important collabo-
rations, will offer the students of the IAU the possibility to receive
double diploma from CEDS Paris and provide them the opportunity
to receive education in the postgraduate and the “PhD. International
Relations and Diplomacy” promotion program.

International Student Procurement from Poland
to Turkey

According to the agreement undersigned between the Warden of the
Warsaw University of Technology, which is the most important te-
chnology school of Poland, and the Chairman of the Board of Trus-
tees of Istanbul Aydin University, Dr. Mustafa Aydin, will the stu-
dent-personnel exchange and joint education programs realized. The
Warsaw University of lechnology, established in 1826 and which
has 1425 international students, including Turkish students among
them, will organize scientific conferences and seminaries at Istanbul
Aydin University. Student and personnel exchange will be performed
between the two universities within the scope of the Erasmus & Exc-
hange programs and students from the university in Poland will par-
ticipate to the Summer School program Delightful Istanbul 2014.

LOZAN’A UZANAN EGITIM YOLCULUGU

THE EDUCATION JOURNEY WHICH REACHES TO LAUSANNE

1537 yilinda Isvigrede kurulan Lozan Universitesi'yle Hukuk
alaninda ortak calisma karari alan Istanbul Aydin Universite-
si, ozellikle Uluslararast Hukuk ve Avrupa Ticaret Hukuku
konularinda Yaz Okulu ve Master programlari hazirlayacak.
Diinyanin her yerinden katilimcilara acik olan yaz okulu ve
master programlarinda ulusal ve uluslararasi alanda konusun-
da uzman hukukgular bir araya gelecek.

Avrupa Birligi Ulkelerinde Taninan Diploma

Diplomalarin uluslararast deger kazanmast ve Avrupanin tiim
tilkelerinde taninmast konusunda énemli bir arag olarak gorii-
len AKTS Etiketi (ECTS Label) ve Diploma Eki Etiketi (DS
Label), egitim ve 6gretim kalitesi bakimindan Istanbul Aydin
Universitesi'nin, Avrupa'nin en iyi {iniversiteleri arasinda yer
almasini saglamisur. Yogun calismalar sonucunda elde edilen
odiiller sayesinde Istanbul Aydin Universitesi 6grencileri, egi-
tim siirecinde ve sonrasinda, uluslararasi dolasgim esnasinda
her kapiy1 aralayabilecek ve dgrenimlerine rahatlikla yurtdi-
sinda devam edebileceklerdir. Istanbul Aydin Universitesi In-
gilizcenin yani sira 13 farkli dilde egitim vererek 6grencileri-
nin uluslararast alanda diinya insani olarak yer almasina katk:
saglamaktadir.

350’nin tizerinde diinya tniversitesiyle egitim isbirligi bulu-
nan [stanbul Aydin Universitesi, Avrupanin hukuk ve islerme
alanlarinda en 6nemli iiniversitelerinden biri olan Ingiltere
BPP Universitesi ile diploma tamamlama, iicretsiz yogunlasti-
rilmis Ingilizce kurslari, 6 ay Londrada staj garantili program-
lar ve ozellikle Hukuk Fakiiltesi mezunlarina “LLM Master
Programi” igin isbirligi yapma karari aldi. BPP Universitesi
Hukuk Fakiiltesi Dekan Yardimcisi Andrew Chadwick, Istan-
bul Aydin Universitesi 6grencileri igin 6zel programlar hazirla-
yacaklarini, konaklama ve ulagim imkénlart konusunda destek
saglayacaklarini belirtti.

Istanbul Aydin University, which took a decision regarding a
collaboration with Lausanne University, established in 1537 in
Switzerland, in the field of Law, will prepare Summer School and
Master programs, particularly on International Law and Europe-
an Trade Law. In their fields specialist jurists in the national and
international stage will come together at the summer school and
master programs, which are open for participants from all over

the world.

In the European Union Countries Recognized
Diploma

The ECTS Label and the DS Label, which are accepted to an
important tool at the international appreciation of diplomas and
their recognition in all European countries provided that the Is-
tanbul Aydin University is ranked in terms of the quality of the
education and training among the best universities of Europe.
Thanks to the awards obtained as a result of intensive works will
the students of Istanbul Aydin University be able to open every
door during the international circulation, both during and af-
ter the education process, and sustain their training comfortably
abroad. Istanbul Aydin University provides education in 13 dif-
ferent languages along with English and contributes to that its
students take their place in the international stage as world people.
Istanbul Aydin University, which has education collaborations
with more than 350 world universities, took a decision to colla-
borate with the English BPP University, one of Europe’s most im-
portant universities in the fields of law and business, on diploma
completion, charge-free intensified English courses, programs with
6 months apprenticeship guarantee in London and particularly on
“LLM Master Program’” for graduates of the Faculty of Law. De-
puty Dean of the Faculty of Law of the BPP University, Andrew
Chadwick, noted that they will prepare special programs for the
students of Istanbul Aydin University, provide them support with
regards to lodging and transportation possibilities.

AYDIN |87



EYLUL AYINDA ISTANBUL AYDIN UNIVERSITESI

WELCOMEDAY

ILE SENLENDI!

ISTANBUL AYDIN UNIVERSITY WAS ENLIVENED BY THE
WELCOME DAY IN THE MONTH OF SEPTEMBER!

Istanbul Aydin Universitesi, 2014 yilinda agilis1 senlikler esliginde yapti. Universite bahgesine kurulan
standlar genlige bir bagka hava verdi. Universitede okuyan ve yeni baslangi¢ yapan 6grenciler i¢in yapilan
senlik, cogkulu ve renkli gegti.

Istanbul Aydin University made its opening of 2014 with the accompaniment of celebrations. The stands
that were opened on campus gave the celebrations a different aura. The celebrations were a colorful, fun
and vivid start for the students and the new-coming students.

15 Eyliil 2014 tarihinde Istanbul Aydin Universitesi'nde dii-
zenlenen “Welcomeday” senlikleri ile aciligini ilk giin olarak
kutladi. Giin boyu cesitli gosteriler diizenlendi. Almanya,
Azerbaycan, Bulgaristan, Cek Cumhuriyeti, Cin, Demokratik
Kongo Cumbhuriyeti, Filistin, Fransa, Gambiya, Giiney Afri-
ka, Italya, Kamerun, Kazakistan, Kenya Kolombiya, Litvanya,
Makedonya, Malavi, Misir, Mogolistan, Morocco, Moldova,
Nijerya, Pakistan, Polonya, Portekiz, Romanya, Suriye, Soma-
li, Tiirkmenistan, Ukrayna, Yemen, Ozbekistanlt 6grencilere
ait ve Erasmus, Tomer’e ait tanitim stantlari kuruldu. Ulusla-
rarast kurulan 6grenci stantlarinda 6grenciler kendi yorelerini
tanicttlar. Daha sonra tiniversitenin Avrupada ve Tiirkiyede
bagarili spor dallarinda madalya alan 6grencilere Miitevelli
Heyeti Bagkan: Sn. Dr. Mustafa AYDIN o&diillerini verdi ve
ogrencilerle fotograf ¢ektirdi. Program icerisinde 2013-2014
egitim ogretim yilinda akeif ve basarilt 6grenci kuliipleri unu-
tulmadi onlara da Istanbul Aydin Universitesi yonetimi ta-
rafindan odiilleri verildi. Giines arabasi projesinde calisan ve
bagarili olan Miihendislik Fakiiltesi 6grencilerine ve Proje Da-
nigmant Sn. Dog. Dr. Zafer UTLU’ya tesekkiir plaketi verildi.

The Welcome Day celebrations that took place in Istanbul Aydin
University on September 15 2014 marked the first day of univer-
sity for the students. Many shows and colorful demonstrations took
place. Stands that belonged to students from Germany, Azerba-
ijan, Bulgaria, Czech Republic, China, Democratic Republic of
Congo, Palestine, France, Gambia, South Africa, Italy, Cameroon,
Kazakbhstan, Kenya, Colombia, Lithuania, Macedonia, Malaws,
Egypt, Mongolia, Morocco, Moldova, Nigeria, Pakistan, Poland,
Portugal, Romania, Syria, Somalia, Turkmenistan, Ukraine, Ye-
men, and Uzbekistan and Erasmus exchange students and Tomer
students were set up. The students introduced themselves with the
international stands that were set up. After the introductions the
President of the University, Dr. Mustafa Aydin gave medals to the
students and also took pictures with those who successfully repre-
sented the university in competitions that took place in Europe
and in Turkey. The successful student clubs of 2013-2014 weren'’r
Jorgotten either. The successful clubs were awarded by the uni-
versitys management. At the end of the celebrations a plaque of
gratitude was given to the project counselor Dr. Zafer UTLU and
the Faculty of Engineering for their solar powered car project.

Bir kiiltiir ve medeniyetler besigi olan
Tiirkiyede, hemen hemen her yoéresinde
ayr1 oyunlar, ayr1 giysiler ve ayr1 miizik-
lere rastlanmaktadir. Bu da Tiirkiye'nin
zenginliginin bir gostergesidir. Birlikee
oynamanin avantaji ile kisiye kaynasma-
y1, beraber hareket etmeyi, paylasmay1 ve
kendini ifade etmeyi 6greten Halk Oyun-
larin1 ve dansin bircok c¢esidini sunan
ogrenciler sanatlari ile adeta izleyenleri

biyiiledi.

Giiniin sonunda ise sahnede Gokhan
TURKMEN vard:. Sahnede ilk nce Asls
DEMIRER vyer aldi. Ogrencileri nce
kendi sarkilariyla daha sonra Ingilizce
sarkilarla costurdu. Daha sonra Gokhan

KMEN 6grencilerle birlikte oldu.
Gokhan TURKMEN sahnede hem cos-

turdu hem de sohbet edasinda konserini

gerceklestirdi. Zaman zaman eski sarki-
2

o gece dgrencilerin gonliine taht kurmayi
£ g g )

arla zaman zaman da kendi sarkilariyla

bagardi. Sahnede bir sarki 6ncesi herkesin
yanindakinin elini tutmasini ve havaya
kaldirip eslik etmesini isteyen Gokhan
TURKMEN dostluk ve kardeslik me-
sajini vermis oldu. Istanbul Aydin Uni-
versitesi 6grencileri hep birlikte parcaya
eslik ettiler ve tiniversitelerin bilimsel ve
evrensel kurumlar oldugunu bir kez daha
coskuyla miizikle gosterdiler. G&

TURKMEN gecenin sonunda herkese

tesekkiir etti ve konserini bitirdi.

Turkey, a cradle for culture and civilization, is a region where you can always meet new dances,
clothing and music. This is just one of the indicators of Turkeys richness. Folk dances and many
other varieties of dance showed their advantage of dancing together and how it helps people
meet each other, move together, to share and to express themselves. The students mesmerized the
audience with their impeccable example of folk dancing.

At the end of the celebrations Gokhan TURKMEN took stage. Asli DEMIRER mystified the
audience before Gokhan TURKMEN. The students, first in their own language and then in
English, sang songs which refreshed the crowd. Then Gokhan TURKMEN was together with
the students. Gokhan TURKMEN made the crowd go wild while continuing his concert
in a conversational manner. Sometimes with older songs and sometimes with his own songs
TURKMEN succeeded in winning the hearts of the students. Gokhan TURKMEN also suc-
ceeded in relaying his message of friendship and brotherhood by asking the students to hold
the hand of the person next to them and to raise their arms up while joining him in his con-
cert during one song. The students of Istanbul Aydin University joined in on the song all to-
gether and once again showed that universities are scientific but also universal establishments

with their song. Gokhan TURKMEN thanked everyone in the end and ended his concert.

NIGERIA | |

AYDIN |89




90| AYDIN

AFET BIiLINCI EGITIM|

Disaster Awareness Training

Modern Afet Yonetimi anla-
yist icinde dnemli yere sahip
olan risk yonetimi agamasi-
nin en etkin bilesenlerinden
biri; afetlere karst hazirlikta
halkin bilinglendirilmesi ve
egitimler ile birey, kurum,
kent ve toplumun afetlere
hazir ve direngli hale getiril-
mesidir.

Bu 6nemli hedef dogrultusunda, dogal ve insan kaynakli afet-
lere kargi birey, kurumlar ve toplum olarak kazanabilmemiz
icin, en kisa siirede ve 6ncelikle 6grenmemiz gereken temel
afet bilinci ve belli basli bilgi, beceri ve davranis sekillerini ige-
ren egitimlerin, ¢oziim ortaklari ile birlikte yayginlastirilmasi
onemli hedeflerden biri olarak belirlenerek “Afetlere Hazir Bir
Tirkiye icin Bilinglendirme ve Egitim Seferberligi” baslatl-
mugtir. Afete Hazir Turkiye temali proje; Afete Hazir Aile,
Afete Hazir Okul, Afete Hazir Isyeri, Afet Goniilliisii Gengler

kampanyalarini kapsamaktadir.

“Afete Hazir Aile” projesi kapsaminda toplumun her kesimine ulagabilmek icin diger kamu kurumlari ile
isbirligi icinde galismalarini siirdiiren Istanbul Afet ve Acil Durum Miidiirliigii, ISKUR biinyesinde diizen-
lenen meslek edindirme kurslarina katlan kursiyerlere afet bilinci konusunda egitimler vermektedir.

ISKUR Bahgelievler Hizmet Merkezi tarafindan agilan ve Istanbul Aydin Universitesi Siirekli Egitim Merkezi
egitim salonunda diizenlenen “Temel Seviye Girisimeilik Egitimi’ne, kaulan kursiyerlere de Sn. Hiiseyin
Murat YILMAZTURK ve Sn. Selcuk CEYHAN tarafindan depremlere karst alinabilecek tedbirler, afetlere

iliskin farkindalik ve toplumsal duyarlilik olusturma konularin: iceren “Afet Bilinci Egitimi” diizenlendi.

One of the most effective
components of risk ma-
nagement stage having
an important place in the
understanding of Modern
Disaster Management; to
make individuals, insti-
tutions and the society re-
ady and resistant to disas-
ters through training and
public awareness in pre-
paration against disasters.

Awareness and Training Campaign for a Turkey Ready
to Disasters” has been initiated by determining the basic
disaster awareness rcc]ztifm/ to be learned pwfn/z/lrz'/)/ as soon
as pomﬁ/e and the trainings containing ﬁmd&mzmm/ in-
Jformation, skills and behavior patterns, as one of the most
important goals for dissemination of them together with
solution partners in order to overcome disasters arising
out of human and nature as individuals, institutions and
the society in line with this important target. This project
themed Turkey Ready for Disasters, covers the campaigns
of “The Family Ready for Disasters, The School Ready for
Disasters, The Workplace Ready for Disasters, Disaster Vo-
lunteer Youtbs.

Istanbul Disaster and Emergency Directorate, continuing their works in collaboration with other public institutions in order to reach
every section of the society within the scope of “Ihe Family Ready for Disasters” is providing trainings about disaster awareness to the
trainees of the vocational training courses organized within the body of ISKUR.

“Disaster Awareness Training” z'nc/m/z'ng the issues of measures that can be taken against (f/zrthqzmk() 5, creating social sensitivity and
awareness concerning disasters was organized by Dear Hiiseyin Murat YILMAZTURK and Dear Selcuk CEYHAN to the trainees
participated in “Basic Level Entrepreneurship Training” held at the training hall of Istanbul Aydin University Continuous Training
Center and opened by ISKUR Bahcelievler Service Center.
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KAKAVA FESTIVALS (EDIRNE-SARAYICI)

KAKA

A SENLIKLE
o ; .’ Z

X
Edirne-Sarayisi

Trakyada bahar Kakava ile selamlanir. Her yil bu festival
Edirnede Sarayicinde kutlanir. Kakava Senligi’nden 6nce
senligin yapildigs Sarayici’ni tanimak gerekir. Sarayici; Os-
manli tarihinin derin izlerini tasimis, yillar boyu tarihe eslik
etmis, hatta Osmanlr’ya baskentlik etmis bir yerdir. Zaten
Sarayici’ne gelir gelmez tarihi kokuyu icinize cekmeye bas-
liyorsunuz. O giinden bugiine kalmis eserler, yikik duvar
kaleleri, hepsi sizi “Hosgeldin” edast ile kargiliyor.

Bu tarihi dokunun icinde Romen vatandaglarimizin Hidi-
rellez’i kutlamak icin yapugi eglence ise ayri bir tat veriyor
Sarayici’ne. Kakava, Romen kiiltiiriiniin kutlama tarzidir.
Yapilan eglenceler, cogskulu miizikler, yarigmalar hepsi sizi
bu kiiltiiriin icine ¢ekiyor. Hatta bu kiiltiir sadece Edirne
Sarayici'nde degil; Kirklareli, Liileburgaz gibi diger sehir-
lerde de kutlaniyor.

6 Mayis (Hidurellez) giinti Sarayicine geldigimizde bizi
once mitkemmel bir doga karsiladi. Sarayici’'nin temiz ha-
vast ayrt bir nege katti igimize. Sonra senlik baglamadan hep
birlikte Romen vatandaslarimizin coskularini yasadik. O si-
rada, orada bulunan herkes; Romen’i, Tiirk'ii, Bulgar’, Yu-
nan’t hangi irktan kiiltiirden olursa olsun, aralarinda hicbir
ayrim olmadan kendilerini ¢alan miizigin ritmine kapurdi;
hepsi 0 an Romen kiiltiiriinii yasadi. Bu sirada Romen ¢o-
cuklar ellerindeki davullarla, zurnalarla havay: degistirdi,
onlara eslik eden insanlar ise coskularina cosku kattr. Tam
o esnada, onca eglencenin arasinda goziime bir ¢cocuk ilisti,
daha 5-6 yaslarinda. Miizik esliginde dyle bir ritim tutturu-
yordu ki gérenler hayret ediyor, en iyi dansgtya kafa tutar
nitelikte dans ediyordu. Edirne’ye hareket, esnafa bereket
getiren bu festivalde, kimse para icin ¢ikar aramiyordu.

Ategsler yakildi, coskularla tiirkiiler séylendi, herkes kendini
eglenceye kaptirdi. Cesareti olan insanlar ise, sansli olacak-
lar1 inanci ile atesin iizerinden atladi. Atlamak cesaret ister-
di ¢linkii yakilan ates, bir insan boyunun yarisindan bile
biiytiktii. Atesten atlayanlari izleyenler arasinda iinli isim-
ler de vardi. O an, yagan yagmur bile kimsenin eglencesini
bozmamius, bir an bile neselerini kacirmamisti.

Yilin sadece bir iki giinii yapilan bu eglence, insanin {ize-
rinden stres atmasina yetiyor, pozitif enerjisini arttyordu.
Senlikten sonra o yoreye veda etmek, batil ve dini inangla-
rin kaynastugi, Trakya insaninin nesesi ile harmanlanmus,
tarihi izler tastyan bir yerden ayrilmak insana zor geliyordu.

Spring is greeted with Kakava in Thrace. This festival is celebrated
in Sarayici, Edirne every year. It is required to recognize Sarayici
where the festival is held before the Kakava Festival. Sarayici is a
place bearing deep traces of Ottoman history, accompanied the his-
tory for many years, even served as capital to Ottomans. Actually,
you start to inhale the historical smell inside as soon as you arrive at
Sarayici. The works has reached today from that day, ruined castle

wall, all greet you with an attitude /gf‘ “Welcome”.

The entertainment made for celebrating the Hidirellez by Roman
citigens in this historical pattern adds a different taste to Sarayici.
Kakava is the celebration style of Roman culture. Entertainments,
enthusiastic music, competitions all draw you inside of this culture.
Even, this culture is also celebrated in other cities like Kirklareli,

Luleburgaz; not only in Edirne, Sarayici.

When we arrived atr Sarayici on 6 May (Hidirellez day), first a
wonderful nature greeted us. The clean air of Sarayici added a dif-
ferent joy in us. Afterwards, we experienced the enthusiasms of our
Roman citizens all together prior to the starting of the festival. In the
meantime, everybody who was there; Romans, Turks, Bulgarians,
Greeks no matter which culture, race they are from, engrossed in
the rhythm of the playing music without any discrimination among
themselves; all of them lived the Romanian culture. At that time,
Romanian children changed the air with drums, clarions in their
hands, and the people accompanying them added more enthusiasm
to their enthusiasm. Exactly at that time, mug/m sight (szz child
within such large entertainment, even at the age of 5-6. He was
beating out such a rhythm accompanied by the music, watchers were
surprising, he was dancing in such a manner challenging to the best
dancer. Nobody was seeking interest for money in this festival which

bri ngs abundance to merchants, bustle to Edirne.

Fires were burned, folk songs were sung enthusiastically, everybody
was engrossed in the entertainment. And the courageous people jum-
ped over the fire with a faith that they will be lucky. Jumping requi-
res courage, because the fire burned is higher than half of a human’s
length. Therere some famous people among the watchers of those
Jjumpers over the fire. At that time, even the rain hadn’t spoilt the
Sfun of anybody, hadnt broken their joy even for a moment.

This entertainment, which is held for only one two days in a year,
is enough to take the stress out of people, to increase the positive
energy. After the entertainment, it was difficult to say goodbye to
this region, to leave from a place where superstitious and religious
[Jaiths have been interwoven, which has been blended with the joy of
Thracian people, and bearing historical traces.
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komedi,dram, macera...

Session: comedy, drama, adventure...

Fast & Furious 7

Gaosterim Tarihi / Date of screening: 10 Nisan 2015

Yoénetmen / Director: James Wan Oyuncular / Starring: Vin Diesel, Paul Walker, Tyrese Gibson,
Michelle Rodriguez Yapim / Production: ABD

Ozet: Tiim hiziyla devam eden Fast & Furious serisinin 2014 yilinda yapimi1 tamamlanacak olan son fil-
minde yeni isimlerle kargilagtyoruz. Serinin altinct filminde yasanan olaylarin ardindan devam eden filmde
Jason Statham tarafindan canlandirilan Ian Shaw karakeerinin intikam miicadelesine tanik oluyoruz.
(Kaynak: www.beyazperde.com)

Summary: We see new names in the last movie of Fast & Furious series continuing at full speed, the produ-
ction of which will be completed in 2014. In the movies following the events experienced in the sixth movie
of the series, we witness lan Shaw’s (played by Jason Statham) struggle for revenge.

(S()I/N'L'(’.‘ wwu. /Hi)/{lzf)(’?”(/(’. L'(}?W)

Terminator: Genisys

Gésterim Tarihi / Date of screening: 26 Haziran 2015
Yonetmen / Director: Alan Taylor Oyuncular / Starring: Arnold Schwarzenegger, Jason Clarke,
Emilia Clarke, Jai Courtney Yapim / Production: ABD

Ozet: Geng Connor'in gelistirdigi yapay zeka yakin gelecekte diinyay1 ele gegiren iistiin makinelere, robot-
lara doniisecekdir. Ve kendisini yok etmesi icin savager T-1000 giiniimiize gdnderilecektir... 1990’]ari salla-
yan hikayesiyle Terminator serisi bu sefer yeni bir ticleme olarak ele antyor. Serinin beginci filmi Terminator
5’in senarsitligini ise ilk iki filme imza atan William Wisher tistleniyor.

(Kaynak: www.beyazperde.com)

Summary: The artificial intelligence developed by the young Connor will turn into superior machines and
robots, which will conquer the world in the zywz;"ﬁznt;'(’. And the warrior T-1000 will be sent back to ma’/z_y
to kill him... With its story that shook the 1990s, the Terminator series is this time being approached as a
trilogy. The job of screenwriting for Terminator 5 has been undertaken by William Wisher, who has put his
signature under the first two movies.

Source: www. b(’ )azZ (’7'[/(’. L'()Wl)
)

a

VENGERS 2

The Avengers: Age of Ultron

Gosterim Tarihi / Date of screening: 1 May1s 2015
Yénetmen / Director: Joss Whedon Oyuncular / Starring: Chris Evans, Robert Downey Jr., Mark
Ruffalo, Chris Hemsworth Yapim / Production: ABD

Ozet: {lk filmin basarisinin ardindan ikinci film igin kollart stvayan Avengers ekibi bu filme biitiin kahra-
manlari dahil ediyor; bu kez Thor, Iron Man, Kaptan Amerika ve Hulk'in yanisira Hawkeye, Nick Fury ve
Black Widow da maceraya kaulip siirprizini koruyan beklenmeyen diismanlara karsi savagiyor. Bu kez hig
olmadigs kadar aksiyonlu bir maceray: vadeden film, her bir kahramanin kisisel yasamina ve aralarindaki
iliskilere vurgu yapmay1 hedefliyor.

(Kaynak: www.beyazperde.com)

Summary: The Avengers team, who rolled up their sleeves immediately after the success of the first movie,
include all the heroes in this movie. This time, Hawkeye, Nick Fury and Black Widow join the adventure
along with Thor, Iron Man, Captain America, and fight against unexpected enemies, who undisclose their
surprise. The movie that promises an adventure full of action more than ever before aims at emphasizing the
individual life of each hero as well as the relationships between all of them.

(Source: www. beyazperde.com)

Hobbit: The Battle of the Five Armies

Gosterim Tarihi / Date of screening: 17 Aralik 2014
Yénetmen / Director: Peter Jackson Oyuncular / Starring: Martin Freeman, Ian McKellen, Luke
Evans, Richard Armitage Yapim / Production: ABD, Yeni Zelanda

Ozet: The Hobbit tiglemesinin son bsliimii olan iigiincii filmde, Bilbo Baggins'in heyecan dolu macerasini
noktalamasini ve eve doniis yolunu bulusunu seyredecegiz. Ejderha Smaug ile karst karsiya geldikten ve
giinahkar Hobbit Gollumdan meghur gii¢ yiiziiglinii aldiktan sonra sag salim eve ulagincaya kadar Bilbo'yu
daha onlarca yeni seriiven bekliyor.

(Kaynak: www.beyazperde.com)

Summary: In the movie that is the last part of the Hobbir trilogy, we will watch Bilbo Baggins acts of en-
ding his adventure full of excitement, and finding the return way to home. After Bilbos confrontation with
the dragon Smaug, and receiving the famous ring of power from the sinner Hobbit Gollum, still tens of new
adventures will be waiting for him until his arrival at home.

( Source: www. /)(i ]’llZf)é’i'leé’. con )
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Books Our Treasure of Culture

— Yildiz Tozu / 7he Promise of Stardust

Bir agk, kag hayat eder?

Bagarili cerrah Matthew Beauliewnun bildigi tek hayat, cocuklugundan beri 4sik oldugu kadin,
yani Elledir. Ne var ki boyle biiyiik bir ask icin bile her sey tozpembe degildir. Elle ve Matt ne
kadar isteseler de bir tiirlit evlat sahibi olamiyordur. Ciinkii Elle’in hi¢bir hamileligi saglikli bir
sckilde sonlanmaz. Ancak kaderin kot stirprizleri bununla da sinirli kalmayacaker. Mattin tiim
dinyast Elle’'in kaza gecirdigi haberiyle yikilir. Bitkisel hayata giren Elle, saglikliyken agikea bu
sekilde hayatta tutulmak istemedigini belirtmistir. Fakat Mat'in biricik agkinin istegine ragmen
onu hayatta tutmak icin ¢ok 6nemli bir nedeni vardir: Elle bir kez daha hamiledir. Ayni beden-
deki iki ayr1 hayat, ayni kalpteki iki ayr1 sevgi. Arak Matt yiiregini parcalayan o sorunun cevabini
vermek zorundadir. Canindan ¢ok sevdigi esi mi? Yoksa evladt mr?

(Tanitim Biilteninden)

Priscille Sibley How many lives does one love equal to?

Arkadya Yaynlar: The only life that the successful surgeon Matthew Beaulieu knows is the woman he has loved ever since his
Arkadya Publications childhood, i.e., Ellen. However, everything is not as seen through rose-tinted glasses, even for such a great love.
Despite their great passions, Ellen and Matt could never have a child. It is because no pregnancy of Ellen ends
healthily. However, the unpleasant surprises of the fate will not remain limited to this. Upon the news that
Ellen had an accident, Matts whole world came crashing down around him. Elle, who fell into a vegetative
state, had stated before losing her health that she would not want to be kept alive in such a way. But Matt has a
very important reason for keeping her alive, despite his only beloved ones request. Ellen is pregnant once again.
Two separate lives in the same body, and two separate loves in the same heart... Now, Matt has to answer that
question, which wrings his heart. Will he prefer his wife he loves more than himself? Or will he prefer his child?
(From the publicity bulletin)

— Sehrazat / Sehrazat

Askin miladinin yazildigt bu kitaprta, bir gen¢ kizin ask ve intikam ikilemi arasina sikigmis, ta
ki 6liimii diri diri gomdiigli topraga, birileri yalin ayaklariyla deginceye kadar, kaptani uyuyan
bir gemiyle mechule dogru yol alan bir hayat hikéyesi bekliyor sizleri. Askin yikilip bastan imar
edildigi bu kitapta, bundan yillar evvel asksal doniisiim baslad: ve artik agka dair higbir bozuk
yapiya, gecekonduya yer yok bu yiireklerde...

(Tanitim Biilteninden)

In this book, where the birth date of low has been written, you are waited for by a life story wedged between a
young girls love and revenge dilemma, which heads towards an unknown on a ship whose captain is sleeping,
until a time at which some people touch with their bare feet the ground, in which she buried the death alive.
In this book, where love has been pulled down and then has been rebuilt, the transformation of love had started
many years ago; and there is no place for any imperfect buildings or shanty houses in these hearts...

(From the publicity bulletin)

Kenan Taban
Alter Yaymnlar:
Alter Publications
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